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BBeaenne

12 suBaps 2026 roma otrmevanock 150-metue co IHS POXKIEHUS NU3BECTHOTO
aMEpPUKAaHCKOI0 IHUCATEIs], aBTOPA MPUKITFOYEHYECKAX POMAHOB M paccka3oB — /[keka
Jlongona. MlHTEpEC K €ro TBOPYECTBY HE yTUXAET U B Halue Bpems. [Ipuunna sToro —
BEUHBIE TEMbI, KOTOPHIE OH MOJHUMAET B CBOMX MPOU3BEIICHUIX: B3aUMOOTHOIIICHUS
NPUPOABl U YEJIOBEKa, YeJOBEKa M 00IlecTBa, TemMa JItoOBH, caMopeanu3anuu. Bot
4acTh dKpaHuzanuil npousseaeHuii Jxexa Jlongona: «bensiit Kby (CIIA, 1991),
«Cepana tpéx» (Poccus, 1992), «Amsacka Kungy» (I'epmanusi-Poccusi-Ilonsbira, 1993),
«Maptua Unen» (Mranus-I'epmanus-Opannus, 2019), «3oB npenkxo» (CHIA-
Kanana, 2020). Taxxe Ha TeaTpaibHOW CIIEHE MPEACTABIICHbI CHEKTAKIN, KOTOpbIE
UAYT U TI0 CETOAHSIIIHUN JIeHb: MeTadu3nueckas apama «boi» mo MoTuBam pacckasa
«Mexkcukanen» (MockoBckuii Ttearp «Ha gockax», 2022), «benblii KIBIK»
(UpkyTtckuii obnactHOM My3bikanbHbIN TeaTp uM. H.M. 3arypckoro, 2022), Mo3uKI
«benpiii KIBIK» (IeTCKUHM MY3BIKaIbHBIN TeaTp «3azepkanbe», Cankr-IletepOypr,
2026).

B nameii pabore Mbl oOpariaemMcsi K MOBECTH «30B IMPEAKOBY», HAMHCAHHOU
Jxexom Jlongonom B 1903 rony.

AxmyanvHocms JaHHOW paOOTHI 3aKIIOYAETCSI B TOM, YTO COIOCTaBIICHUE
pa3HbBIX TEPEBOJOB TMO3BOJISIET BBISIBUTH TO, KaK pa3jIMYHbIE MEPEBOAUYHUKU
UHTEPIPETUPYIOT OPUTUHAT, KAKHE MPUEMBI UCITONIB3YIOTCS UMH, U KaK 3TO BIUSET Ha
BOCIIPOU3BECHUE TEKCTA YU TATEIIEM.

Takke 3HaHHME KYyJIbTYPHBIX pE€alud U COLUUAIBHO-MAPKUPOBAHHOM JIEKCUKHU
AMOXM  30JI0TOW  JIMXOPAAKU MOKET OBITh TOJIE3HBIM IS PACIIUPEHUS
JUHTBUCTHYECKUX M HCTOPUYECKUX 3HAHWM, M1 MOHWMAaHUS OpPUTMHAIBHOU
JIUTEpaTyphl KaK CTYAEHTaM, TaK U IIKOJIbHUKAM.

Ob6vexmom WCCIENOBAaHUS SABISAIOTCA PYCCKOSI3bIYHBIE MEPEBOJBI MOBECTU
Jlxeka Jlonmona «30B mpenkoBy, BeimoHeHHbIE M.E. AOkuHoi [Jlonmon, 1984] u
A.B. TI'opckum [Jlonmon, 2007].

M.E. AOkuHa — coBeTcKUM mnepeBoAuMK, yuyeHuna HMBana KaiikuHa,

OCHOBATCJIA HaIIpaBJICHHA «TBOPUYCCKOI'O IICPCBOJA» B COBETCKOM HCpGBOI[‘IGCKOﬁ



mkosne. E€ mepeBox NaHHOM IOBECTH SBISIETCS HA CETOAHSAIIHUN JEHb CaMbIM
MTONYJISIPHBIM M MHOTOKPATHO M3aBaeMbIM. OH 3aHUMAET JINAUPYIOIIME TO3ULAN KaK
Ha TMOJIKaX KHUKHBIX Mara3uHoB, Tak U B OMOIMoTeKax. BTOpbIM nepeBo1oM, B3AThIM
JUISl UCCIIEIOBAHMS, CTAJI MEHee M3BECTHbIA nepeBo A.B. I'opckoro — coBeTckoro
pa3Benuuka, padorarouiero pesuaeHToM B JIOHAOHE, a TakKe MEPBBIM CEKpeTapéEM
CoBerckoro mnoconbcTBa B Bammarrone. OH nNepeBOAWS Ha PYCCKHM  SA3BIK
JETEeKTUBHbIE U TPUKITIOYCHUYECKUE TPOU3BECHUS U MyOIMKOBAJICS MO UMEHEM AH.
I'opckuii.

IIpeomemom uccneqoBaHus SBISIOTCA CIOCOOBI NepeBoia pousBeaeHus [Ix.
JIoH10HA B acmieKkTe COXpaHEHUs! aBTOPCKOTO CTUJIS U KYJIbTYPHOU crieliMPUKU peaanit
SMOXHM  30JI0TOM JUXOpaJKM M  COLUUAIBbHO-MAPKUPOBAHHOM  JIEKCMKM  KakK
CBOEOOpa3HOM peanuu ITOU ke AMOXH, Ha TpUMepe U30paHHBIX MEPEBOIOB.

L]eny uccnenoBaHus — MPOBECTH CPABHUTEIBHO-COMOCTABUTEIbHBIA aHAIN3
M30paHHBIX PYCCKOS3BIYHBIX MepeBo10B nosectu [1. JlonmoHa «30B MpeaKoBy», YTOOKI
BBISIBUTH KTO U3 NEPEBOAUMKOB Hanbosee OIM30K K Mepeaade CTUIIs caMoro aBTopa
KyJbTYPHOU crieliM(PUKU MEePHoJIa 30JI0TON JIUXOPAJIKH B AMEPHKE.

JIist JoCTUKEHUsl 3asBJIEHHONW B WCCIEIOBAHMM II€JIM OBLIM IOCTaBJICHBI
CIEAYIOIINE 3a0ayul.

1) naTh MOHITHE XYI0XKECTBEHHOTO MEPEBOJAa U PACKPBITH €ro CIeHUu(UKY,
OTJIMYAONIYIOCS OT APYTUX BUIOB NEPEBOAA;

2) mpoaHaIUM3UPOBATh MOHATUE YKBUBAIIEHTHOCTH B TEOPUU NIEPEBOJIA;

3) cucTeMaTU3UpOBaTh M YTOYHUTHh KPUTEPUM OLICHKU SKBUBAJICHTHOCTHU
XYZ0KECTBEHHOTO IepeBoia (CMBICIOBAsl, CTHJIMCTUYECKAs, TparMaTHIecKas);

4) cnenath NpeanepeBOYECKUI aHATN3 TEKCTa OPUTMHATIA;

5) OCBETUTH HCTOPUKO-KYJIBTYPHBIH KOHTEKCT co3nanus mosect [1. JlongoHa
«30B MPEIKOBY;

6) oxapakTepu30BaTh UHAUBHUIYAJIbHbBIN XyA0KeCTBEHHBIN cTb . JIoHa0HAa;

7) OCBETUTH MPOOJIEMY alaNTallMU KYJIbTYPHBIX pealiuid;



8) ommcaTh mepeBogUYecKre TpaHchOpMallud B MEPEeBOAAX MOBECTU KacaeMo
KYJbTYPHBIX pE€AIMd U COLUAIBHO-MAPKUPOBAHHON JIEKCUKH, SABIIAIOLIEHUCS
CBOEOOPAa3HON peasineil AMOXU 30J0TOM IUXOPAKU

9) BBIACHUTH, HackoJbkOo TouHO M.E. AOkuna u A.B. I'opckuii coxpaHsiOT
aBTOPCKHM CTHIIb U CUCTEMY 00pa30B P NEPEBOJIE;

10) BBIIBUTH OCHOBHBIC CIIOCOOBI TI€PEBOJa CPEACTB XYI0KECTBEHHOMU
BBIPA3UTEIBLHOCTH B MTOBECTH.

Teopemuueckyro 6a3y WCCIENOBAHMUS COCTaBWJIM TPYAbl  CJIEAYIOLIUX
BBIJIAIONIUXCS y4E€HBIX-TUHIBUCTOB: AHapeeBa E.JI., AxmanoBa O.C., bapxynapos
JI.C., bensea T.M., borocnosckuit B.H., Bnaxos C.U., lemunosa K.U., XKepeduio
T.B., Komuccapos B.H., JIlynuna 1.E., Maknakosa E.A., Peukep A.W., ®nopun C.I1.,
XowmsikoB B.A., lseiinep A. ., Ammna H.K. u npyrue.

Memoouueckoti 6a30ti WCCIENOBAaHUS SIBISIOTCS aHAIM3 TEOPETHUYECKOU
JUTEpaTypbl MO MpoOJeMe HCCIEeNOBAaHUSA;, METOJ OIMUCAHUS SI3bIKOBBIX (DaKTOB;
JEKCUKO-CEMAaHTHUUECKU aHalIN3; METOJ KOHTEKCTYyalbHOTO M CTHJIMCTHYECKOIO
aHaNM3a; CTAaTUCTUYECKUM METOJl OOpabOTKM MOJYyYEHHBIX JaHHBIX. OCHOBHBIM
METOJAOM HCCJIEIOBAHUS SIBIIAETCS  CPAGHUMENbHO-CONOCMABUMENbHbIL  AHAIU3
nepesooos.

Teopemuueckas 3Hauumocms TPOBEIEHHOTO HUCCIEAOBAHUS 3aKIIIOYAETCS B
CUCTEMATH3allUM MaTepuaja Mo TEME UCCIEAOBaHUs, CPABHEHUH U COINOCTABJICHUU
TOT0, Kak 00a MepeBOIUMKa PEHIaloT TUIIOBBIE U crien(ruecKre 3aa4n, CBI3aHHbIC
C mepeaayer XyJ0KECTBEHHOI'O TEKCTAa, BKJIIOYAsl COXPAHEHUE aBTOPCKOrO CTWIA U
KYJbTYPHO-UCTOPUUYECKUX PEATUU.

lIpakmuueckas 3HauumMocms WCCIEIOBAHUS OINPENEISAETCS BO3MOKHOCTHIO
MCIIOJIb30BaHUsl MaTepHalla Ha 3aHATUSAX MO TEOPHUH U MPAKTHUKE MEPEBO/IA, a TAKKE B
ITKOJIC Ha YPOKaxX JIMTEPATyPhl I HamCaHus pedepaToB U MPE3CHTAIIHH.

Cmpykmypa pabomsi ompenensercs e€ WCCIeNOBATEIbCKUMU 3a/ladyaMHu.
Pabota coctout u3 BBeZieHUS, JBYX Pa3/iesiOB, BEIBOJOB MO0 HUM, 3aKJIIOUEHHUS, CIIHCKA
WCIIOJIb30BaHHOM JIUTEPATYPhI U MPUNIOKEHU . Bo BBeIeHUHM 000CHOBBIBAETCS BHIOOD

TCMBbI, AKTYAJIbHOCTb MCCIICAOBAHUsA, OIIPCACICHDBI 00BEKT U npeaMeT UCCICAOBAHMA,



ero LeJu U 3a1a4u. B mepBoM paszeiie paccMaTpuBarOTCs JITMHIBUCTUYECKUE IOHATUSA
XYIO)KECTBEHHOI'O IIEPEBOJA, DKBUBAJICHTHOCTH B TEOPUM IEPEBOJA U NAKOTCS
Kputepuu €€ OLEHKHU. BTopoil paszen IOCBAIEH pe3ysibTaTaM CpPaBHUTEIIBHO-
COIMOCTaBUTEIBHOTO aHaJIM3a M30paHHBIX MEPEBOJOB MOBECTU «30B MpeakoBy. s
oOecrieyeHus: KauyeCTBEHHOM WHTEPHpPETAallMd CMbICJIAa U COJEp)KaHHMsS TEeKCTa
OpUrMHaNa HAETCA KPATKUKA MPEAIIEPEBOJUYECKUN aHalu3, UCTOPUKO-KYJIbTYPHBIN
KOHTEKCT CO3JaHUs IOBECTHU, XapaKTEPU3YETCA WHIMBUAYAJIbHBIA CTUJIb aBTOpA.
AHanu3upyroTCs MEPEeBOIYECKUE NMPHUEMBI KYJIbTYPHBIX peannid snoxu Kionpaaliika,
ucnons3yemble M.E. AOkunoit u A.B. l'opckum. Takke B HEM paccMaTpuBaeTcs
COXpaHEHHE aBTOPCKOIO CTUJISI U CUCTEMbI 00pa30B MpHU MEPEeBOJIC, aHATUZUPYIOTCS
CHoCcOOBl TEpelaun CpEeJICTB XYAOKECTBEHHOM BBIPA3UTEIBLHOCTH. 3aKIIOUEHUE
COJIEP>KUT BBIBOABI MO IMpojieaaHHON padore. CHHUCOK UCIOJIb30BAHHON JIUTEPATYPbI
BKJIIOUAET B c€0s TPyl OTEYECTBEHHBIX U 3apyOeKHBIX TUHTBUCTOB. B pabore ecThb
nBa npuwioxkeHus. [Ipminoxenne A BrirodaeT B ceOs Tabiuiy reorpaduueckux
peanuii B IOJHOM 00BEME, a MpulokeHue B — pparMeHTsl aHamu3upyeMoro TeKcTa B

opuruHaje u B neperoje M.E. AOkunoit u A.B. I'opckum.



Pa3nen 1. TeopeanecKne OCHOBaHUA IJIAA CPABHUTECJIBHO-CONNOCTABHTECJIBHOI'O
aHaJ/In3a nmepesoaoB

1.1. XynoxecTBeHHBIH epeBo] KaK 0Co0bI BU/ NepeBoaa

TepMHH «XyH0KECTBEHHBIN IIEPEBOA» BIIEpBBIE UCIONb30Bal B.I'. benuHckuii
B 1837 romy. Kputuk npumenun ero k nepesony «lammera» VY. Illexcnupa,
BbinosHeHHOMY H. TloneBbiM (pycckuii mucatellb, UCTOPHUK, >KYPHAIUCT, KPUTHK,
apamatypr u nepeBoauuk). B.I'. benunckuil xoTen noqyepkHyTh crienuUKy TaKoro
nepeBoja IO CpPAaBHEHUIO C  CYIIECTBOBAaBIIMMHM TOTJAa NOAXOAAMHU: B
XYJOKECTBEHHBIX IEPEBOJAX HE JIONMYCKAINCh MPOU3BOJIBHBIE HW3MEHEHUS,
N00aBJIEHHUS WU COKPAILEHUSI OPUTMHATIBHOTO TEKCTA.

Co BpeMeHEM 3HAUYEHHE TEPMHUHA HECKOJIBKO M3MEHUJIOCh — CEHYac OH 4acTo
ynoTpedsisieTcs KaKk CHHOHUM JUTeparypHoro mnepeBoja. «ClioBapb-CIIPaBOYHHUK
JIMHTBUCTUYECKUX TepMUHOBY» J[.0. PozenTans u M.A. TeneHkoBoil Ja€t cieayroiiee
onpenenenue: «llepeBos Xym0KECTBEHHBIM — IIEPEBOJ, COXPAHAIOIIMK TOHKOCTH
COJIEPKaHUSI MHOSA3BIYHOI'O TEKCTa, €r0 OOpa3HyIO CUCTEMY, CIEIAHHBIN ¢ yu4€ToM
CEMaHTUYECKUX U BBIPA3UTENIBHBIX BO3MOXKHOCTEH M OCOOEHHOCTEH Kak sI3bIKa-
WUCTOYHHKA, TaK U sA3bIka-00bekTa [Po3enTans, Tenenkona, 1985, c. 180].

[To onpenenenuto xe B.H. KoMmuccapoBa, «XyI10KeCTBEHHBIN MEPEBOJ — 3TO
BUJl IIEPEBONYECKOU [IEATEIIBHOCTH, OCHOBHAs 3ajada KOTOPOIO 3aKII04YaeTcs B
HOPOXKACHUN Ha SI3bIKE MEPEBOJAA PEYEBOr0 MPOU3BEICHUS, CIIOCOOHOTO OKa3bIBaTh
XY 0’KECTBEHHO-ICTETUYECKOE BO3AECHCTBIE Ha perenTopa nepesoja» [Komuccapos,
1990, c. 95].

Takum oOpa3zoMm, B OTIMYME OT JAPYTUX BUIOB IepeBoAa (HAaydHOTO,
TEXHUYECKOT0, HHPOPMAIIMOHHOTO), B Xy/10)KECTBEHHOM Ba)KHA HE TOJIBKO TOYHOCTh
nepesay CMbIcia, HO M BOCCO3/IaHNWEe YHUKAIbHOTO aBTOPCKOTO CTHIISL, aTMOCHEPHI,
HAaCTPOECHUS, CPEICTB BBIPA3UTEIBHOCTU OpuruHana. Ero memp He MpoCcTo mepenarhb
uHbOpMAIMIO, a CO374aTh XYyJOKECTBEHHBIH 00pa3 W OKa3aTb Ha YHUTATENs
ACTETUYECKOE MW OMOLMOHAIBHOE Bo3xaeWcTBue. llepeBomunk B 3TOM  ciyyae
BBICTYNIA€T KaK COABTOP, KOTOPBIM JOJDKEH MOHATH 3aMBICEI aBTOPA U BBIPA3UTH €TI0

cpeacTBaMu  APyroro A3bIKa. Kak m©Henb3s Jydqmie 34C€Ch IIOAXOIAT CJIOBa



K.JI. baneMonTa: «VckyccTBO mepeBoia — 3TO COydacTHe AYIIU, U MMOETUHOK, U Oer
BIBOEM K ofHOM nenw» [baneMonT, 1932]. KoHeuHO, posib TMYHOCTH MEPEBOAUUKA
OUYECHb BEJIUKA, TaK KaK XyJA0KECTBEHHbBIN MEePEBO TPEOYET HE TOIHKO 3HAHMUSI S3BIKOB,
HO Y MHUCATEIbCKOI0 TAIAHTA, XyJA0KECTBEHHOTO BKyCa U IIUPOKOTo Kpyrosopa. [Ipu
ATOM €ro TBOpYECKasi MHANBUYaTLHOCTh HE JIOJDKHA 3aCIIOHSATh CBOCOOpa3ue aBTopa
OpUTHHAaIA.

B pamkax oTe€ueCTBEHHOW WIKOJIBI XYA0KECTBEHHOI'O MEPEBOAA CYIIECTBYIOT
JIBa OCHOBHBIX MOJXOJa K PACCMOTPEHHIO MEPEBOIUECKUX MPOOJIEM, K aHAIU3Y U
OIIEHKE TMepeBOo/ia — JIMHIBUCTUYECKUN U JIMTEpaTypoBeqYeckuid. Cpeaum pyccKux
YUEHBIX-IMHTBUCTOB, KOTOPBIE NPUIACPKUBAIUCH JHUHIBUCTHUUECKOTO MOAXOJa K
XYyJ1I0’)KECTBEHHOMY TIEPEBOY MOXKHO Ha3BaTh AHjipess BenenukroBuua @Enopona u
Benenukra CrenanoBuua BunorpamoBa. CTOPOHHMKH 3TOTO MOJX0/Aa CTPOAT CBOU
pacCyKJIeHUsI Ha TOM, YTO PEAJIbHO MEPEBOAYMK BCErJa MMEET JIeJI0 TOJIbKO C
SI3bIKOBOM  (hOpMOI  XYHOKECTBEHHOTO o00pa3a M YTO OCHOBHBIM HCTOYHHUKOM
uHOOpMaLUH JIJIs1 TIEPEBOIYHMKA SBIISICTCS PEUEBOE MMPOU3BEACHHUE, TO €CTh TEKCT. [
HUX TIpollecC TIepeBoAa pacmajaeTcs Ha JBa MoMeHTa. «YToObl IepeBecTH,
HEOOXOAUMO TIPEXKJIe BCEro IMOHATh, UCTOJIKOBATH camMoMy cebe mepeBoaumoe (c
IIOMOIIIBIO SI3BIKOBBIX 00Pa30B, TO €CTh YXKe ¢ dJIeMeHTaMu repeBojia). [lanee, 4ToObl
NIEPEBECTH, HYXKHO HAWTH, BEIOPATh COOTBETCTBYIOIINE CPEICTBA BHIPAKCHUS B TOM
SI3bIKE, Ha KOTOPBIA JIeaeTcs MepeBoOj (CI0Ba, CIOBOCOYETAHUS, TPAMMATHUUYECKUE
dopmbr) [Cnobumkos, 2007, ¢. 376-377]. OHu cuWTa)H, YTO M3yYCHHUE MEPEBOJIAa B
IJIaHe KaK MCTOPHUH JINTEPATYPHI M KYJIbTYPhI, TAK U IICUXOJOTHH HEBO3MOXKHO 03
HU3YYEHHS €TO SI3bIKOBOUW ITPUPO/IBI.

[IpoTMBHUKHM 3TOrO MOJXOJA MOJIATAIOT, YTO U3y4aTh U OLIEHUBATH MEPEBOI C
YUCTO JIMHTBUCTHYECKHUX TO3WIMKA OeccmbicieHHo. K nuTepaTypoBegyeckomy
MOJXOAY K XYJIO)KECTBEHHOMY II€pEBOJly MOXKHO OTHECTHM B3rjsaabl liBaHa
Anekcannpouya Kamkuna u I'mBu PamxenoBuua [Maueumnanze. M.A. Kamkun
chopMHUpOBaT COBETCKYIO IIKOJY XYI0KECTBEHHOTO IIE€PEBOJIa, BEAYIIUH METO/
KOTOpPOM — METOJ PEATMCTUYECKOro mnepeBojga. OH cCyUuTall, 4TO MEPEBOJ HEJb3A

paccMaTpuBaTh M30JMPOBAHHO OT JIPYTHMX BUAOB MCKYCCTBA M IPHU3BIBAI CTPOUTH



oOIIyl0 TEOopHIO0 TIEepeBOJa HAa OCHOBE JIMTEPATYpPOBEIUYECKOrO  IMOIXOJa.
«M.A. Kamkun paccmaTpuBal nepeBoji Kak CHHEPrU4eCKyI0 CUCTEMY, BKITFOUAIOITYIO
MHOXECTBO cdep Mo3HaHus, U TpeOOBaI OT MEPEBOAUMKA ITyOOKUX 3HaHUH B chepe
KYJbTYpPbI, UCTOPHUH, JINTEPATYPOBEACHUS, A3bIKO3HAHUA» [UepHukoBa, 2014, c. 226].
bmuzku k WM.A. Kamkuny Obumm B3rasael [.P. [Naueuwmnanse, oH wusyyain
XYJI0’KECTBEHHBIM TEPEBOJ B KOHTEKCTE: JUTEPATYpPHBIX B3aUMOCBSI3EH MEXKIY
HapoJIaMH; MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHUKAIIUU, JCTETUYECKUX M UACHHBIX 3a/1ad
nepeBojia; poJIM TEePEeBOJYMKA KaK HWHTEpPHpeTaropa W TMOCPEIHHUKA MEXKIY
KyabTypamu. OH MOAYEPKUBAJ, UYTO XYAOKECTBEHHBIH MEPEBOJ — 3TO HE MPOCTO
S3bIKOBasi TpaHchopmalus, a TBOPUYECKUH TMpoIecc, TPEeOYIIMH TIIyOOoKOro
MOHUMAHHUSI MOXU CO3/IaHMs TIPOU3BEIICHUS, aBTOPCKOT'O 3aMbICiia, HAIMOHAIBHOMN
crienuGpuKU OpUruHaIa U YUTATEITLCKOTO BOCIIPUATHS Ha SI3bIKE MEPEBOIA.

B wnamm guu  wmHorume coBpemeHHbie wuccienoBatenu (E.M.  Psalko,
10.3. bornanoBa, JI.A. HoBHMKOB) MOAYEPKUBAIOT, YTO XYHAOKECTBEHHBIU IMEPEBOJT
TpeOyeT KOMIUIEKCHOTO MOAX0/a, COYETAIOMIEr0 TUHIBUCTUUECKUE, CTHIINCTUYECKHE
U JUTepaTypoBeIyYecKkue MeTobl. MIMEeHHO 3TO O0O0BbeAMHEHHE pPa3HbIX MMOIXOI0B
NO3BOJIIET JOCTUYh OajmaHca MeEXIy TOYHOCTBIO Iepefayd CMbIcia U

XyJI0’KECTBEHHOTO TIepEBO/Ia.

1.2. IloHsATHE IKBUBAJIEHTHOCTH B XY/J10KeCTBEHHOM IepeBojie

OmHO M3 OCHOBHBIX MOHSTUH B TEOPUU MEPEBOIA — HIKBUBAICHTHOCTh. Ocoboe
3HAYEHHUE OHO UMEET B KOHTEKCTE XYJI0KECTBEHHOTO MEPEBOA, TAK KaK 3aTParuBacT
HE TOJIBKO II€peJladyy CMBICJIA, HO U COXPAHEHUE ACTETHUYECKUX, CTUIIMCTUYECKUX U
AMOIMOHATBHBIX XapaKTEPUCTUK OpUTHHAIA.

Hannm ONPEAEICHUE DKBUBAJICHTHOCTH: SKBHUBAJIEHTHOCTh (B
MEPEBOJIOBE/ICHNN) TOHUMAETCS KaK COXPaHEHUE OTHOCHUTEJIBHOTO paBEHCTBA
CONIeP)KATENIbHON,  CEMAaHTHYECKOW,  CTHIHCTHYECKOW ©  (PYyHKIMOHAIHHO-
KOMMYHHUKaTUBHOM MH(OpMalUK B OpuruHaie u nepesojae [Bunorpanos, 2001, c. 9].
Vuénsii-muaresuct JI.C. bapxynapoB B cBoel KHUTre «SI3bIK M TIEPEBOI» Tak
bopMyNnUpYyET HACKHD CEMAHTHYECKON 5SKBUBAJIECHTHOCTH TEKCTOB OpUIHMHAlIa U
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nepeBoja: «CienyeT MMETh B BHJY, YTO JUIsl MEPEBOJAA CYIIECTBEHHOM SIBISETCS
AKBUBAJICHTHOCTh 3HAYEHUM HE OTIEIBHBIX CJIIOB U JaXXe€ HE H30JIMPOBAHHBIX
MPEI0KEHHM, HO BCEr0 MEPEBOUMOTr0 TEKCTA (PEUeBOro NPOU3BEACHHUS) B LIEJIOM 10
BCEMY TEKCTy nepeBoga» [ bapxynapos, 1975, c. 14].

Cornacio ke ompenenennto B.H.  KomuccapoBa, mnepeBoaueckas
HKBUBAJIEHTHOCTh — ATO peajbHas CMBICIOBasg OJU30CTh TEKCTOB OpUTMHANa M
nepeBojia, IOCTUraeMast epeBoIYMKOM B Ipoliecce nepesojia. [Ipu s3Tom abcomoTHas
UJCHTUYHOCTh HEBO3MOXKHA M3-3a PA3IMUYUM S3BIKOBBIX CUCTEM M KYJIBTYPHBIX
koHTekcToB [Komuccapos, 1990, c. 51]. B.H. Komuccapos chopmynuposan Teopuo
YpOBHEH  HKBUBAJIEHTHOCTH, COTJJAaCHO KOTOpPOM B  IIpoliecce  IepeBoja
YCTaHABJIMBAIOTCSI OTHOIICHUS OSKBUBAJICHTHOCTH MEXIY COOTBETCTBYIOIIMMU
YPOBHSIMU OpUTHHANa U mepeBojia. OH BBIACISUI MSATh COACPKATEIBHBIX YPOBHEH
(THTIOB) PKBUBAJIEHTHOCTH.

1. YpoBeHsb e KOMMYHHUKAllMA — OCHOBHOM YPOBEHbB, I'JI€ TEKCT MEPEBOA B
LEJIOM JIOJKEH OKa3bIBaTh Ha MOJIyYaTeNsl TO BO3AECUCTBUE, HA KOTOPOE pACCUNUTHIBAI
aBTop opuruHaina. To ecTb coxpaHseTcs: 001as KOMMYHUKaTUBHAs QYHKIIMS TEKCTa,
YUTATENb NEPEBOAA HCIBITHIBAET IMPUMEPHO TE KE€ SMOIMUHU, YTO WU YUTATEIb
OpUTMHAJIA.

2. YpoBeHb ONMUCAHUSI CUTyalluu (COBOKYMHOCTh OOBEKTOB M CBA3EH MEXIY
00BEKTaMH) — TEKCT OpUTHHANA M TEPEeBOJa JIOJDKHBI OOBETUHUTH OIMHAKOBBIC
CUHTAKCUYECKHE KOHCTPYKIIMU U CUTyaTHBHO-OPUEHTUPOBAHHOE cooO1eHne. Takum
o0pa3oM, OpUTHHAN M TIEPEBOJI OMUCHIBAIOT OJHY U TY K€ CUTYaIHI0, HO Pa3HBIMH
croco0amMu, BO3MOKHBI 3HAUUTEIBHBIE JICKCUKO-TPAMMATHUECKHE HW3MEHEHUS
(HampumMep, mpsiMasi pedb MOKET OBITh 3aMEHEHA KOCBEHHOM, €CJIM 3TO HE MCKaXKaeT
CMBICI).

3. YpoBeHb criocoba OmMUCaHUsl CUTyallud — COXPAaHEHHWE OOIIUX MOHSTHH, C
MTOMOIIbIO KOTOPBIX OCYIIECTBIISIETCS ONMKMCAHUE CUTYyallud B OPUTHHAJIE.

4. VYpoBeHb CTPYKTYpbl BBICKAa3bIBAHUS — COXPAHEHHUE CUHTAKCHYECKOU

CTPYKTYphl OpUTMHaJIa. MakcuMaibHash BO3MOXXHOE COXPAHEHHE CUHTAKCUYECKOU
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OpraHu3alMd OpUTrMHaja TMpU TEpPeBOJ€ CHOCOOCTBYeT 0Oosiee  MOJHOMY
BOCIIPOM3BEACHUIO COJECPKAHUS OPUTHHAA.

5. VYpoBeHb JIEKCHUKO-CEMaHTUYECKOIO COOTBETCTBHUS — MaKCUMallbHas
OJIM30CTh Ha YPOBHE CJIOB U ciioBocouetanuii [Komuccapos, 1990, c. 51-78].

MHorue  JMHIBUCTBI U TE€PEBOJIOBEAbl  3aHUMAIUCh  BOIIPOCOM
SKBUBAJIEHTHOCTM B TIEPEBOJAE, BKIIOYas XyJOXKEeCTBEHHbIM. Cpeaum HUX:
A J1. llgentuep, H.K. I'ap6oBckuit, FOmxun Haiina (BBEM MoHATHE JUHAMUYECKOHN U
dopmanbHOil skBUBaneHTHOocTH), JIk. Koardopa, Orro Kanme, A. Hoitbept (unes
KOMMYHHMKAaTUBHOM dkBuUBanieHTHOCTH), [[x. Kacarpange (mpemioXuil TMOHSITHE
a0COJIOTHOM 3KBUBAJIEHTHOCTH) U JIPYTHE.

Takum 00pa3om, SKBHUBAJICHTHOCTh B XYJO0XKECTBEHHOM IE€pEBOAE — 3TO HE
CTaTUYHOE COCTOSTHUE, & TUHAMUYECKUN TIPoLIece oKrcKa 0anaHca MexX1y TOYHOCTBIO
U XYyJI0’)KECTBEHHOCThI0. MieaibHasi SKBUBAJICHTHOCTh HE JOCTHKUMA, HO OMBITHBIN
NEPEBOJYMK CTPEMHUTCS K MaKCUMaJlbHOM OJM30CTHU HA BCEX YPOBHSX:
KOMMYHHKAaTUBHOM, CHTYaTHBHOM, CMBICIOBOM M CTHUJIMCTHYECKOM. BakHeummi
KPUTEpUI ycriexa — CIOCOOHOCTh MEepeBOJia OKa3bIBaTh HA YMTATENs BO3JCHCTBUE,

COIIOCTaBUMOC C BO3I[€ﬁCTBHCM OpUIrMHaJIA.

1.3. Kputepuu aiis onpeeieHus IKBUBAJEHTHOCTH XY/10KeCTBEHHOI0 NepeBoia

OnieHKka SKBUBAJICHTHOCTH XYJI0KECTBEHHOI'O IMEPEBOJAAa — MHOTOCTOPOHHHUI
npoiecc, TpeOyromuii ydéTta HE TOJBKO CMBICIOBOM, HO M ACTETHYECKOM,
CTUJINCTUYECKOM, KYJbTYPHOM M KOMMYHUKATHBHOM cocTaBiusronux. Huxke Mbl
MPEACTaBUM OCHOBHBIE TPYIIbl KPUTEPUEB, MO3BOISIOMINX KOMIUIEKCHO OIIEHUTH
KaueCTBO XYyJIOKECTBEHHOTO TEpeBOoJa W O0OOMIAIONIMX TMOIXOMbI BEIYIIUX
nepeBooBeoB (B.H. Komuccapos, JI.C. bapxynapos, H.K. I'ap6oBckwuii).

1. KoMMyHUKaTUBHO-IIparMaTUYe€CKUE KPUTEPUU OIPEACISAIOT, HACKOJIbKO
MEPEBOJ] BHITIOIHAET T€ K€ KOMMYHUKATHUBHBIEC 33/1a4yd U OKAa3bIBAET COMOCTABUMOE

BO3I[€I>10TBHG Ha 4YUTATCJIA, 4TO MU TCKCT OpUI'MHAJIA!
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. COXpaHEHHME IIeIM KOMMYHUKAIMU (TIEpEeBOJ JOKEH MPOSIBIATH
HAMEpPEHHsI aBTOpa W BBI3bIBATH Y UWTATENs DPEAKIMU aHAJIOTUYHBIE TEM, YTO
MPEAYCMOTPEHBI OPUTUHAIIOM);

. BO3JICUCTBME HA  uuTarelss (IMOIMOHAIBHOE U ACTETHYECKOE
BO3JICHCTBUE MEPEBOJIa TOJKHO OBITh COMIOCTABUMO C BO3JICCTBUEM OpUTHHANA);

. COOTBETCTBUE II€JIEBON ayauTopuu (Y4€T BO3PACTHBIX, KYJIBTYPHBIX U
COITMAILHBIX OCOOCHHOCTEH YMTaTEIEH Ha S3BbIKE MEePEBOIA);

. nepejava MoATEKCTa U UMIUTUIUTHBIX CMBICIIOB (COXpaHEHHE WPOHUH,
HaAMEKOB, aJUTFO3UM, CKPBITHIX CMBICJIOB).

B.H. KomuccapoB omnpejensii mparMaTuky MepeBojia Kak «BJIMSHUE HA XOJ U
pe3yiabTaT  MEPEeBOAYECKOrO  Tpoliecca  HEOOXOIMMOCTH  BOCIPOU3BECTHU
nparMaTHYeCKUil MOTEeHIMan opuruHaiga Ha Penentopa mepeBoga» [Komuccapos,
1990, c. 210]. Tlparmatudeckuii MOTEHIIMAT OH OIMUCHIBANI KaK «CIMTOCOOHOCTHh TEKCTa
IPOU3BOJIUTh KOMMYHUKATUBHBIN 3 (HEKT, BbI3bIBATh y Periennitopa mparMmaruyeckue
OTHOIIEHUS K COOOIlaeMOMYy, HHAau€ TOBOPS, OCYIIECTBUTH MparMaTHYECKOe
BO3JICHCTBUE Ha moaydarens uHpopmamum» [Tam ke, c¢. 209]. DTu BhICKa3bIBaHUS
NOAYEPKUBAIOT BAXKHOCTh COXPAHEHHUs MParMaTUYecKOro BO3AECHCTBHS OpPUTHMHAIA
IpH NepeBoie, YUETa KyJIbTYPHBIX U KOMMYHHKATUBHBIX OCOOCHHOCTEH ayIUTOPHH.

2. CopepkaTeibHbIE KPUTEPHHM OTPAXAIOT CTENEHb MEPENadyd CMbICIOBOM
UHGOPMAIIMH U CTPYKTYPHOUN OpraHU3alliy TEKCTa:

. TOYHOCTh TIE€pPEeNaun CIOKEeTa (COXpaHEHHE KIIOYEBBIX COOBITHH, HX
MOCJIE0BATEIbHOCTH U IPUUNMHHO-CJIEICTBEHHBIX CBA3EH);

. nojfHOTa  mepeaaun  uH(opmanuu  (OTCYTCTBHE  CYIIECTBEHHBIX
MIPOMYCKOB WJIU A00ABIECHUHN, UCKAKAIOIIUX CMBICI);

. COXpaHEHHE CHUCTEMbI O0pa3oB (IEPCOHAKU MU HUX XAPAKTEPUCTUKHU
nepeanbl aeKBaTHO, 0€3 UCKAXKEHUI UX POJIM B IPOU3BEICHUN);

. nepefgaya aBTOPCKOW MO3UIMU (OTHOUIEHUS AaBTOpa K TeposiM U
COOBITHUSIM COXPAHEHO U MOHSATHO YUTATEINIO).

BoT HeckolbKO UMTAT JIMHIBUCTOB, 3aTParMBarOlIMX OSTHU  aCIHEKTHI.

JI.C. bapxymapoB B cBoeii pabote «SI3bIk u nepeBoa» nucai: «[Ipu 3ameHe Tekcra Ha
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HCXOJTHOM SI3BIKE TEKCTOM Ha IMEPEBOSIIEM S3BIKE TOJKEH COXPAHATBHCSA KAaKOW-TO
ONpENEIEHHbI MHBAPHUAHT,; MEpPAa COXPAHEHUS 3TOrO0 WHBApUaHTAa U ONPEHENSIET
co00ll Mepy 3KBUBAJICHTHOCTH TEKCTa MEPEBOJIa TEKCTY NOJJIMHHUKA» [bapxynapos,
1975, c. 9]. H.K. I'apOoBckuii oTMeya, 4To NepeBol MPEeACTaBIsET COOON «Oomnepalnio
1o pacnpoOBKE CMbBICIOB, U3BJICYEHHBIX U3 COOOILEHHUS, CO3/ITaHHOTO CPEACTBAMU
OJIHOTO €CTECTBEHHOTO $I3bIKa, U BOCHPOU3BEACHUS UX B COOOLIEHUH, CO3/1aBAEMOI0
CpeACTBaMU JIPYroro ectecTBeHHOro si3bikay [[apOoBckuii, 2007, c. 211]. Dt
BBICKA3bIBaHMSI OTpa)kalOT HUJACK O TOM, YTO OKBUBAJEHTHOCTH IIE€PEBOAA
onpejensieTcss He TOJbKO (OpMajIbHBIM COOTBETCTBHEM, HO M COXPaHEHHEM
rIIyOMHHOTO CMbICTIA, CTPYKTYPbl 1 HAMEPEHHM aBTOpa OpUTHHAIA.

B.H. KomwuccapoB k€ BBIAECISII ISATh COJEPKATEIBbHBIX YPOBHEW OT IEIU
KOMMYHHUKAIIUH JI0 SI3bIKOBBIX 3HaKOB (cM. MyHKT 1.2. Pa3gen 1).

3. Crunmucthyeckue KpUTEPUU OTPa)XarOT COXPAHEHUE XYI0KECTBEHHO-
BBIPA3UTENbHBIX 0COOEHHOCTEN TEKCTA:

o UHAUBUAYATbHBIM CTUIB aBTOpa (OCOOEHHOCTH aBTOPCKOTO S3bIKA

(JlekcuKa, CHHTaKCUC, PUTM) NepeaHbl MAKCUMAIBHO OJIM3KO K OpUTHHATY);

o KAHPOBO-CTHJIMCTUYECKAS] ~ MPHUHAICKHOCTh  (COXPAHHOCTh  CTHIIS
MIPOU3BEICHHUS );
o oOpasnbie cpeacTBa (MeTadopbl, CPAaBHEHHS, SMUTETHl MEpPEIaHbl WIH

3aMeHeHbI (DYHKIIMOHATLHBIMHU YKBUBAJICHTAMH).

B.H. KomuccapoB B cBoeii pabore «Teopus mepeBoja» pacKpbIBaeT CYThb
AKAHPOBO-CTHJIICTUYECKOM HOpPMBI mepeBoaa: «KaHpoBO-cTUIMCTHUYECKAss HOpMa
MepeBo/ia BO MHOTOM OIPEIeIsAeT Kak HEOOXOJUMBIN YPOBEHb 9KBUBAJIEHTHOCTH, TaK
U JOMUHAHTHYIO (YHKIHIO, 0OecredeHrne KOTOPOM COCTaBIIIET OCHOBHYIO 3a/ady
MepeBOUMKA U TJIaBHBIA KPUTEPHUIl OLIEHKH KayecTBa ero padoTsl» [Kommccapos,
1990, c. 229]. ABTOp MOAUYEPKUBAET, YTO HEKOPPEKTHO MPUMEHSATH OJIMHAKOBHIE
KPUTEPHUH OIICHKH K MEePEeBOJaM TEKCTOB Pa3HbIX TUIIOB — HAIIPUMED, K OYIbBAPHOMY
pOMaHy U BBICOKOXYJOKECTBEHHOMY MPOU3BEICHUIO, OMNEPHOMY JIUOPETTO U

nareHTHoMYy cBueTenbeTBY [Komuccapos, 1990, c. 230].
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4. SI3pIKOBBIE KPUTEPUH OMNPEACISIIOT KAa4eCTBO S3BIKOBOM peaau3aluy II0

IIoACHUCTCEMAM s3bIKa:

o rpaMmMaTH4CCKass KOPpPECKTHOCTD,
o JCKCHUYCCKas1 aI€KBATHOCTD,

o HOPMATHBHOCTD,

o CCTCCTBCHHOCTDb 3BYUaHMUH.

Tak o JI.C. BapxyaapoBy, KaueCTBO peain3aliu epeBo/ia HanpsIMyr0 3aBUCUT
OT COOJIIOJICHUS S3BIKOBBIX KPUTEPUEB: COXPAHCHHS MHBAPUAHTHOW CEMAaHTHKU U
COOTBETCTBUSI HOpMaM MEPEBOASAIIETO SA3bIKa. DTO 00eCIIeYnBaeT SKBUBAICHTHOCTh U
aJIeKBaTHOCTH mepeBoa [bapxymapos, 1975, c. 8-9].

5. KynbTyponoruueckue  KpPUTEPUU  YUYUTHIBAIOT  MEXKKYIBTYPHYIO
COCTaBIIAIONIYIO XYI0XKECTBEHHOTO niepeBoaa. Cro/1a OTHOCSTCS:

. nepefavya peanuii (HallMOHAJIBbHO-KYJBTYPHBIC 2JIEMEHTHI TMEpPEIaHbl C
y4€TOM BO3MOXKHOCTEH s3blkKa TiepeBoja (TpaHCIMUTEpalus, Kajibka, aHajor,
OMHUCAaHUE));

. COXpaHEHHME aJUIIO3Uil W UHUTAT (JIUTEpaTypHbIE, HCTOPUYECKHUE U
Oubnenckre OTChUTKM NepeaHbl U MPOKOMMEHTHPOBAHBI TIEPEBOTIUKOM );

. ajanTauys OMopa U UIpbl CIOB (B OCHOBHOM Iepenaércs uepes
KOMIIEHCAITUIO WJIU CO3/IaHUE HOBOM SI3BIKOBOM UTPHI);

. y4€T KyJIbTYPHBIX acCOIHAINi (CUMBOJIBI U 00pa3bl, 0CO00 3HAYNMBIE B
KyJIbType OpUTHHAJIA TTepeaaHbl C COXpaHEHUEM WX (PYHKITUN).

HaubGonee mnompoOHO mpobieMa afanTaluyl KyJIbTYpHBIX peanuii Oyner
paccMatpuBaThCcs B MMyHKTE 2.2.1 Hamel padoThl. 31€Ch K€ XOTEI0Ch OTMETUTD, YTO
SKBUBAJICHTHOCTh B NEPEBOJOBEAECHUU — ITO HE TOJBKO JMHIBUCTUYECKAs, HO U
KyJIbTYpOJIOTHYECKAs 3a/1ada, KoTopasi TpeOyeT OT MepeBOIUMKA MTOHUMAHUS 00EnX
KyJbTYp M YMEHHUS HaXOAUTh OajaHC MEXIy TOYHOCTBIO MepeJayd CMbIcTa U
KYJIbTYpPHOU aJanTaiuen.

6. ®opmanbHble KpUTEPUU (BaXKHBI ISl TOI3UU U IPAMATyPrum):

. PUTM U METP;

. pudmoBka;

14



cTpoduka;

. 3BYKOIIUCH;

. CIIEHUYECKHUE yKa3aHus (pEMapKH U CIIUCOK JICUCTBYIOIIUX JIUII).

7. PeuenTuBHO-TIparMaTU4ecKasi Tpynna KpPUTEPUEB (XOTS HE SIBISIOTCS
NPSIMBIMU  TIOKA3aTENIIMU AKBUBAJIGHTHOCTH, OHHM 3aBHUCSIT OT TOr0, HACKOJBKO

NEPEBOJ YCIEIIHO peulaeT 3a/1a4 SKBUBAJIEHTHOCTN):

L III/ITa66JIBHOCT]':>;

L IMPU3HAHUEC KPUTUKAMU U YUTATCIIAMMU,
° JOJITOBCYHOCTD,

L HaJIM4ue HepeHSHaHHﬁ.

Takum 06pa30M, KPpUTCPHUU ODKBHUBAJICHTHOCTU XYHOXKCCTBCHHOI'O IICPCBOAA
6a31/1py}0Tc51 Ha KOMIIJICKCHOM IIoaxoae, coucTaromemM nmparMaTu4CCKue,
JIMHTBUCTUYCCKUC U KYJIBTYPHBIC ITapaMCTPBhI. OKBHUBAJICHTHOCTH XYOOKCCTBCHHOI'O
nepesoaa npcacTaBjsICT coOo MHOT'OYPOBHCBOC COOTBETCTBUEC, I'IC B IIPUOPUTCTC —
HC 6YKB&JII>HOG KOIIMPOBAHUEC, B BOCCO3AAHHUC XYHOKCCTBCHHOI'O ILCJIOIO B HOBOH

SI3BIKOBOM cpeac.
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BriBoabl o paszgeuay 1

Ha ocHOBaHuMM mNpPOBEOEHHOIO TEOPETHUUECKOIO MCCIENOBAHUSA B paMKax
NEpPBOro pasjiena BBITYCKHONW KBaNM(UKAIMOHHOW paOOThl OBLIM YCTAaHOBJIEHBI U
CUCTEMATU3UPOBAHbl CIEAYIOIIUE KIIOUEBBIE IOJIOKEHUSA, KOTOPBIE COCTABUIIU
OCHOBY JUJISl TOCJEAYIOIIETO CPABHUTEIBHO-COMOCTABUTEIBHOTO aHAJIN3a IEPEBOOB.

1. Benen 3a B.H. KoMuccapoBbIM Xy10KE€CTBEHHBIN MIEPEBOJ ONPEAEIEH KaK
0COOBII BUJ MEPEBOJUECKON NESITEIbHOCTH, OCHOBHOM 3a7aueil KOTOPOro sIBISETCS
HE TPOCTO TMepegaya CMBICIOBOW HMH(OpMALMK, a TOpPOXKIECHUE PEUYEBOTO
POU3BEICHHMS], CHOCOOHOTO OKa3bIBAaTh XYA0XKECTBEHHO-ICTETUUECKOE BO3/CICTBIE,
COMOCTaBUMOE C BO3JCHCTBMEM OpUrHMHaAia. OJTO TpeOdyeT OT NepeBOAYMKa
BOCCO3/IaHHsSI YHUKAJIBHOTO aBTOPCKOTO CTHJISL, OOpa3HOM CUCTeMbI, aTMOochepbl U
HAaCTPOEHMS, YTO CTABUT €r0 B MO3UILIMI0 TBOPYECKOI'O COABTOpPA. Te€pMHUH, BIEPBbIE
ucrnonb3oBanHbeli B.I'. benunnckum B 1837 ropxy, mpereprien WM3MEHEHHS U B
COBPEMEHHON HayKe 4acTO yHOTpeOIIIeTcsl Kak CHHOHUM JIMTEPaTypPHOTr O NIEPeBo/Ia.

2. B Teopun nepeBojia UICTOPUUECKU CIONKUIUCH U ObUIH MPOAHATIM3UPOBAHBI
JBa OCHOBHBIX IIOJIXOJA!

. JIMHTBUCTUYECKUM (A.B. DEnopoB, B.C. Bunorpanon),
dboKycupyroIuics Ha SI36IKOBOM (hOpME TEKCTa M pacCMaTPUBAIOIIMKI MEPEBOJ KaK
IPOILIECC TTOMCKA COOTBETCTBYIOUIMX CPEACTB BHIPAKEHUS B SI3bIKE NIEPEBOA;

. muteparypoBenueckuit  (M.A.  Kamkun, TI'.P. Tadeunnanze),
paccMaTpuBalOIINil mepeBoa B 0Oojee IMIMPOKOM KyJIbTYPHO-UCTOPHYECKOM U
ACTETUYECKOM KOHTEKCTE, KaK aKT MEKKYIbTYPHONH KOMMYHHUKAIIUH, TPEOYIOMUN OT
NEePEeBOAUMKA MNTYOOKHX MO3HAHUN B CMEXKHBIX cepax.

Cospemennsie uccienonarenu (E.U. Psa6xo, FO.3. bornanosa, JI.A. HoBukoB)
O00OCHOBaIM  HEOOXOAMMOCTh  KOMIUIEKCHOTO  MOAXO0Ha,  OOBEIUHSIOIIETO
JUHTBUCTUYECKUE, CTWIMCTUYECKHE W  JIUTEPATYPOBEIUECKHE METOABl  JUIS
JOCTHKEHUS OanaHca MEX]ly TOYHOCTBIO M XY/10KECTBEHHOCTBIO.

3. VYCTaHOBJIEHO, YTO ULEHTPAJIbHOE MOHATHE JUJIl OLIEHKU MepeBoja —
SKBUBAJIEHTHOCTh — IIOHMMAETCSd KaK COXPAHEHHWE OTHOCHUTEJIBHOI'O pPaBEHCTBA

COJIep)KAaTENIbHOM,  CEMAHTUYECKOW,  CTHUJIMCTHYECKOW U  (PYHKIHMOHAJIBHO-
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KOMMYHUKATUBHOM HMH(OpManuu. XyH0KECTBEHHBIM MEpPEBOJ CTPEMHUTCS HE K
OyKBaJbHOMY COOTBETCTBHIO, a K ONTHMaJbHOMY OallaHcy - B 3TOM CYTh
SKBHBaJEHTHOCTU. Hammu Obula omnucaHa Teopus YpPOBHEW HKBHBAJIEHTHOCTH,
chopmynupoBanHasi B.H. KomuccapoBsim. OHa BKITIOUAET CIEAYIONINE YPOBHU: IIETHU
KOMMYHHKAIINH, OMTMCAHUS CUTYaIIUH, CII0CO0a ONMUCAHUsl, CTPYKTYPhI BbICKa3bIBaHUS
1 JIEKCUKO-CEMAHTHYECKOTO COOTBETCTBHS.

4. IlpencraBiieHa KOMIUIEKCHAsi CHCTEMA KPUTEPUEB JJISI OINpPEACICHUS
SKBUBAJIEHTHOCTH XYJ10’KECTBEHHOTO nepeBoja (o6o06maronuii IMOJXOI
B.H. Komuccapoga, JI.C. bapxynapora, H.K. ['ap6oBckoro):

. KOMMYHHKATUBHO-TIPAarMaTU4ECKUE (COXpaHEHHE IEIU U BO3JCUCTBUS
Ha YUTaTelNs, Iepeaayda moaTeKCTa);

. coJepKaresibHble  (TOYHOCTh  CIOKETa, TOJNHOTa  WHGpOpMAIHH,
COXpaHeHHe 00pa30B U aBTOPCKOU MO3UIINH);

. CTHJIUCTUYECKHE (aJCKBATHOCTh TEpelayd WHANUBUAYATBbHOTO CTHIIS

aBTOpa, KaHPOBBIX OCOOCHHOCTEN U 00pa3HbBIN CPENICTB);

. A3BIKOBBIE (FpaMMaTHYeCKasi KOPPEKTHOCTD, JIEKCUUECKasl aIEKBaTHOCTD,
€CTECTBEHHOCTH);
. KyJbTypoJIOTHUECKHE (Tepefaya peanuid, aullo3uii, omopa, YYET

KYJIbTYPHBIX aCCOLMALINN);

. dopmanbHbie (0COOCHHO BaXKHBIC NJISI MOA3UM M JpaMaTyprUH: PHUTM,
pudmMma, ctpoduka);

. peLEeNnTUBHO-NIparMaTuieckre (YuTadeabHOCTh, IPU3HAHUE KPUTUKON U
JTIOJITOBEYHOCTD ).

Takum  00pa3oM,  TEOpPETUYECKOW  OCHOBOW  JJII  CPaBHUTENIHHO-
COMNOCTABUTEIBHOIO aHajlu3a CIYXUT MOHMMaHUE XYA0>KECTBEHHOI'0 MEpPEeBOJia Kak
TBOPYECKOTO AaKTa MEXKKYJIbTYpHOH KOMMYHHMKaluHu. KiloueBbIM KpUTEpHEM
SBJISIETCS CIIOCOOHOCTH TMEpPEBOJa OKa3blBaTh HA YWUTATENs XYJI0XKECTBEHHO-
ACTETHYECKOE BO3JCHCTBUE, AJCKBATHOE BO3/JCHCTBUIO OpWUTMHANA. BhIsBICHHaAA
CUCTEMa KpUTEpHEB AAET MHCTPYMEHT JUJI1 aHalii3a KOHKPETHBIX MEPEBOAUYECKUX

pELICHUN.
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Paszpnen 2. Ananus nepeBonoB nosectu /[:kexa Jlongona '"30B npeakos"
2.1. IIpeanepeBogYeCcKH AHAJIN3 TEKCTA OPUTMHAJIA
2.1.1. UcTopuKo-KyJbTYPHBbIi KOHTEeKCT moBecTH k. Jlonaona "30B npeaxos"

[IpousBenenue «30B MPENKOB» SIBISIETCS 3HAYUMBIM KYJIbTYPHBIM TEKCTOM
cBoero BpeMeHU. OHO OTpakaeT BIMSHUE 30JI0TOM JIMXOpPAJKH, JapBUHHU3MA,
HULIIEaHCKON ¢uiocoduu, a TakxKe JUYHBIN OnbIT camoro aBropa. [IpousBenenue
Obu10 Hamucano u yBuzeno cBer B 1903 romy B CIHA. ChHauana wuctopus
myOJMKOBasIach YacTsMH B xkypHaie The Saturday Evening Post netom 1903 roza, a
No3:Xe, B TOM K€ T'OJly, BbIlIlJIa B KHIXKHOM (opmare. B Poccun oHo Obu1o M3aHO B
1905 rony. IloBecTh ObLIa NepeBeeHa ¢ aHTITUHCKOro 0oJiee yem Ha 50 S3bIKOB.

JlelicTBrEe moBECTH MPOUCXOAUT BO Bpems KioHaalckon 30JI0TOM JUXOpaaKU
(x. 19 - H. 20 B.B), KOT'/1a OTKPBITHE 30JI0TA MPUBJIEKIIO THICSYU cTapaTesiei Ha AJISCKY
u B Kanany. Torja sxe BO3HUK 3HAUUTEIBHBIN CIIPOC HAa €370BBIX COOAK, CUIIBHBIX U
BBIHOCTIUBBIX. DTOT HCTOPUUECKUH (POH CTaJ HE TOJILKO CIOKETOM, HO U OJUIIETBOPSIT
co0o¥ oJIep>KUMOCTh MorcKka doraTcTBa. J[>kek JIOHIOH MOKa3bIBa€T YUTATENIO, KAK B
YCIIOBHUSIX CTPEMJICHHSI K HAXXMBE PYyIIATCS MOpPAJIbHbIE IEHHOCTH, & OTHOILIECHHUE Y
KUBBIX CYIIECTB (0]l U cO0aK) MOAUUHSAIOTCS 3aKOHY «BBDKUBACT CHIIbHEUIITUI».

JIxex JIOHTOH JIMYHO MEPEkKUI COOBITHSI, KOTOPBIC JIETJIU B OCHOBY TOBECTH.
D10 n006aBIsSET MPOU3BEACHUIO aBTOOMOTPaPUUCCKUA DJIEMEHT W YCHUJIMBAET €ro
peamuctuaHOCTh. B 1897-1898 romax, oH, Oyayuu 21-1eTHUM IOHOIIEH, OTIIPABHIICS
Ha Knonpmalik B momckax 3omoTa. JKu3Hp Ha IOkoHe, HaOIrogeHHE 3a €310BBIMU
co0aKkaMH U JKECTOKOCTBIO 30JI0TOMCKATENIEeH K )KUBOTHBIM JIETJIM B OCHOBY IOBECTH.
B yacTtHOCTH, OH YIIOMHHAET B CBOMX 3aMeTKax nepesail « Tpoma MEpTBOM Jomaamy,
i€ JIIOIM «pacCTpeuBalId UX (Jomaneit), 3acTaBisiid padoTaTh, IOKa HE YMpPYT, a
KOT'JIa OHM TTOTHOAJTH, BO3BpaIlaINCh Ha modepekbe u mokynamm emeéy [ Livelib]. Xors
«30B TpeAKOB» MOCBAUIEH co0akaM, B KHHUIe SIPKO H300pakeHa MO00Has
oeccepacunocth. IIpoTotumnom mca baka cram Jlxek, cobaka OpatheB BoHIIOB, ¢
kotopbimu JIkek Jlonaon xun Ha CeBepe.

Bpewms npe6riBanus Ha FOkoHE cTano ais nucaress nepuoioM CaMOIIO3HAHUS

W BaXHBIM JTaliOM B €ro JUTepaTypHOud Kapeepe. Haxomsace Tam, OH uwMTan
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«lTorepsannsiil pain» [Jrxona Munrtona, «IIpoucxoxaenue sBunos» HYapissa lapBuHa,
Tpyasl Humme. MImeHHo oHu noBinusuii Ha camoro Jlxeka JIoHaoHa u co3naHue
IIPOU3BENECHUS «30B MPEIKOBY.

[euctBurenbHo, Teopus sBomrounu Y. JlapBuHa oOKa3ana 3HAYUTENBHOE
BIUsSHUE. B moBecTH oTpakeHa Hjies €CTECTBEHHOro 0TOOpa: B CYPOBBIX YCIIOBHUSX
CeBepa BbDKHBAET JIMIIb TOT, KTO JIy4IlIe afantupyercs kK cpene. [1éc bak nmocreneHHo
BOCCTAHABJIMBAET B ce0€ NMPUMUTUBHbIE MHCTUHKTBI M MaMATh MPEIKOB (poaoBas
namsTh). OTa Tema BO3BpAlllEHUsS K MEpPBOOBITHOMY COCTOSHUIO OTpaXaeT
JApBUHOBCKYIO KOHIIEMIMIO 3BOJIIOIIMM B 0OPAaTHOM HaIpaBiI€HUU — BO3BPAILECHUE K
6onee npesHuM popmam nosenenus. Jlureparyposen H.O. Kyreesa B cBoelt HayuHOMH
cratbe «OTpakeHHe MO3UTUBUCTCKOW KOHLEMIMU B AHUMAJUCTUUYECKUX MOBECTAX
Jlxeka JIoOHDOHA» YTBEPKAAET, UTO B «30B€ MPEAKOB)» BOIUIOLIEHBI H/IEU BOJIIOLINH,
O00ppOBI 32 CYIIECTBOBAaHUE M POJM HACIEACTBEHHOCTH, KOTOPBHIE CBS3aHBI C
napBUHOBCKO# KoHuenuei [Kyreesa, 2010, c. 128-132].

B cBorwo ouepenar Hekotopeie uccinenoBarenu (M. Croyn, H.D. Kyteesa)
OTMEYaJIM BJIWSHUE HULIICAHCKOM TEOPUM  «CBEPXUYEJIOBEKA» Ha  JAHHOE
npousBeneHue. Uaes o morymectBeHHOW (opMme KM3HHM Kak IIeJId YelIOBEYeCTBa
HaXOAUT OTpakeHue B TpaHchopmaiuu baka, KOTOPBI CTAaHOBUTCS BOKAKOM CTawu.

Taxum oOGpa3zoM, MBI MOKeM CKa3zaTb, 4To J[ekoM JloHIOHOM OBUIO CO37aHO
MHOTOTPAHHOE MPOU3BEICHUE, IJ€ 3a MPUKIIOYEHYECKUM CIOKETOM CKPBIBAHOTCS

riryookue ¢punocodckre pa3MBIIUICHHS O IPUPOJIE YeTTOBEKa U 001IeCcTBa.

2.1.2. ’KanpoBble 0CO0EHHOCTH U XYy/105KeCTBEHHbIN CTHJIb AaBTOpPa

TpanumonHo «30B MNpeaKoB» ompeaensercs kak noBecth. B CnoBape
muHTBUCTHYEecKMX TepMuHOB T.B. XKepebwmo ma€rest crnenmyromiee ompenencHue
MOBECTU: «... 1) B JIUTEPATypOBEJICHUH: [TOBECTBOBATEIBbHOE MPOU3BEICHUE, MEHEE
€MKoOe, YeM POMaH, C MEHEE CJI0KHBIM CIOKETOM; 2) B JIMHTBUCTUKE: OJIMH U3 )KaHPOB
XYA0KECTBEHHOIO  CTWJIS, OTJIUYAIOMIMICA JOCTATOYHO CTPOMHOM CTHIIEBOU

CTPYKTYpOH, BOUparOIIUi  TakWe  CTWIEBBIE  YepThl, KakK  OOpPa3HOCTh,
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BBIPA3UTCIIbBHOCTh, KOHKPETHOCTh, TAK U JOCTATOYHO O6I]_II/IpHBIM Ha60pOM A3BIKOBBIX

cpeact» [Kepeduso, 2010].

PaccmoTpuM OCHOBHBIE >KaHPOBBIE OCOOCHHOCTH TpousBencHUs. OO0bEM H
CTPYKTYpa MPOU3BE/ICHUS BIIMCHIBAIOTCS B PAMKHU MTOBECTH: OHO OOJIbILIE paccKasa, HO
KOMIakTHee pomaHa. CrOXKET BBICTPOEH BOKPYI OJHOM ULEHTPaIbHOM JWHUU —
Tpanchopmanuu Tica baka or jgomaimiHed cobaku 10 BOXKaka BOJYbEH CTawu.
Kommnozunus JTUHEeNHas (XpoHOJOTHYECKas): COOBITHUS pa3BUBAIOTCS
NOCJIEIOBATEeNIbHO, B XPOHOJOTUYECKOM MOPSAKE, OAHO 32 JIPYrHMM, O€3 CIIOXKHBIX
BPEMEHHBIX CABUTOB. ECTh HECKOJBKO (IIenIO3KoB, KOTOPbIE HCIOJNb3YIOTCS IS
yriayOiaeHus: TOHUMaHUs TPOIIIOro repos U ero 3Boitonuu. [loBecTBoBaHME BeAETCS
OT Jinna apTopa. KoimuecTBo nepcoHakem OrpaHuYeHHOE: IIIaBHBIN Tepor — néc bak,
BTOpOocTeneHHble nepcoHaxku (Ixon Topuron, ®pancya, Ileppo, Inum),
sanm3oauueckue (cyabs Musiep, Manyanb, Xo1, Yapass, Mepcenec u T.1.).

XynoxKeCTBEHHOE MPOCTPAHCTBO UTPAET 3HAYUTENBHYIO POJIb B (DOPMHUPOBAHUU
riiaBHoro reposi. [lepponauanbHo coObITHS poucxoasT Ha tore Kanudopuuu, 3atem
IOxone (Knmonpaiik) u Amscke. [IpoctpancTBo Hanmpsmyto popmupyet baka. B atoi
CBSI3U OYEHb BaXKHBIM SIBIISIETCS] ONUCAHUE APKTHYECKOTO Meil3aka. B HOBBIX yCIOBUSAX
(ma CeBepe) y mca IpOCHINAIOTCS APEBHUE HHCTUHKTBI, OH YYUTCS BBDKHUBATh U
3aBOEBBIBATH JIUJEPCTBO.

B «30Be npeakoB» NpUCyTCTBYIOT MPU3HAKK MHOT0KaHPOBOTO MPOU3BEACHUS
Y 3JIEMEHTHI CIEAYIOIINX KaHPOB:

. OPUKIIOYEHYECKON JUTeparypsl (3KcTpemanbHble ycioBus Cesepa,
UCIIBITAHUS TepOosi, JUHAMHUYHBIN CIOXKET);

. AHUMAJIUCTUYECKON TPO3bl (TJIaBHBIA Iepoil — KUBOTHOE, HAJIENIEHHOE
YEeJIOBEUECKUMHM 4YepTaMH (CO3HAHHME, BOJIA, MOpAJIbHBIA BBIOOp), peaIU3M
M300paKEHUS JKUBOTHOTO MHUPA);

. HaTypanu3ma  (aerepmMuHu3M — cyap0a baka  ompepensiercs
HACJEJICTBEHHOCTBIO M  Cpeloi; OecnolmagHOCTh MNPHUPOAbI; OOBEKTUBHOCTH
MIOBECTBOBAaHUSA 0€3 CEHTUMEHTAJIbHOCTHU, YKECTKOCTh IOKa3aHa KaK €CTECTBEHHBIN
3aKOH);

20



. ($pun0copCcKO-CUMBOIMYECKON TOBECTH (KOH(PIMKT UWBUIU3ALMA U
npupoasl: tora u CeBepa; CUMBOJIMKA «30Ba» - HE MPOCTO KIWY BOJKOB, a MPU3bIB K
WUCTUHHOM CYIIHOCTH, CBOOOJE M HMHCTUHKTY; (PHIOCOPCKHE TEMBbI: BBIKHBAHHE
CUJIbHEHIIIETr0, pOJib HACUJIMS B MIPUPOJIEC U OOIIECTBE U T.1.);

B cratee H.D. KyrteeBoil, wuccnenoBaTenss aMEpUKAHCKOM JUTEPATypbl
TOBOPHUTCS O TOM, 4TO: «JIOHI0H, n300pakas MpoLecc aanTaluu )KUBOTHOTO K CPE/IE,
MOKa3bIBAET JIBOMCTBEHHOCTh 3TOTO SIBJIEHUSI, O0YCIIOBICHHOCTh €r0 KaK BHEIIHUMH,
TaK ¥ BHYTPEHHUMH NPUYMHAMU. 3aKOHOMEPHBIM PE3yJIbTaTOM «BXXHBAHUSM» COOAKU
B CYpOBYIO Cpeay sIBJIsieTcs €€ OKOHYATENbHbIN YXO/ B MUP JUKON NPUPOABI, KOT/1a B
OpOLUIOM  «UMBWJIM30BAaHHBIM» TMEC MOJHOCTHIO TMOPBIBAET C JIOABMU H
npUpy4YEHHBIMU coOaKkaMM M TIpHcOoeauHseTcs K Bomubeil ctae» [Kyreesa, 2010, c.
129]. ABTOop cTaTbu BHJIHUT B «30B€ MPEJIKOB» HE IMPOCTO HUCTOPHUIO O cobake, a
UCCJIEIOBAaHME 3aKOHOB MPUPOJBI U OOIIECTBAa uepe3 MPHU3MYy MMO3UTUBUCTCKUX
KOHIeNnIui, QuirocoPckyro pediaekcuio 0 TMpUPOJE dYeloBeKa U IKUBOTHBIX,
MHCTUHKTaX 1 00pb0e 3a BBKUBAHHUE.

o B moBectu mpuCyTCTBYIOT 3JIeMEHTHI TpUTUX (0000IIEHHOCTH 00pa3oB: bak
- CUMBOJI KUBOT'O CYIIIECTBA, CTOSILETO Mepe/ BHIOOPOM MEXY MPUPYUEHHOCTHIO U
CBOOOIOM; aJIETOPUYHOCTh: MCTOPHUS COOAKM OTpa’kaeT YHUBEPCAIbHBIC 3aKOHBI
ObITHSI, TIPUMEHHMBIE K 4YEJIOBEKY; OTKPBIThIM QuHam). Takum oOpazom, «30B
IPEAKOB» MHOT 0KaHPOBOE MPOU3BEECHNUE, NHTEPECHOE IIUPOKOMY KPYTy YUTATEEH.

Crunp JIxeka Jlongona B «30Be MPEIKOBY» OMpeesieTcs BEIOpaHHBIM )KaHPOM
U TEMaTUKOW. ABTOpP HCHOJB3YET pAJ CTHWIACTUYECKHX HPUEMOB, KOTOPBIE
ycuinuBalOT 3PQGEKT OT MNPUKIYEHUECKOIO CIOKETa, a TaKXKe pacKpbIBaloT
bunocodckuii MOATEKCT.

Bo-niepBbIX, aBTOp HCHOJIB3YET MPOCTOM, HO BBIPA3UTEIBHBIN SI3bIK. JTO
MO3BOJISIET YWTATENI0 JIETKO MOTpPYyKaTbcd B aTMochepy CypOBOH MNPUPOABI H
KECTOKUX YCIIOBUHM >Xu3HM Ha Ajsicke. [IpeoGmamaer KOHKpeTHas M IpeaMeTHas
JIEKCHKA, TAKXKE 3HAYUTEIBHOE MECTO 3aHUMAET MPUPOAHO-300JI0THUECKAs JIEKCHKA.

Peur mepconaxkeld xapakTepu3yeTCsl HCIOJIb30BAHUEM Pa3rOBOPHOU U

CHIDKECHHOM JCKCHUKH, 4YTO IIO3BOJLICT TOYHO IIC€pCAaaTb COLHAJIBHYIO CpEAy H
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MICUXOJIOTUYECKOE COCTOSIHUE repoeB. JTy OCOOEHHOCTh OTMEYAIOT B CBOEH pabore
«XapaKTepHble yepThl MHIUBUAYyanbHOro cTuiid Jxexa Jlounona» I'.T. I'yceliHoBa 1
IL.b. baramaesa [I'ycelinoBa, baramaesa, 2026].

Bo-Bropbix, mis ctunsa Jkeka JIoHIOHA XapakTepHO BHUMAHHUE K JIETAJSIM.
[TonpoOHoe onucanue Npupobl, ObITa 30JI0TOMCKATEIEH U TOTOHIIMKOB, MOBEICHUE
co0aK CcO3al0T SpKUE U >KUBbIE 00pas3bl, YCHUIUBAs OUIYLIEHUE pPEaJTbHOCTH
npoucxosmero. Hartypanuctuueckue getand (X0n0J, TONOJ, KECTOKOCTB)
NOMYEPKUBAIOT CYpPOBOCTh Cpeibl, KoTopas (opMHUpYeT CIOkKeT IMoBecTu. Bce
BBIILICTIEPEYHUCIICHHbIE OCOOCHHOCTH XapaKTEpHbI JJIsi TaKOM CTUJIEBOM 4epThl Kak
peanusM.

Ho Ttaxxe ecTb 4epTbl U POMAHTHU3Ma B 3TOM MOBECTHU: KOHTPACT MEXKAY
UBUJIM3ALUEN U TUKOM pupoaoi; repoit (néc bak) — He nmpocto cobaka, a TMYHOCTh
C BHYTpPEHHEHW 3BOIIOLKEHN, crIocoOHas Ha OyHT U BbIOOp cBOOOAbI. [Ipo Takue yepTsl
KaK aHTPONOMOP(HU3M, CUMBOJIU3M U HATYpaJu3M Mbl TOBOPUM B Hayaje STOU IJ1aBbl,
pa30upasi >kKaHpPOBbIE OCOOCHHOCTH.

Cawm xe JIxek JIOHIOH onpenesisiyl CBOM CTUJIb KaK «BIOXHOBIEHHBIN peain3M,
NPOHUKHYTHI BEpod B 4YeJIOBEKA U €ro CcTpemiieHus». B  monorpaduu
«XynoxectBeHHbI Mup Jkeka Jlonmona» U.E. JlyHuHa moguépkuBaer, 4to B €ro
NPOU3BEACHUSAX HAONIOMACTCS CHUHTE3 PEATUCTHYECKHX, POMAHTUYECKUX H
HATypAJIUCTHYECKUX »dJieMeHTOB. OHa oTMmedaeT, uro B TBOpuecTBe JIOHIOHA
MPUCYTCTBYET CUHTE3 JOKYMEHTAJIBHOTO U XyJI0KECTBEHHOI0 Havall. [Iucarens ymen
coueTaTh TPAaBAMBOE M300paK€HUWE IKUZHU C AaKTUBHBIM HCIOJIb30BAaHUEM
BOOOpakeHus1, 9T0 U GOpMUPOBaIO ero ocoObIit cTiib [JIlynuna, 2009, c. 316].

Jlxex Jlongon Owpu1 momymnsipeH u JoOum B Poccuu. O ero TBOpuecTBe
BbICKa3piBasiuCh M. Bomommnu, A. Kynpun, JI. Aanpees, B. MaskoBckuii u apyrue.
A.W. KynipuH, HanpuMep, BEICOKO OlieHUBaJI TATAHT Jlxeka JIongoHa, 1 0OTMeval, 4To
B PAacCKa3ax aMEPUKAHCKOIO MUCATENsl YyBCTBYETCS <«OKHBas, HACTOALIAs KPOBb,
TPOMAJHBIN JIMYHBIA OMBIT, CJIEAbl IEPEHECEHHBIX B JIEMCTBUTEIBHOCTH CTPadaHUM,
TpynoB u Habmonenwit» [Kympun, Livelib]. On cpaBuuBan Jx. JloHmona c

P. KI/IHJII/IHFOM, Ha3bIBasa HUX IMHCATCILIMH OJHOI'O YPOBHA, HO OTMCYAJ, YTO .HOHI[OH
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npoie. Cpenu TOCTOMHCTB aMepuKkaHckoro aBTopa A.W. KynpuH Ha3sIBan npocToTy,
SCHOCTb, «MY>KECTBEHHYIO KPACOTY M3JIOKEHUS» U «YBIIEKATEIBbHOCTD CrokeTay [ Tam
xe, Livelib].

Taxum o6pazom, ctunb Jlxeka JIoHIOHA — 3TO CUHTE3 JJaKOHU3MA, JTUHAMHU3MA,
peanusma U Gpui1ocoPCckoit rimyOuHBI, I/i€ A3bIKOBBIE CPEJICTBA CITYXKAT JIJIsl PACKPBITHS

TEM €ro TBOPUYECTRA.

2.2. AHaJ1U3 nepeBO10B MOBECTH
2.2.1 IIpobJiema axanTanuu KyJbTYPHBIX peaJui

OnuceiBas B npenpiaymiem naparpade ocooensocts ctuis Ixeka Jlonnona,
MBI Y€ OTMEYall JIOKYMEHTaJIbHOCTh €ro MOBECTBOBaHMs. lIpekpacHbIii 3HATOK
Cesepa, Jl>)xex JIOHIOH BO BCceX JIETasAX BOCCO3IAET XyA0KECTBEHHOE TPOCTPAHCTBO
POU3BENICHMS, KOTOPBIM SIBJISETCA apKTUYECKUil ceBep. B maHHOM pasnene
paccMOTPUM JIBa UCCIEAYEMBIX MEPEBOJAA MO KYJIbTYPOJOTHUYECKOMY KPUTEPHIO, TO
€CTh TOYHOCTH IEpe/lauu peanuil.

B cBoeii pabore «Heneperoaumoe B niepeBoae» C.M. Bimaxos u C.I1. ®nopun
Jal0T OJHO u3 Haubosee TMOJHBIX omnpeneneHuit: «Peamum — 310 cnoBa (4
CJIOBOCOUYETAHHUSA), Ha3bIBAIONIME OOBEKTHI, XapakTepHbIE [JIs Ku3HU (ObITa,
KyJIbTYpbl, COLMAIBHOTO M HCTOPUYECKOTO PA3BHUTHsI) OJHOIO HApoJa U YY¥KIbIE
IpyroMy; OyJaydd HOCUTENSIMU COLIMATBHOTO W/WUIIM UCTOPUYECKOTO KOJIOPHUTA, OHH,
KaK MPaBWJIO, HE UMEIOT TOYHBIX COOTBETCTBHI (3KBUBAJIEHTOB) B APYIUX S3bIKAX H,
CJIEIOBATEIbHO, HE MOJJAIOTCS MEepeBOay Ha OOIeM OCHOBaHUH, Tpedys 0coOOro
noaxozna» [Baaxos, 1980, c. 47].

B mpouecce mnepeBoga KyJIbTypHBIX peajuid NEPEBOMUMK CTAIKHUBACTCS C
HEOOXOAMMOCTBIO MEPEAaTh HE MPOCTO 3HAUEHHUE CJIOBA, a LIEJIbIM TIAacT KyJIbTYPHO-
ucropuueckux accoruanui. [IpobreMa agantanuu 3aKiaO4YaeTcs B TOM, YTO TaKue
€MHULIBI YaCTO HE UMEIOT MPSIMBIX COOTBETCTBUM B SI3bIKE MEPEBO/IA, & KX CMBICIOBAs
Harpy3ka TECHO CBSI3aHa C MEHTAJIUTETOM U OIBITOM KOHKPETHOM $3BIKOBOM
OOIIHOCTH. DTO TpeOyeT OT MEPEBOAYMKA HE TOJHKO JIMHTBUCTHYECKOM, HO H

MEXKYJIbTYPHOU KOMITETCHIINH.
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B nanHOM paznene Mbl pacCMOTPUM CHOCOOBI Nepeaun KyJIbTypHBIX peasuii U
¢onoBoil nexkcuku B nepeBogax M.E. A0kunoit u A.B. I'opckoro. IlepBoHayanbHO
oOpatumcsi K reorpaduueckum HaszBaHusM tora Kamudopuuu u cesepa Kananbl
(FOxoH), WMEHHO 3l1eCh pa3BOPAUMBACTCA CIOKET TIOBECTH «30B TIPEIAKOBY.
['eorpadguueckue peaquu NOMOTarOT CO3/1aTh «KapTy» MPOU3BEICHUS B BOOOPAXKEHUU
YuTaTeNs, TOBBIIAIOT  JIOCTOBEPHOCTH  IOBECTBOBAHHUS, CO3Mal0T AP DEKT
NOTpY>KeHus1, Kak OyJTO YuTaTeIb caM MyTelEeCcTBYET ¢ reposmu J>xeka Jlonnona.

[lonpoOHbINi  CcpaBHUTENBHBIM aHanMM3 mpeicTaBieH B Tabmume 1
(ITpunoxxenue A). 3nech HaMH TIPUBEACHBI T€ reorpaduueckre Ha3BaHHs, KOTOPbIE
OTJIMYAIOTCS TIPU MEPEBOJIE.

Tabnuua 1. Cnoco6sl nepegaun reorpaduyecKux Ha3BaHUN (TOMOHHUMOB)

Tononum [lepeBoa/mpuém [lepeBoa/mpuém
M.E. AGkuHOI A.B.Topckoro

1. Puget Sound 3anuB [Tromxker [Tromxer-CayHn
(TpaHCckpunUs + (TpaHCKpUIIIUS)

COKpAILlEHHUE WJTU OIYIICHHE)

2. Chilcoot Divide Benukunii Uunkyt Beukuii YniKyTCKHit

(Bomopaznen/ (TpaHCKpUNIUS+ BOJIOpa3ie

nepeBa) onyImieHue+ (kanmpKUpoBaHUE+
pacumpeHue) pacumpeHue)

3. Lake Le Barge o3epo Jle-bapx o3epo Jlebax

(0. JTabepix) (TpaHCKpUTIITHUS ) (TpaHCKpUTIITHS )

Paznennia HasBaHue Ha IBa Hcnonws3oBan

ciora u no6aBuia neduc s | ynpoméHHbBIN BapUaHT,

yIIYyUYIIE€HUSI YUTAEMOCTH O0OBEIMHUB CJIOTHU B
OJTHO CJIOBO.
4. Tahkeena (peka) ToxkuHa (TpaHCKPHUTIIINA, TaxxuHa
aKIEeHT Ha ()OHETUYECKOU (TpaHCKPUIIIHUS, AKIIEHT
TOYHOCTH) Ha YUTAEMOCTH )
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5. Tagish (o3epo) Tarum (TpaHCKPHUIIIUA) Terum
(TpaHCIHTEpAIUs)

6. Cassiar Bar Kaccespckas otmens Kaccuapckuii nepesan

(mecyaHast OTMEJIb) (KaTbKUpPOBAHUE) (kaTpKUpOBaHUEt
byHKUMOHANIBHAS
3aMeHa)

7. Mayo (nepeBHs B Mbiio (TpaHCKpHITIIHS) Maiio (TpaHCKPHIILIHS)

KaHaJICKOW TEPPUTOPUU

Oxon)

Kak BuUIHO W3 MpEnioKEHHOW TaOIMIBI, aBTOPBhI C OOJBIION TOYHOCTHIO
COXpaHSAIOT BCE reorpaduyeckre Ha3BaHUs, cieays mapripyramMmu baka, ocBauBas
cypoBbiii CeBep. IIpu mnepeBoje MallOW3BECTHBIX MECT, Ha3BaHHUS KOTOPBIX
OTCYTCTBYIOT B Teorpauueckux CrpaBoyHUKax U cioBapsix, M.E. AOkuHa BeIOUpaeT
CTpAaTerui0 COXpPaHEHWs 3ByYaHMUs] HA3BaHUA U HCIOJNB3YET TPAHCKPHUIILHUIO.
A.B.Topckuit  oOpamaer OoJplliee BHUMAaHME Ha YUTAEMOCTh M THI
reorpauyeckoro 00bEKTa, MHOT/IA MCIONb3ysd paclivpeHue (cpaBHUM, Benukwnii
UunkyTt u Benukuii YMIIKyTCKUM Bogopas3aen).

Ilpyroii kateropueir (OHOBON JIGKCUKH, IPEICTABISIONEH 3HAYNTEIBHYIO
TPYOHOCTh B  ACMEKTE€ COXPAaHEHUSA KyJIbTYpHOH cCHeUUu(PHUKH,  SBISIOTCS
UIMOMATUYECKHUE BbIpaXeHUsl. PaccMOTpUM HECKOJIBKO MPUMEPOB.

1. «Well, Buck, my boy,” he went on in a genial voice, “we’ve had our little
ruction, and the best thing we can do is to let it go at that. You’ve learned your place,
and I know mine. Be a good dog and all "1l go well and the goose hang high. Be a bad
dog, and I’ll whale the stuffin’ outa you. Understand?» - «Hy-c, b3k, apyxox», -
MPOJIOJDKAT OH BECETBIM TOHOM, - MBI ¢ TOOOW MaJOCTh TMOTOPSYUIUCH, HO ITO
Huyero... Teneps caMoe Jyuniee, YTo Mbl ¢ TOOOW MOYXKEM CIeNIaTh, ’TO OCTaBUTh BCE
Kak OHO eCTh. ThI TeTEeph 3HaACIIb CBOE JeJ0, a 51 — CBOE. byap ke xoporel codakou
— M BCé MoiAéT KaK mo Macjay. A craHellb OySHUTh — A AyPb U3 Te0s BBIKOJIOYY.

[Mousin?» (A.B. T'opckuii). — «Hy, bsk, romyOGuuk», - mpojoiKal OH Becelo, -
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MOIIYMEIH MbI ¢ TOOOH, HOTOPAYMINCH, & TENIEPh JIyUIlle Bcero 3adyneM 00 3ToM. Thl
Oynelnb 3HaTh CBOE JEJ0, 51 — CBOE. bynemnb mociyiHoi codakoil — u Bcé moiaéT kak
Mo MAacJay, a B3ayMacllb OysSHHTh, Tak si U3 Teds1 Ayx BuImUOY. [Tonsn?» (M.E.
AOKuHa).

B orpeiBke npucyTcTBYIOT ABEe Manombl: «the goose hangs high» u «to whale
the stuffing out of somebody».

The goose hangs high

Old-fashioned. Things are or will be very pleasant, desirable, or merry;
everything is looking up. An allusion to the notion that geese fly higher during pleasant
weather. — Vcmapeswee. Bce ckmagpiBaeTcss WIM CIOXHTCS OYEHb XOPOIIIO,
0JIaronpusATHO, PAAOCTHO; feia naasaTcs. OTChUIKA K MPECTaBICHUIO O TOM, YTO T'YCH
JIETAIOT BBIIIE B XOPOILIYIO TIOTOTY.

A plucked goose hanging in a larder is a sign that the family will have something
to eat for the foreseeable future. But why is it hanging high? That may mean the bird
is safe from rodents and other predators. In either case, a goose hanging high is a good
thing — except for the goose. — OmunanHbIi T'yCh, BUCSIIUN B KIAA0BOH, - MPU3HAK
TOTO, YTO y CEMbU OYAET 4TO moecTh B 0003puMomM OyaymieM. Ho moyemy oH BUCHUT
TaK BHICOKO? B03M0HO, 3TO 3HAUMT, YTO MTHUIIA B 0€30MACHOCTH — €€ HE JOCTaHyT
TPBI3YHBI U JAPYTHE XUIMHUKH. B mo0oM ciydae rych, BUCAIIUN BBICOKO, — 3TO
XOpoliasi MpuMeETa. .. 3a HCKIoueHneM camoro rycs [idioms.thefreedictionary.com].

O6a nepeBogYMKa UCTIOIB30BAIIN MPUEM JTIOTUYECKONH CHHOHUMUH. DTOT IPUEM
3aKJIFOYAETCs] B 3aMEHE E€IMHMUIBI HCXOJHOrO fA3bIKa HAa E€IWHUIY IEPEeBOASLIETO
A3bIKa, KOTOpasi HE SIBJISIETCS €€ MPSAMBIM SKBUBAJIEHTOM, HO IEPEIAET TOT KE CMBICIT
B KOHKpPETHOM KOHTekcTe. Mamoma «the goose hangs high» B niemom o3nagaer, 4o
Jena WAOyT XOpollo, BCE cKiaaabiBaeTcsi OnarompusiTHO. [loaToMy mnepeBOAYMKH
BBIOpanM BBIpAXKCHUE «BCE TOWIET Kak MO Macly», Mepefaroiiee Ty >Ke HJICI0
JErKOCTH, ycrexa v 0J1aronojiydHOro pa3BUTHUSL COOBITHIA.

To whale (to beat) the stuffing out of smb

CuiibHO U30UTh, UCKOJIOIIMATUTh KOT'0-J1.; = BChIIATh KOMY-JI. TIO IEPBOE YUCIIO

[Large English-Russian phrasebook, AxageMuxk]
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M.E. AGkuHa niepeBena 3Ty (ppa3y Kak «i u3 Te0st 1yX BeILIUOY». B pycckom
A3BIKE 3TO BBIPAKEHHE O3HAyYaeT: «yOWUTh KOro-HHUOyAb NOOOSMHU, yaapamu»
[Dpazeonornueckuii cioBapb Bonkosoit, gufo.me]. A.B. 'opckuii mepesén ¢ppa3y Kak
«d Lypb U3 T€OS BEIKOJIOYY». DTO BBIPAXKEHHUE B PYCCKOM S3bIKE 03HAYAET: «CYPOBBIMU
MepaMH YCTPAHUTb TypPHbIE CKIOHHOCTH, MPUBBIUYKH; UCIIPABUTH, 00pa3yMUTh KOTO-
mubo» [DPpa3eosoruueckuil  cloBapb PYCCKOro JUTeparypHoro ss3pika A.U.
®énopoa, Axagemuk]|. O0a mnepeBoja TNEPeNaOT  YrPOKAIOIMMUNA  CMBICTT
OpUTHMHAIBHON (ppa3bl, HO UCIOJIb3YIOT Pa3HbIe YCTOWYUBBHIE BBIPAKEHUS PYCCKOTO
A3bIKa, KOTOpPbIE COOTBETCTBYIOT KoHTekcTy. M.E. AGkuna u A.B. T'opckuii
VCHOJIB3YIOT NIPUEM JIOTUYECKOW CUHOHUMMUU.

2. He kept Francois busy, for the dog-driver was in constant apprehension of the
life-and-death struggle between the two which he knew must take place sooner or
later.

«M3-3a Hero ®dpaHcya HE 3HAJ IOKOS, BCE BpPEMs OINAcasiCh, YTO OHHU CO
[IIrnuiiemM ¢cXBATATCA He HA KU3Hb, 2 HA cMepTh». (M.E. AOkunHa). - «C MUHYTHI Ha
MuHyTy ®@paHcya 0XuAal, 4YTo MEXIY JIBYMs cobakaMu Mpou3ouIET 6opnda He Ha
KM3Hb, a HA cMepThby». (A.B. ['opckuii).

O6a nepeBogYMKa HHTEPIIPETUPOBATU HAUOMY UJIEHTUYHO, YTO COOTBETCTBYET
3HaucHMIO B citoBape The Free Dictionary

Life-and-death

1. Involving or ending in life or death: a mongoose in a life-and-death battle
with a cobra. - CBsi3aHHBII C )KU3HBIO U CMEPTHIO HIIM 3aKaHUYUBAIOIIUIICS 00pHOOI He
Ha OJKU3Hb, a Ha CMEpTh. MAaHTYCT B CMEpTEIbHOM CXBaTke C KOOpOH
[idioms.thefreedictionary.com].

Wmu ncnonp3oBaH NpuéM KanbkupoBaHuss. OH yMECTEH B JaHHOM Cllydae, Tak
KaK MJMOMa B HCXOJHOM SI3bIKE MMEET NPSIMOM SKBUBAJIEHT B MEPEBOSALIEM SI3BIKE,
KOTOPBIN COXPAHSIET CMBICIIOBYIO M CTHJIMCTUYECKYIO HAarpy3ky. B gaHHoMm ciydae
pycckas (hpaza «He Ha KU3Hb, & HA CMEPTb» SIBISETCS YCTOSBIIEMCS BBIPAKEHUEM,

TOYHO IIEpCaAarOIMM CMBICII OpUIMHAJIA.
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3. “When he was made, the mould was broke,” said Pete. — «Korga ero
oTJIMBaJH, - oTBeTWA [IuTt, - TO camas ¢opma, 10JKHO ObITh, He BbIAEpPKAJIA U
pasganace mo mBam» (A.B. I'opckuii). — «/la, korna ero oriuBaiam, (opma,
HaBEPHOE, JIOMHYJIA [0 BCEM LIBaM U 00JiblIE He yNnoTpedJasack, - coctpuna [Inm»
(M.E. AGkuHa).

Wanoma «they broke the mould when they made him/it» o3nauaer, uro uenoBex
WIM TpeIMEeT YHHMKaJeH, He MMEEeT aHaioroB. B ocHOBe lexuT uzes, 4ro Gopma
(mould) nns co3manus yero-nubo0 ObUIA pa3pyllieHa TOCIEC M3TOTOBJICHUS OOBEKTa,
M03TOMY MOBTOPUTH €ro HeBo3MOkHO [1dioms.thefreedictionary.com].

B nepeBone A.B. I'opckoro coxpaHsi€TCSi OCHOBHOM CMBICH YHHKAJbHOCTHU
o0BeKTa, HO 00pa3 AOMONHEH JeTalsiMu (popMa «HE BBIAEpKaIa» U «pas3aanach Mo
IBamM»), 4TO JeJlaeT NEepeBoJi Oojiee HArsIHBIM, HO OTXOJUT OT JIAKOHMYHOCTH
opurnHasiia. B mnepeBoge M.E. AOkuHOIl wucnosb3yeTcsi MOXO0XKasl CTpaTerus:
COXpaHsieTcsl ujaes paspylieHus (OpMbl, HO yTOUHsAETCs, 4To (popma Ooiiblie He
UCNOJb30BAJIaCh, 3TO MNOMYEPKUBAET €€ HemoBTOpuUMOCTh. (O0a mnepeBoaUYMKa
o0paTuianch K ONHUCATEIbHOMY IE€pPEBOJY, TaK Kak MNpsAMOil (pa3eosorudyeckuii
DKBUBAJICHT B PYCCKOM S3BIKE OTCYTCTBYET. OJTOT HPHEM IIO3BOJISIET IIEPENaTh
YUTATENI0 CMBICA HJIMOMBI, HO MOXXET H3MEHATh CTHWJIMCTUYECKHE U OOpa3HbIe
HIOAHCHI OPUTHHAJIA.

Nlanee  paccMorpuM  peanuu  Kionpaiika,  kacampomuecs  OblTa |
npo(ecCHOHAIBbHOW  AESITENPHOCTH TEpoeB  MOBeCTH  (TIOTOHIUMKOB  CO0ak,
30JI0TOUCKATEINEH, KOPEHHOTO HACEIICHUS - UHAEHIIEB). Pe3ynbTaThl MpecTaBlIeHbI B
Tabmure 2.

Tabnuna 2. KynsTypHO-0bITOBBIE U TIpOodeccuoHabHble peannu Kionmnaiika B

MOBECTH
Peanus IlepeBoa/mpuém IlepeBoa/mpuém
M.E. AOkuHOMI A.B. I'opckoro
1. sled HAPTHI (KOHKPETU3AIINS) caHM (TeHepam3aIus)
2. team YIPSDKKA/ yIIPSKb 3arnpsoKKa
(KOHKpeTH3aIus) (KOHKpeTU3aIusl)
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3. traces (pemHu unu

BEPEBKU JIJISl TATH)

MOCTPOMKH

(KOHKpeTU3aIus)

MIOCTPOMKH

(KOHKpeTU3aIus)

4. whip

Ou4 (KOHKpETU3aLus )

KHYT (KOHKpETH3aLus)

5. webbed shoes

JBDKU (TeHepanu3anus)

JIbpku (reHepanu3anms)

6. gee-pole

IIOBOPOTHBIN 1IECT

(KOHKpeTU3aIus)

mect (Dpancya,
HaIpPaBJISIBIIMI X0 coOak
MIOCPE/ICTBOM IIIECTA)

(omucaTeNbHBIN MEPEBO)

7. Manila rope (zemaercs
U3 NICHbKU pacTeHus abaka

= MaHMNJIbCKasd HCHBKa)

IIEHbKOBAsl BEPEBKA

(koHKpeTH3aIK)

IIEHbKOBAsl BEpEBKaA

(KOHKpeTU3aIus)

8. moose-hide moccasins

MOKACHHbBI U3 JTOCUHOM

KOXH (KOHKpETHU3aIHs)

HO)I6I/ITBI€ OJICHBbMM MCXOM

carnoru (MOJyJIsIus)

9. tin dishes

OJIOBAHHAMA IOCYda

(KOHKpETHU3aIus)

nocyza (reHepaau3aiusi)

10. scrub-box

SHIIUK C HpOBHBHCﬁ

AWK C IMIpUuitacaMu

(KOHKpETH3aIus) (KOHKpeTH3aIus)
11. Colt’s revolver KOJIbT PEBOJILBEP CHUCTEMBI
(TpaHCKpUOUpPOBAHUE) KosnbTa (KOHKpeTH3aI11sl)

12. flint-lock

KPEMHHUEBOE PYKbE

(KOHKpeTH3aus)

KPEMHUEBOE PYKbE

(KOHKpeTH3aIus)

13. arrow with feathers

olnep€HHas cTpeiia

OomnepEHHas cTpeiia

(KaJTbKUpPOBAHUE) (KaJTbKUpPOBAHUE)
14. miners 30JI0TOMCKATETT! -
(cobpanue (cobpany MUTHHT)
30JI0TOUCKATEIIEH) (omyuieHue)
(KOHKpeTH3aIus)
15. dog-drivers MTOTOHIITUKHU MTOTOHIIUKHU
(KaJTbKUpOBaHUE) (KaTbKUpOBaHUE)
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16. squaw cTapyxa MHJIHaHKa cTapas UHJIMaHKa
(KOHKpeTU3aIus) (KOHKpeTU3aIus)

17. chief BOXKIIb (TITIEMEHHM ) IPEIBOUTEIb
(KOHKpeTU3aIus) (KOHKpeTU3aIus)

18. saloon kabak (0ap) — Kabak (peCTOpaHuYHK) —
BCTPEUAIOTCS JIBA BCTPEUYAIOTCS JIBA
BapHaHTa 10 TEKCTY BapuaHTa 10 TEKCTY
(MomymsiIust) (MoTy SIS )

19. sluice boxes IIPOMBIBKA PY/IbI IPOMBIBKA 30JI0Ta

(IIUTFO30BBIC SAIIUKA — (reHepanuzarus) (renepanuzanus)

YCTPOWCTBA, B HUX

IPOMBIBAJIH 30JI0TO)

[IpokoMMeHTHUpYEeM BapuaHThl TepeBojla peanuii, rae HabmoaaeTcs
pacxoxaeHue y NepeBOIUYMKOB UM UHTEPECHBIN ciiydail TpaHC(HOPMAIIHH.

1. sled — «TpaHCTIOpTHOE CPEACTBO HA MOJO3bIX IS MIEPESIABUKCHUS 110 CHETY
WIM JIbIYy; B YaCTHOCTH — HEOOJIbIIME YIpaBIsIeMble CaHU, KOTOPbIE OOBIUHO
UCIOJIB3YIOT JCTH, 4TOOBI KaTaThCs C 3aCHEKEHHBIX Xx0aMoB» [Merriam-Webster:
America’s Most Trusted Dictionary].

Ho B ceBepHBIX 1 MOJSAPHBIX CIOKETaX 3TO OOBIYHO 03HAYAET HE JIETCKUE CaHKH,
a MPOYHBIE TPY30BbIC CaHU JJIA JATBHUX MEPEBO30K C MOMOIIBI0 COOAK MU OJICHEH.
YcrosiBrmiicss aTHOrpauecKuii TEPMUH ISl TAKOTO POJIa CaHEH, UCTIONh3YEMBIX B
Cubupu u Ha ANSICKE — HAPTHL. ITO TOYHO COOTBETCTBYET PEATTUSM MOBECTH, TOITOMY
nepeBox M.E. AOkunoii Hanbonee npeanoututeneH. A.B. ['opckuii oTka3piBaeTcs OT
YTOUHEHUS TUIIAa CaHEH, BEIOMpAsi yHUBEPCAJIbHOE, BCEM MOHSITHOE CJIOBO.

2. team — «rpynma >KMBOTHBIX, 3alpsHKEHHBIX BMeCTe Ui TATH» [Merriam-
Webster: America’s Most Trusted Dictionary]. B koHTekcTe moBecTH HamOoliee
TouHbli mepeBoag M.E. AOkuHOU «ympsikka» («cobaubsi YHOpSHKKa»), Tak Kak

(GalIpsKKa» - 34€Ch aKICHT Ha IMPOLCCC 3allpsAraHusd.
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3. whip — B aHITIMHCKOM €CTh HECKOJBKO 3HAYCHHH 3TOTO CJIOBA: «KHYTY,
«On9», «IJIETh» B 3aBUCUMOCTH OT KOHTekcTa [Merriam-Webster: America’s Most
Trusted Dictionary]. IlepeBogunkyu OCO3HaHHO BBIOpAIM pa3HbIE CEMAHTHYECKHE

OTTCHKH JAaHHOT'O CJIOBA.

B npowusBeneHnun aenaercs yrop Ha TO, 4TO IpH MOMOIH «Whip» mpoucxoaut
KECTKOE HakazaHue cobak, mnodTomMy nepeBoj «oumu» M.E. AOkuna Oomnee
ONTUMAJbHBI BapuaHT, a «KHYT» Heceér Oojee HEUTPAIbHBIA OTTEHOK.
HeiictButenbHo, B TonkoBom CrnoBape VYIIakoBa YyKa3bIBa€TCA Ha Kaparollee

BO3JICHCTBHE («OMY»), @ KKHYT» - Opyaue nmoHykanus [ Yiakos, Gufo.me].

4. webbed shoes — peubr uaAér 0 KaKMX-TO CIEHHUAIBHBIX OOTHHKAaX C
SIIACTHYHBIMH [TEPEMBIUYKAMU, X HAJIEBaJIM ITOTOHIIMKH CO0aK, YTOOBI MPOTATHIBATE

JIOPOTY HEPET YIPSIAKKOM.

«Perrault travelled ahead of the team, packing the snow with webbed shoes» -
«Ileppo mén Bnepeau, yranTbiBas CHET OOTHHKAMH C CETYATHIMH (3IIaCTUYHBIMU)
BCTaBKaMu» (CBOHM BapmaHT mepeBona). — «Ileppo oOBIYHO TIEN BHepean coOak,
yTanTheIBas ¥ HamMedas MyTh Ha Jbbkax» (mep. A.B. 'opckoro). — «O6sraHO Tleppo
araji BOepeau yIpsoKKU U yTanThIBald CHET CBOUMHM JIBDKAMHM, 4TOOBI co0akaM ObLIO

nerde 6exarb...» (mep. M.E. AGKkuHOI)

Ho A.B. l'opckuii m M.E. AGkuna npubernynu Kk npuémy (QyHKITHOHATBHON
3aMeHbl (TeHepaiu3alu) — «IbDKUY. JlaHHOoe clIoBO Hamboliee TOHATHO

PYCCKOSI3BIYHOMY YUTATENIO KaK CPEJICTBO MEPEIBHKEHUS MO TIIyOOKOMY CHETY.

5. scrub-box — «smuk ¢ npousuei» (mep. M.E. AGkuHo#) Oyner Hanbomee
TOYHBIM BapHAHTOM MEPEBOJIA, TAK KaK B TEKCTE€ OPUTHHAJIA €CTh YKa3aHHUE HA TO, YTO
TaM ObLIH IpoAyKThL. «They were crazed by the smell of the food. Perrault found one
with head buried in the grub-box». — «3anax enbl moBoAwMI UX 10 Oe3ymus. Ileppo,
YBUJIEB, UYTO OJHMH MEC YK€ CYHYJ MOpPJY B AIIUK C TpoBusueil...» (mep. M.E.
AGkuHON). «Smuk ¢ npunacamu (nep. A.B. T'opckoro)» - 3mecs noapasymeBaercs,

4TO B AIMMKC HC TOJIBKO IIPOAYKTEI, HO U APYI'C BUALI 3a11aCOB.
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Takum 00pa3oM, MO KyJbTYPOJOTHYECKOMY KPUTEPUIO SKBUBAJIECHTHOCTU 00a
[epeBoJa pEIIAlT 3aJayy KyJIbTYpHOM IE€penadyd, HO pa3sHbIMU CpPEICTBAMU.
M.E. AOkuHa coxpaHsieT 3THOrpaUUECKUil KOJIOPUT U ayTEHTUYHOCTh OPUTHMHANA,
MTO3BOJISAISI YATATENIO MO3HAKOMUTBCS C YYKOM KynpTypod mM3HyTpu. A.B. T'opckuii
aJalTUpPyeT KyJbTYPHBIM KOHTEKCT IIOJ OXHUIAAHWUS PYCCKOSA3BIYHOIO YUTATENIs,
KEPTBYS YAaCThIO SK30TUKH PAJ MOHATHOCTH U KOMpopTa urenus. i1 HarasgHOCTH,
pPaccMOTpEHHbIE HAMU MEPEBOAUECKHE MPUEMBI, OyIyT MPEACTaBICHbI B AMarpaMme B

nyHkre 2.2.3.
2.2.2. CpaBHHUTEJIbHO-CONMOCTABUTEIbHbBINA AHAJIN3 NIEPEBO/Ia PeYH repoes

['maBHBIM TepoeM MoBecTH OE3yCIOBHO sIBIsETCS Tec Mo uMeHu bak, cyanOa
KOTOPOTO paccka3aHa Ha (poHe OypHBIX COOBITUH 3MOXH 30J10TOM TMXopaaku. B cBoeit
kaure JIx. JIOHIOH AaeT ey rajiepero MOPTPETOB Pa3HbIX JIIOIEH, XapakTep
KOTOPBIX TPOSBISETCS B CYpPOBBIX ycioBusx Kionpaiika. [l TouyHOW mepenayu
XapaKTepoB M COLMAIBHOM U Tpo(decCHOHaTbHON MPUHAMNEHKHOCTH aBTOP
UCITOJIB3YET KaPrOHU3M M CIIPHTU3MBI. PaccMOTpUM HEKOTOpBIE PUMEPHI ITepeaayn
JTaHHOM (POHOBOI JIGKCUKU B aHATTM3UPYEMBIX TIEPEBOIAX.

1. «<How much did the other mug get» the saloon-keeper demanded». — «A
TOT, APYTOU-TO AYPaK CKOJIBKO IMOJTY4YHII?» - CIIPOCHII cojJiepkaTeib kabauka (A.B.
I"opckwuit). — «A TOT mapeHb CKOJILKO B35 32 TO J€107)» - HOMHTEPECOBaJICs KabaTunuk
(M.E. AbGkuHa).

CrnoBaps Merriam-Webster aét ciemyroriee NoHITHE CIOBa «MUQ»:

3 a chiefly British — B ocHoBHOM B Bprutanuu

(1): Fool, blockhead — nypak, mpoctodus

(2): a person easily deceived — genoBek, KOTOPOTO JIETKO OOBECTH BOKPYT
nanbia [Merriam-Webster: America’s Most Trusted Dictionary].

A.B. Topckuil wucnosp3yer mnOpu IEpeBOAE MNPUEM KOHKPETH3ALUU C
KyJbTYPHO-CTHJINCTHYECKOH ajjanTaluei: noaoupaet cioBo ¢ OJIU3KUM KYJIbTYPHBIM
MOATEKCTOM (SMOILIMOHAJIBHO OKPAIIEeHHOE PYCCKOE CJOBO «Aypak» COXpaHseT

COIIMAIBbHBIN U 3KCIPECCUBHBI KOHTEKCT — MPEHEOpEKUTENbHAS XapaKTEPUCTUKA
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yenoBeka). M.E. AOkuna oOpamaercs kK npuéMy HEUTpaln3alliil CTUINCTUYECKON
OKpack (OMyIlEHHUE): CIICHTOBOE OCKOPOUTEIHHOE 3HAUEHNE aHTJIMIICKOTO CJIOBAa OHA
3aMEHSIET Ha OOMICYNMOTPEOUTETFHOE PYCCKOE CIIOBO «IHapeHmpy». Takke e
UCITIOJIB3yeTCSl MPUEM TeHepanu3anuu. TeKCT nenaeTcss 0ojiee YHHUBEpPCAIbHBIM, HO
MEHEE BBIPA3UTEIbHBIM. TakuM o0pa3oM, Haumbojee TOYHBIA TMEpPEeBOA Y
A.B. T'opckoro.

2. «That makes a hundred and fifty», the saloon-keeper calculated; «and he’s
worth it, or I’m a squarehead». — «MToro, 3HaYUT, CTO MATHACCATY, - MOABEIT UTOT
cojepkarenbp kabauka. — «A cobaka crout Toro. Xopormas cobaka!l..»
(A.B. l'opckuit). — «MToro, 3Ha4uT, CTO MATHACCAT», - CKa3ad KabaTuuk. — «A méc
ATHUX JICHET CTOUT, roJioBoM pydarock!» (M.E. AGkuHa).

O06a mepeBOAYMKA HWCKIIOYMIN OSTOT CJIDHTH3M, HCIIOIB30BAIN TMPUEM
OMYIIEHUsI. ITO CIIOBO MMEJIO0 OCKOPOUTENbHOE 3HAUYCHHE CKaHJIUHABOB, OCOOCHHO
mBenoB. [Merriam-Webster: America’s Most Trusted Dictionary]. IIpennarato cBoi
BapHaHT nepeBojia: «Bcero moiydaercs CTo NATHAECATY, - OJCYUTAI XO3I1H CalyHa.
- «M oH ctouT 3TOrO, MO0 1 KPYIJIbI AypaKy». 31€Ch COXPAHIETCS IIYTIUBBIA TOH
PEIUTNKH, K OHa OJIn3Ka 1Mo TOHY K (pase «I’m a fool» wiu «I’ma moron» (B KoHTEKCTe
CaMOYHUUMXKECHUS).

3. «Here, lend me a hand before you pull your freight», he added. — «JIyumre
IOMOTH-Ka MHE 1moka 4To...» (A.B. I'opckmii). Ilorom nobaswmi: - «Hy-ka, moacoou
MHE HEMHOTO0, a MOTOM MHoTamuibes aaibie» (M.E. AGkuHa).

bonee Gmm3kuit mepeBonx y M.E. AGKMHOH, TaKk KaK OHA COXPAHSICT CMBICI
cpHTE3Ma, a A.B. Topckwmii BooOmie ero omyctmi. CinoBaps Large English-Russian
phrasebook maér rakoe TonkoBanue «pull one’s freight»:

amep.; pasr.

BreicTpo win cpazy yiTH, yoOpaTbCsi, CMBITHCS

This bird’s gonna pull his freight. — 3ToT THT cobupaercs cmbIThCs [Large

English-Russian phrasebook].
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Takum obOpazom, A.B. I'opckuil ucnonb3oBan npuém omymieHus, a M.E.
AoOkuna u renepanu3zaruu («pull your freight» - moramumbcs gansire). OHa nepeaana
HE TOJIbKO 3HAYE€HHE, HO U MHTOHAIINIO HE(POPMAIBHOTO AHAJIOra.

4. «Druther break cayuses any day, and twice on Sundays», was the reply of
the driver, as he climbed on the wagon and started the horses». — «A mo-moemy», -
OTBETHJI Kyuep, Bie€3asl Ha TMOBO3KY U Tporas JIOIIaJIeH, - «JIydille AeHb U HOYb OUTH
KaMHHU, Jia e1lI€ ¥ 10 BOCKPECEHBSIM, YeM TaK KOJOTHUTh KUBOTHBIX» (A.B. ['opckuit).
— «Ilo-Moemy, 6e3omacHee Kax bl IeHb, a IO BOCKPECEHBSM U JIBa pa3a B3JIaMbIBATh
KacChl, YeM UMETh JICJIO C OTUM TICOM», - 3aMETUJI BO3YMK, B30UPaAsACh HA KO3JbI, U
noraai nomanaei (M.E. AOkuHa).

B nannom cinyuae A.B. IN'opckuit 1 M.E. AGkrHa BOCIIOJIB30BAIUCH BOJIBHBIM
MIEPEBOJIOM, HO OH MOJIYUWJICS Ha HaIll B35/l HE COBCEM yIauyHbBIM.

Cnosaps Merriam-Webster gaér crieayromyro TpakTOBKY Je(GHHHUIIMN CIOBA
cayuses:

2. cayuse plural cayuses, Western US: a native range horse. Cayuse Bo
MHOXECTBEHHOM «Cayuses», Ha 3amane CIIA: mecTHas mopona Jjoraneit (crenHas
JomIaab, Jalie Bcero nuzieickas mounu) [Merriam-Webster: America’s Most Trusted
Dictionary].

Hcxonst U3 BBINIECKAa3aHHOTO, MOXKEM TIPEIOKUTh CBOM mepeBoa: «S Ol
Jydllle YKpouai JIOWaaeld KaxAablid 1€Hb, U JBAX/bI 10 BOCKPECEHBSAM, YEM HMETh
JIEJIO C ATHM TICOM», - OTBETHJI U3BO3YHUK, B30UPASICh HA KO3JIBI U TPOTas JIOMIAICH.

5. «Dave was wheeler or sled dog, pulling in front of him was Buck, then came
Sol-leks; the rest of the team was strung out ahead, single file, to the leader, which
position was filled by Spitz». — «JI31iB 0BT KOPCHHHKOM, a BIIEPEAH, MEXKITY HUM H
ConnekcoM, Brpsariau baka. OcrtanbHble coOaku Oexanu nepea HUMHU I'yCbKOM, a BO
rnaBe Bcex - Bokak [lmuiy (M.E. A6kuna). ¥ A.B. I'opckoro oTcyTcTBYeT NepeBo/I
3TOro npeanoxenus. OH NpUOETHYJ K NpUEMY OMYIICHUS.

CnoBo Wheeler B aHrIMIICKOM SI3bIKE UMEET HECKOJIbKO 3HaueHHU. CiioBapb
Merriam-Webster gaét cineayroiee onpeaeacHue:

1 : one that wheels — Tot, xTo pysuT.
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2 : a draft animal (such as a horse) pulling in the position nearest the front
wheels of a wagon — TarioBoe xuBOTHOE (Hampumep, JIOMIab), KOTOPOE HAXOAUTCS B
no3uIKH, ONvKaiiiei k nepeanuM koiaécam moBo3ku [Merriam-Webster: America’s
Most Trusted Dictionary]. M.E. AGkuHa nepeBOIUT JaHHOE MPEIOKECHUE OJU3KO K
TEKCTy OpUTHHANIA U HCTIONb3yeT MPUEM JIOTUIECKONH CHHOHUMUMU.

Bonbmioit TonkoBbIM cinoBapb pycckoro si3eika C.A. Ky3HenoBa pgaér
CIIeyIoIee TMOHSITHE CIOBa «KOPEHHUK»: «Jlomaap, 3ampsraemMas B KOpEHb, T.C. B
orno6sn (Mpu HATMYUH TPHUCTSHKHBIX); CPEIHAS Jomaab B Tpoiike» [Kysnernos C.A.
Bonbiioit TOIKOBBIN Cl0Baph pyccKoro si3bika. ABTopckas peaakuus, 2000, 1536 c. //

https://gramota.ru/biblioteka/slovari/bolshoj-tolkovyj-slovar]. B ganHOW moBecTH

uMeeTcsl BBUAY cobOaka (KOpPEHHHUK), paclojioKeHHass HEMOCPEICTBEHHO TMepen
HapTaMH, Ha He€ JIOKUTCA OCHOBHAsi Harpy3ka Mpu MOBOPOTaxX, MpH pasroHe. Takum
o0Opasom, 3Ta cobaka OTJaIEHHO HAIOMHUHAET KOPEHHUKA B KOHHOU Tpoiike. OTcrona
Y TIPOU30IIEI IEPEHOC Ha3BAHMUS.

6. «Black» Burton, a man evil-tempered and malicious, had been picking a
quarrel with a tenderfoot at the bar, when Thornton stepped good-naturedly between».
— «Ye€puplii bapToH, YemoBeK 37101 M MOI03PUTENbHBIN, 3aTes1 B 6ape ccopy ¢ KaKuM-
TO HOBMYKOM. TOpHTOH AOOpOAYIIHO BMeEIIAICS, 4YTOOBI MX pasHATHY (A.B.
INopckuit). — «Pa3 Uepnsiii bapToH, yenoBek 3710ro U OyiHHOTO HpaBa, 3aTesl CCOPY B
0ape ¢ KaKUM-TO HOBMYKOM, HE3HAKOMBIM €111€ C MECTHBIMU HpaBaMH, a TOPHTOH, 110
n00poTe MylIeBHOU, BMeIaics, kenas ux pasuiate» (M.E. AGkuna).

CnoBaps Merriam-Webster naér cnenyromniee monstue ciosa «tenderfoot»:

1: HEONBITHBIN HOBUYOK, HAYMHAIOIIHIA.

2: HOBONPUOBLIBIIUN B CPaBHHUTEIBHO CYPOBBIA WJIM HEIABHO 3aCEIICHHBIN
PETHOH, 0COOCHHO TOT, KTO HE MPUBBIK K XU3HU Ha (POHTHUPE MIU HA OTKPHITOM
BO3JIyXe€.

Ob6a mepeBogYMKA WCTOIB30BAM TPUEM KOHKpeTH3aluu. B mepeBoje
A.B. I'opckoro cioBo mepeaaHO KaKk «HOBHYOK», TO €CTh «HE MMEIOLIHMN OIbITaY,
3/1eCh HE OTPAXKAETCSI HIOAHC O HEMPUBBIYHOCTU OOCTAHOBKHU WJIM CYPOBOCTH YCIOBUH.

B nepeBoge M.E. AOkuHON UCHONB30BAHO YTOUYHEHUE «HOBHYOK, TO €CTh OHA
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KOHKPETU3UPYET CUTYALMIO U MPUOIMKAET MEePEBO K 00Jiee MOJHOMY OTPaXKEHHUIO
CMBICJIa OpUTHHAJA.

Jlns TouHOM mepenauu crneuuUKd pPeYd TEepOeB M IS COXPAHCHUS
MPEACTABICHUN O KYJIbTYpPHOM Pa3zHOOOpa3uu IpyIil U COOOIIECTB, XJIbIHYBUIUX CO
BCEX KOHIIOB B TOMCKaxX BO3MOXHOCTU ObIcTporo oOorarctBa, I[x. JloHmon yacto
HCMOJIb3YET KOHTAMUHUPOBAHHYIO PEUb.

KontamuHupoBanHasi peub — 3TO HAMEPEHHO WJIM HEHAMEPEHHO MCKaKEHHAA
peub, cojaepxkamias OTKJIOHEHHS OT HOpM ((DOHETUYECKUX, JIEKCHUYECKUX U
rpammatuueckux) [Pemkep, 1968, c. 92].

PaccmoTpuM HECKOTBKO TPUMEPOB KOHTAMUHUPOBAHHOW PeUH U CIIOCOOOB €€
nepeaady Npu nepeBoie.

1. «You might wrap up the goods before you deliver ‘m» the stranger said
gruffly, and Manuel doubled a piece of stout rope around Buck’s neck under the collar.
— «Mor Obl 3aBepHYTh TOBAp MEPe] TeM, KaK BbIJIaBaTh €ro MOKYNaTelo», - YTPIOMO
CKasaJsl He3HaKoMmell, 1 MaHyaJib 1Ba pa3za 00epHy 1meto baka Tonctoit BepEBKoi 1Mo
omeitHuKOM (A.B. I'opckuit). — « Tl 4TO e 3TO, JOCTABIISAEIIL TOBAp O€3 YyIIAaKOBKHU 7>
— BOPWIMBO 3aMETHUJI He3HAKoMell, 1 MaHya:1b 00Bs3an mero baka moa omeiHuKomM
CJIIO’)KeHHOM BIBOE ToJicToi BepéBkoi (M.E. AGkuHa).

KoHTtamuHupoBaHHas peub 37€Ch MPOSIBICHA:

. «’m» Bmecto them («before you deliver ‘m»)

B narnnom npumepe, A.B. 'opckuii caenan peus 6oiee TMTEpaTypHOM: 3aMEHIIT
cokpanieHne « My (ot «them) Ha cIOBO «eroy», Criaiui pa3roBOpHOCTh. J[oOaBmi
CJIOBO «YTPIOMO», YTOOBI COXPAaHUTHh HACTPOCHHE MEpCOHaXa. B 1enoM coxpaHumi
CMBICI, HO «odopmum» ¢pa3dy crpoke. M.E. AOkuHa ocTaBuia pedb OIMKE K
pasroBopHOii: epedpaszupoBasia Gppasy B Buae KUBOro Bompoca («Thl 9TO *Ke 3TO,
JOCTaBJIsielIb TOBAp 0€3 yMakKOBKU?») W UCIOIb30BaJIa CIOBO «BOPUWIMBO», UYTOOBI
nepeaarb AMONWH. 3/1eCh BaKHEe ObUTa ECTECTBEHHOCTh W DKCIPECCHS, YeM
OykBanbHast TouHOCTh. [ToaTomMy nepeBog M.E. AOKkuHOM nipeanodTUTENbHEE.

2. «Twist it, an’ you’ll choke ‘m plentee», said Manuel, and the stranger

grunted a ready affirmative. — «3aTssHu TIOKpeITde, HE BBIPBETCS, €CIIU MEPEXBATUT
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ABIXaHHUE», — 3aMeTHS MaHya3J1b, U HE3HAKOMEI[ MPo0ypyYan 4TO-TO YTBEPAUTEIHHO
(A.B. T'opckuit). — «3atgHenis NoKpenye, Tak, YTOObI Y HEro JyX MepexBaTuiio, Toraa
HE BBIPBETCS», — CKa3al MaHyanb, a TOT, YyXOW, B OTBET YTO-TO YTBEPAHUTEIHHO
npombryai. (M.E. AGkuHna).
®pa3sl nepcoHaxeit (MaHya:151, TOMOILIHUKA CaJI0OBHUKA, 1 HE3HAKOMIIA,
CKyIIIMKa cOo0aK) IMepefaloTcsi aBTOPOM C COXPAHEHHEM HX HWHIWBUAYaJTIbHBIX
pEUEeBBIX OCOOEHHOCTEM:
e «an’» Bmecto and («Twist it, an’ you’ll choke ‘m plentee»);
e mpoctopeuHoe «plentee» Bmecro plenty;
e  HenoaHbie hopmbl («you’ll» Bmecto you will).
A.B. T'opckuii mepeBomuT ¢pasy Oojee JUTEpaTypHO W JTAKOHHYHO 3a CUET
TOTO, YTO OITYCKAaeT pa3rOBOPHBIC OJKCIPECCUBHBIC DIEMEHTHI («an’», <« My,

«plentee»). M.E. AOkuHa ke Ha000pOT, mepeAaéT pa3rOBOPHBINA KOJOPUT OJIMIKE K

AKCIIPECCUU OpHUTHHANa («IIPOMBIYAl» — DKCIPECCHBHAS OKpacka), JA00aBisis
oOpa3Hble BbIpaKEHUs («IyX TEepexBaTUIO» — PYCCKUH HIUOMATHUYECKUMN
SKBUBAJICHT).

3. «I’m takin’ “m up for the boss to ‘Frisco. A crack dog-doctor there thinks
that he can cure ‘m. — «Bot Be3y ero no nopydenuto xo3siuHa B CaH-DPpaHIucKo.
Kakoii-To TamomHuii gypak, cobauuii 1OKTOp, OyATOo OBl OEpETCS ero BBUICYHUTHY
(A.B. I'opckuit). — «X035i1MH TIpuKa3zail MHE Be3TH ero B @pucko. Tam ecTh KaKOM-TO
MIEPBOKIIACCHBIN cOOaUnii TOKTOP, KOTOPhIi O6epércs ero Beuieunth (M.E. AGkuna)».

KontamunupoBaHHas peub 37€Ch MPOSIBIICHA:

e «m» BMecTo him («I’m takin’ “m up», he can cure ‘m);

e ‘Frisco («to ‘Frisco»).

B nmanHom mnpemnoxkeHun Haunbonee OJNM3KO K TEKCTy OpUrMHama
KOHTaMHHUPOBaHHYI0 peub nepeBoauT A.B. ['opckuii: OH cTpeMuTCs CO31aTh
AQHAJIOTUYHBIN CTHIUCTHYECKHA A (PEKT cpecTBaMu pycckoro s3pika. Kommencarus
Yyepe3 JEKCUKY U CHHTAKCUC — OCHOBHOM MPUEM, KOTOPBIA OH UCIOJb3YET:

e 100aBIIEHUE PKCIPECCUU «IYpPaK, COOAUUN TOKTOPY;

® (TaMOIITHHI IIPOCTOPCHUHUC,
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e llcnonb3oBaHKE Pa3TOBOPHBIX YACTHI] «BOT» U «OYITO OBD».

Y M.E. AGkuHON HaOJIIOAAETCS OTCYTCTBHE MPSIMOM KOMIIEHCAIINH, TIEPEBOJT
0oJiee KHIKHBIM M MPaBWIbHBIN («IIEPBOKIACCHBIN coOauuil JOKTOP»), 0€3 SBHBIX
Pa3rOBOPHBIX MApKEPOB. Y HEE MPUEM HEUTPAIU3ALMUU JIEKCUKU U TPAHCIUTEPALIUS
(«Dpuckoy).

4. «He’s no slouch at dog-breakin’, that wot | say», one of the men on the
wall cried enthusiastically. — «A mapeHb-TO He aypak!» — ¢ BOCTOProM BOCKIMKHYJI
OJIUH W3 3puteliel Ha cTeHe. — «CrnpaBUTCs ¢ KakuM yrogHo mncom!.. Momoauunaly
(A.B. l'opckuit). — «BoT moyioqunHal!» — B BOCTOpre KpUKHYJI OAUH U3 3pUTeNiel Ha
3abope. — «Itot modoro nca yemuput!» (M.E. AOGkuHa).

3/1ech KOHTAMUHUPOBAHHAs PeYb MPOSBIIACTCS:

e dog-breakin’ Bmecto dog-breaking («He’s no slouch at dog-breakin’y);

e wot Bmecto What («that wot | say»)

O6a mnepeBoguMKa MPUOETIU 3A€Ch K MNPUEMY MOAYJISIUU (CMBICIOBOE
pa3BUTHE CHUTyaIlMM): TMpPH IEPEeBOAEC OHM pa3BWIM CMbICT ¢pa3el NO slouch
(«CrpaButcst ¢ kKakuM yroaHo rcoM!.. Monoguunal!y); («Bot Mmonomuunaly ... «31oT
moboro mca ycMupuT!»). 37ech MEpPeBOMYUKHA CO3/1alid COOCTBEHHBIM BapHaHT,
Iepe Ao OCHLI aBTOPA.

5. «Druther break cayuses any day, and twice on Sundays», was the reply of
the driver, as he climbed on the wagon and started the horses. — «A mo-moemy», —
OTBETHJI Kydep, Blie3asi Ha MOBO3KY M Tporas JIoIaen, — «Iy4lle AeHb U HOYb OUTh
KaMHH, Jia e1I€ U M0 BOCKPECEHbSIM, YEM TaK KOJIOTHUTH KMBOTHBIX» (A.B. I'opckuii).
— «[lo-moemy, Oe3omacHee KaK bl IeHb, a 0 BOCKPECEHBSIM U JIBa pa3a B3JIaMbIBaTh
KacChl, Y4eM UMETH JEJIO C ATHUM TICOM», — 3aMETHJI BO3YHK, B30MPAasICh HA KO3JbI, U
norHan gomanaeit (M.E. AOkuna).

KonTamuanpoBannas peus nposisisiercsi: druther smecto | would rather («51
npeamnodén 6e1»). O0a mepeBounKa mpubderarT K NpuémMy (yHKITMOHATIBHON 3aMEHBI
(Jiornueckoi CHHOHUMHH): BMECTO «S1 OBbI» — «II0-MOEMY».

6. «Sacredam!” he cried, when his eyes lit upon Buck. “Dat one dam bully

dog! Eh? How moch?» — «Y€pt BO3bMH!» — BOCKIMKHYJ OH, KOTJa €ro Ija3a

38



OCTaHOBWJIMCH Ha bake. — «3JTa — kopoi cobaka! TeneHok, a He cobaka! A CKOTBKO?»
(A.B. T'opckwif). - Sacredam, — KpUKHYJI OH, KOTJIa B3I ero yman Ha baka. — Bor
sto néc! IlepBoknaccuniit néc! Oro! Ckonbko!» (M.E. AGkuna).
31ech MPUCYTCTBYET KOHTAMWHUPOBAaHHAsi PeYb: MEPCOHAXX TOBOPUT HaA
JIOMAaHHOM aHTJIUHUCKOM (C aKIIEHTOM):
o Sacredam - wuckaxEHHBIN (paHIy3cKuil (IPOM3BOJHOE OT

sacredammit wiu sacredamnation);

. dat Bmecto that, dam Bmecro damn, bully B 3HaucHHU
«OTJIMYHBIN
o How moch? Bmecto koppexktHoro How much?

CoxpaHuTh pedyeByl0 OCOOEHHOCTh TNEPCOHa)ka  MOMBITATUCH  00a
nepeBoqunka. Y A.B. Topckoro mnpocnexuBaercss rmnepefaya OCOOEHHOCTEH
npousHolieHus: 4depe3 opdorpaduio («3ta — kopom cobakal!» — rpadoH) U
KOMHYHOCTH cHUTyaruu («Ten€Hok, a He cobakal!»), 3ameHa «Sacredamy» Ha
IPUBBIYHOE PYCCKOMY YHTATENIO pyraTeabcTBo «UEpT Bo3bMu!». st M.E. AGkuHo#
XapaKTepHO MCIIOJIb30BAHUE WHOS3BIYHBIX BKparuieHUH (oHa o(OpMIIIET CHOCKOMN
cioBo «Sacredam» — Uépr mobepu! (Mcmopu. ¢p.)). Taxke oHa I COXpaHCHHS
AKCIIPECCUBHOCTH BBOJIUT OLICHOYHBIE CII0BA («IEPBOKIACCHBIN MEC!», «oro!»).

C Touku 3peHus nepenadn cnenu@uku OIuxKe K TeKCTy OpUrHHala oKa3ajics
A.B. T'opckuii: y Hero coxpaHeHbl JJoOMaHasl CTPYKTypa peur U KOMUYIECKHUH P DEKT.

7. «T’ree vair’ good dogs», Francois told Perrault. «Dat Buck, heem pool lak
hell.
| tich heem queek as anyt'ing». — «Bce Tpu cobaku O4YeHb XOPOIIH, — CKaza
®pancya mo Bo3BpamieHuu, yBuaeB lleppo. — 3totr bak 3mopoBo padotaer! S ero
odeHb cKopo BbImKoOIIO» (M.E. AOGkuna). — «Bce Tpu cobaku ymadHbie, — cKazal
O®pancya Ileppo. — bak TsaHer kak uépt. S Bblyuy ero ckopee ckoporo» (A.B.
INopckuit).

KontamunupoBaHHas peub 37€Ch MPOSIBICHA:

e T’ree Bmecto three — onymenue mex3yoHoro 3Byka th;

e Vvair’ BMecTo VEry - peayKIius KOHCYHOTO 3ByKa /Ii/;
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e dat Bmecro that — mex3yOHsIit th Mmensiercst Ha anbBeonsipHbIi /d/
e heem Bmecto him — poneTnyeckas 3ameHa;

e pool Bmecto pull — akuenT;

o lak Bmecto like — penykuus nudronra /ai/ 1o monodTonra /[1/;

e | tich BmecTo | teach — ynpomenue koneunoro coriacuoro /tl1/,
e Queek Bmecto quiCk — ocobeHHOE TTPOM3HOIIICHHE;

e anyt’ing Bmecto anything — peaykius (omymenue h).

M.E. AOkuHa onyckaeT (OHETUUCCKUE WCKAXKCHUS, XapaKTepHbIC IS
OpHUrMHaja W JeNlaeT aKICHT Ha €CTECTBEHHOCTH pYcCcKoi peun («Bce Tpu cobaku
oyeHb xopoimun»). A.B. T'opckuii Takke omyckaeT (GOHETHYSCKHE HCKaKECHUS,
HPUCYIIMEe KOHTAMUHUPOBAHHON peud, HO J00aBISET 3KCIPECCHBHBIC O0OPOTHI
(«TsIHET Kak 4épT», «CKOpee CKOPOro»), Mepeaaroliie rpyooBaTocTh U IKCIPECCHIO
opuruHaia. Takke MOXKHO MPEANOJIOKUTh, UTO KOPOTKHE (ppa3bl, BOCIIPOU3BOISIIUC
0CcOOCHHOCTH peun mepcoHaxka (PpaHcya), MOAUEPKUBAIOT €T0 MPOUCXOXKICHUE U
COLIMABHBIN CTATYC.

8. «Wot I say?” the dog-driver cried to Perrault. “Dat Buck for sure learn
queek as anyt’ing». — «Hy, 4to s roBopmiI? — BOCKIMKHYII OH, oOpamasck k Ileppo.
— OtoT bak murom Bcemy BeryunBaetcs!» (M.E. A6kuna). — «Uto s roBopun?» —
BOCKJIMKHYJ OH, oOpamasck Kk [leppo. — «O1oT B3k Bcé y3HaeT cam, u CKOpee BCeX»
(A.B. I'opckuit).

M.E. AOkuHa 3aMeHWIa HecTaHmapTHbIe (GopMbl («queek», «anyt’ing») Ha
€CTEeCTBEHHBIC I PYCCKOT'O Pa3TOBOPHOTO CTWIIS OOOpPOTHI, COXPAaHUB CMBICT H
AMOLMOHAIBHYIO OKpacKy («IToT bak Mmurom Bcemy BblyduBaercs!»). A.B. 'opckuii
TaK)KE€ 3aMCHHJ KOHTAMUHUPOBAaHHYIO JICKCHKY Ha CTaHIApPTHBIE PYCCKHE
SKBUBAJIEHTHl («2TOT Bk BCE y3HAeT caM UM CKOpee BCEX») U HCKIIOUWI
OKCIPECCUBHBIC NCKAXXCHHS, TEM CAMBIM CJ/IEJIaB TEKCT 0OJIee IIaBHBIM.

9. «A-a-ah» he cried to Buck. «Gif it to heem, by Gar! Gif it to heem, the
dirty t’eef!» — «Ara! — 3akpuuan on baky. — Tak ero! 3amaii eMmy XOpOIICHBKO, STOMY

napumomMy Bopy!» (M.E. AOkuna). — «Bansit! Bansit ero! — 3akpuyan on baky. —
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[Toxaxxu emy, mojuiemy, 4ToObl OH 3HAJN, Kak BOpoBaTh! XOPOIIEHBKO €ro!»
(A.B. Tl'opckuit).
3neck HAOMIOAAIOTCS CIEAYIONIUE TPU3HAKN KOHTAMUHAITUH:
e Gif BMecTo give — npousnecenue 3Byka /f/ BMmecro /V/;
e heem Bmecto him — poneTnyeckas 3ameHa;
e t’eef BmecTo thief — onymenue 3Byka /h/;
e Dby Gar Bmecro by God — uckaxéunoe by God!

Kak n y M.E. AOkunoii Tak u A.B. 'opckoro crpaTerus nepeBojia HarpaBjeHa
Ha COXpaHEHWE OOIIEr0 CMBICTIA W SMOIMOHAIBLHON OKpackdh, a He OyKBaJbHOEC
BOCTIpOU3BeICHUE HCKakeHUH. O0a MmepeBoIUrKa UCIIOIB3YIOT MPUEM KOMITCHCAIIHH.
Bmecto (oHeTHUECKMX M JICKCHYECKMX HCKOKCHHH OpWUTHHAIA OHHM ITIEPEIaroT
SMOIMOHAJIBLHYIO COCTABJISIIONIYIO Yepe3 MPOCTOPCUHBIC BhIPAKEHUS («IapIIUuBOMY
BOPY», «BaJSIi», «IOJICIY»), TTOBEIUTEIbHBIC (DOPMBI U BOCKIIMIIAHMS, U MPSIMYIO
peub, KOTopast mepeaéT IMOIMOHATILHOCTh OPUTHHAIA.

10. «Ah, my frien’s,” he said softly, “mebbe it mek you mad dog, dose many
bites. Mebbe all mad dog, sacredam! Wot you t’ink, eh, Perrault?» — «Aii-aii-aii,
netku! — ckazan oH Tuxo. — Kak BbI uckycanbl! A BApyT BbI Teneph B30ecutech! Y-
yept! Bean Bce Moryt B30ecuthes! Kak mymaenis, [leppo?» (M.E. AOkuHa) — «AX,
Ipy3bst MOM! — 0OpaTHIICSI OH K HUM JIACKOBO. — A UTO, €CJIH BbI BCE OT ITUX YKYCOB
nepedecutech? Moxer ObITh, BbI yKe U Oemtenbie? Kak el mymaemib, [leppo?» (A.B.
I'opckuit).

[IposiBneHrE KOHTAMUHUPOBAHHOW PEYH:

e mebbe BMecTo maybe — cokpaménnas ¢popma;

e t’ink Bmecto think — Bemmymenue 3Byka /h/;

e sacredam Bmecro sacredammit — 3ameHa 3ByKOB;

e dose BmecTo those — HenpaBuiIbHAS PopMa MECTOMMCHUS,;

e Wot BmecTo What.

Ob6a mepeBoguMKa TpU TEepenade KOHTAMUHUPOBAHHOW PEUHd HCIOJIB3YIOT

npuéM komneHcauuu. IlepeBog y A.B. Topckoro Oonee QopMalibHbId U
JTUTEpaTypHBIA. Pedbh JnUIIEHa MPOCTOPEYHBIX OJIEMEHTOB, aKICHT CJIelaH Ha
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BONIPOCUTENbHON KOHCTpyKuuu. Y M.E. AOKHMHOH, HAa00OpOT, aKLEHT CAejaH Ha
BOCKJIMIIATEILHON KOHCTPYKIIMH, T00ABICHBI AYMOIIMOHATBHBIE YaCTHUIIbI «al-ail-ail»
U «BAPYT», YCUIMBAIOIINE SMOIIMOHAIBHYIO OKPACKY BBICKA3BIBAHMSI U TIEPEIAAIOIITHIE
MHTOHAIIMIO OECITOKONCTBA MIEPCOHAKA.

11. «One devil, dat Spitz,” remarked Perrault. “Some dam day heem keel dat

Buck».

«Dat Buck two devils», was Frangois’s rejoinder. «All de tam | watch dat Buck

I know for sure. Lissen: some dam fine day heem get mad lak hell an’ den heem
chew dat Spitz all up an’ spit heem out on de snow. Sure. | know». — «BoT absBOI
stot Llnwmm! — ckazan [Teppo. — On korga-HUOYAB 3arpeizeT baka.

— Huuero, B bake cuaut He o/iMH, a JiBa absiBoyia! — oTo3Basics dpancya. — S 3a HUM

HAOJIIO/Taf0 BCE BPEMs, M 3HACIIb, YTO s TeOe cKaxy? B olMH NMpeKkpacHbI JIeHb OH
TaK 03BEPEET, 4TO PazKyeT TBoero LImuira 1 BEITUTFOHET Ha CHET. YK ThI MHE ITOBEPH ! »
(M.E. Abkuna) — «Bot awsBoia atot mui! — 3ametwn [leppo. — On korma-HUOYIb
3arpbRET bakal..

— A Bok 3aTo — AbsiBON BABOIHE, — Bo3pasui dpancya. — S BCE BpeMsl CIIeKY U Tenepb
MOTY cKa3aTb, HaBepHoe. Ciymiaii: B OJUH NPEKPACHBIN JI€Hb OH Pa3bsIpUTC KaK 4€PT
u cinonaet [Inuita, a ocTaTOK BHIILIIOHET B cHEr. Pydatock» (A.B. I'opckuid).

KonTaMuHupoBaHHasi pedb MPOSIBISIETCS:
e dat Bmecto that — HenpaBuiIbHast popMa yKa3aTeIbHOTO MECTOMMCHHS,
e de BMmecTo the — HenpaBmwiIbHAS OpMa apTUKIIS;
e heem Bmecto him — hoHeTHUECKAS 3aMEHA;
e den BMmecto then — HenpaBwibHAs hopMa HapeUus;
e dam Bmecto damn — ucKaKeHUE MPOU3HOIICHUS;
e lak Bmecro like — HenpaBwibHas (hopMa TipeIora;
o Kkeel Bmecto Kill — HenmpaBuipHas Gpopma riarona;
e tam BMecro time — HenpaBuIIbHAS opMa CYIIECTBUTEIHHOTO.
A.B. Topckuii u M.E. AOkuHa B JaHHOM cCiy4yae MOJIb3YIOTCS MNPUEMOM
KoMITeHcanuu (yCHJICHHE AIMOIMOHATFHOM OKPACKH, HEKOTOPAsi arpeCCUBHOCTH PEUH:
«B OJIMH TMPEKPACHEIH JICHb TaK 03BepeeT, uTo pa3kyéT TBoero llnuia u BhINJIIOHET
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Ha CHEI»; «B OJIMH MPEKPACHBIN I€Hb OH Pa3bsAPUTCH Kak 4épT u ciaonaet Llnuua,
a OCTATOK BBIIUIIOHET B CHEr», a TAaK)K€ M300MJIME BOCKIMIATENbHBIX KOHCTPYKIIUI
y M.E. AGkuHO#).

Takum o0Opa3zoM, MOXKHO clieJlaTh BBIBOJ O TOM, YTO MEPEBOAYUKH MPUIAIOT
00JbIIOE 3HAYEHHE COLMAIBHOMY CTAaTyCy TI€pOoeB, Ha KOTOpBIM B OpHUTMHAjE
YKa3bIBa€T KOHTAMHHHUPOBAaHHAs pedb HEOOpPa30BAaHHBIX HCKAaTEJEeW MPUKIIOUYECHUN.
[Ipu mnepeBojge UCHOJNB3YIOTCS MPOCTOPEUHBIE M SKCIPECCUBHBIE BBIPAXKEHUS,

COXpaHsisi KOMMYHUKATHUBHO-TIparMaTu4eckuii 3 (HexT BbICKa3bIBAHHM.

2.2.3. IlpenmounTaemMble TMepPeBOAYECKHE CTpPaTerud MW TAKTHKH B

CPaAaBHUTECJIBHOM aCIICKTE

B nanHoM paszgene mpeacTtaBUM pe3yJbTaThl CTATHCTHUYECKOW 00paboTKH
UCIIOJIb3YeMbIX TIEPEBOJYUKAMHU TPUEMOB JUISI COXPAHEHHS] SKBUBAJICHTHOCTHU
OpUTHHAITY 110 COJEPKATEILHOMY U KYJIbTypoJiorHueckoMy Kputeputo. Ha pucynke 1

MMpCaACTaBJICHBI CITOCOOBI nepcaadyu I‘eOFpa(i)I/I"IeCKI/IX Ha3BaHMU.

Mepesog M.E. AGKMHOM

3% B TpaHCKpUNUMA
9%

B Ka/ibKnpoBsaHue

KOMM/IeKCHas
nepesoayecKas
TpaHcdopmaymsa

onyueHue (cokpalieHue)

43



Nepesog A.B. Topckoro

B TPAHKPUNLMA
® Ka/lbKMpOBaHue

KOMIM/IeKCHasA nepeBoayecKas
TpaHcdopmaums

Pucynok 1. YactoTa ucnosib30BaHus pa3IMYHbIX MPUEMOB NIEPEIAUn TOTIOHUMOB, %

Takum 006pa3zom, HaMU MPOAHAIU3UPOBAHO 32 reorpa@uueckux HazBaHus. Y
000uX MEepPeBOJYMKOB MpeodsaaouMu TpuéMamMu TpaHCHOpMAIMK  SBISIOTCS
tpanckpunuus (M.E. AG6kuna — 66%, A.B. Tl'opckuit — 69%) u kanbkupoBaHUE
(M.E. A6kuna, A.B. T'opckuit — 22%). JlelicTBUTENbHO, 3TH ABa MpUEMa UTPAIOT
BaXXHYIO POJIb MPH MEPEBOJI€ TOMOHUMOB. TPaHCKPUIIIUS MMO3BOJISET COXPAHUTH UX
Y3HABAEMOCTb, aJANTUPYs MPOM3HOIICHHE K TMpaBUiIaM pPYCCKOro sI3bIKa, a
KaJIbKUPOBAaHUE B CBOIO OYEPEJIb COYETAET COXpaHEHHE cMbIcia (MHGOPMATUBHOCTD)
M ajantaudio K sa3blky nepeBoga. Ilo 9% mnpuxonurcss Ha KOMIUIEKCHYIO
nmepeBoYeCKy0 TpaHcopManmioo y oOoux rmepeBoguukoB. Y M.E. AOkuHoMU
npucyTtcTByeT npuéM onyueHus (3% ) (I'ya30HoB 3a1uB).

O06a nepeBoYNKa CKIOHHBI K COXPAHCHHUIO IK30TUYHOCTH U CIIEITU(DUIHOCTH
MCXOJHBIX Ha3BaHWi opuruHaia. Ho umerorcs Hekoropeie HioaHchl: M.E. AOkuna
Oonee CKkJIOHHA K (DOHETHYECKOW TOYHOCTH (Hampumep, ToxkumuHa, Mboito), a
A.B. T'opckmii ucnons3yetr ympouienue ¢opm (Taxkuna, Maifo), uTo nemaet
TOTIOHUMBI 00JIe€ TPUBBIYHBIME TS PyCCKOSI3bI9HOTO ynTatesns. Taxxke M.E. AOkuna
MOXKET Pa30MBaTh CIOKHBIC HA3BaHUS HA YACTH U JOOABIATH AEPUCHI IS YIyUIICHUS
yutaemoctn (Hampumep, Lake Le Barge — o3epo Jle-bapx), a A.B. T'opckuit
cTpemuTcs K Oojiee KommakTHeIM (popmam (Hampumep, Lake Le Barge — o3epo

JleGax).
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PI/ICYHOK 2 HarjiiiHO HOpPCACTaBIIACT CII0COOBI nepecaadyn MINOMAaTHICCKUX

BBIPAYKEHUM.

Mepesog M.E. AbknHon n A.B. lopckoro

B lIorn4yecKaa CUHOHUMUA
® Ka/ZlbKnposaHue

onucaTesibHbIN nepesona

PI/IcyHOK 2. HpOIIeHTHOG COOTHOIICHUEC MCTOAOB IICPCAaUN HANOMATUYICCKUX

€ IVHHI]

O0a CIICUaJInNCTa IPUMCHAKOT HCCKOJIBKO 0a30BBIX CTpaTCFHﬁ nmepeBoaa
HJIHUOM. BO-HCpBBIX, JJOIr'H4YCCKasd CHHOHUMUSA — 3aMCHa HCXO,Z[HOﬁ HAWUOMBI Ha IPYI'YIO,

HC DKBUBAJICHTHYIO 6YKBaJII>HO, HO Mepecaaromyro TOT K€ CMBICII B KOHTCKCTC:

o the goose hangs high — «Bcé moiiaér kak mo maciy» (00a mepeBoIIMKa);

o to whale the stuffing out of somebody — «s1 u3 TeOs myx BoIIIHOY»
(M.E. AGknHa — yCuJIE€HHE YTrpO3bl, IKCHPECCHH), «I Iyph U3 TEOS BBIKOJIOUY»
(A.B. T'opckuii — cmsirueHue yrposbl, ONke K BOCIHTATEeNbHON (opme, yem K
(U3HUYEeCKOMY HACUIIHIO).

Bo-BTOphIX, KaTbKUPOBAaHKUE — JIOCIOBHBIN MEPEBOJI, KOTOPHIN pabOTaeT, eCiu
B S3bIKE IEPEeBOJIa €CTh TOYHBIN (hpaseosiormueckuii skBuBaieHt: life-and-death
struggle — «boprOa He Ha KW3HB, 2 HA CMEPTh» (00a BapHaHTa).

B-TpeThux, ommcaTtenbHbIN MEPEeBO]] — pa3bsiCHEHHWE CMBICIA WAMOMEBI, KOTAa
npsiMoro dSkBuBasieHTa HeT: they broke the mould when they made him — o6a
MEPEBOTUMKA MEPEAAIOT UCI0 YHUKATHLHOCTH Yepe3 OMHCAHKE Pa3pyIICHHs] (OPMBI
(y M.E. AGkuHOI — omMcaHuWE C YTOUYHEHHEM «OOJIbllie HE YHOTPeOsIach», y

A.B. T'opckoro — onucanue ¢ feranu3anuend «popma He BblIepKaga U pa3aaiach 1o
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mBaM). M.E. AOkuna u A.B. I'opckuii COXpaHSAIOT KIIIOYEBBIE CMBICIBI HIHOM,
3a/1eiCTBOBAHHBIX B TEKCTE OPUTHHAIA.

IIpu anHanuse ObITa 30JI0TOMCKATENEH M UX COLUAIBHOIO CTaTyca aBTOPBI
oOpamator oco0oe BHUMaHUE HA TOYHYIO IMepefadyy peauid U CcoXpaHeHHE
ocobeHHocTel peun. BpeiOop mpeamountaemMbix TpaHcpopMauuil MpeACTaBICH Ha

Pucynke 3.

MNepesog, M.E. AGKMHO

B KOHKpeTu3aumn

u reHepanusaLmn

® Ka/IbKMpoBaHue
TpaHCKpMnums

= MOoAynauma

MNepesog A.B. Topckoro

B KOHKpeTM3auusa

® reHpanvsaumsa

= MoAynAumn
Ka/bKMpOBaHue

= OnucaTesbHbIV NepeBos,

" COKpalweHune

Pucynok 3. PacmpenenenHue cTpareruid IepeBoja pealinii Mo YacToTe
HCIoIL30Banus, %

Takum o0Opa3oM, HaMu TpoaHATU3UpPOBaHO 19 croB-peamuit. Y o0oux
NEPEeBOAYMKOB MPEOONagalonM MPUEMOM TpaHCPOpMAIK  SIBISIETCA  MPUEM
byHKIHOHATBHOU 3aMeHbl — KOoHKpeTu3anus (M.E. A6kuna — 68%, A.B. 'opckuii —

47%).
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JIelCTBUTENBHO, UCIIOJIB30BAHNE KOHKPETU3ALUU MIPU MEPEBOAE PeaInii — 3TO
pacupocTpaH€HHOE sIBJI€HHE. OJTOT NPHEM NOMOraeT aAanTHPOBaTh KYJbTYpHO-
cnenu(pUYHbIE 3JIEMEHTBl K BOCIPUATUIO YUTATENsl MEPEBOJHOIO TEKCTAa, COXPAHS
IIPU 3TOM CMBICH U KOHTEKCT. KOHKpeTu3auus — 3T0 3aMeHa €IMHHULIBI UCXOJIHOTO
A3bIKa, UMEIOLMK OoJiee MIMPOKOE 3HAYEHHWE, eAMHMIICH s3blKa NepeBoja ¢ Oosee

Y3KHUM 3HAYCHUCM:

. B ClIy4ae OTCYTCTBHUSI B S3BIKE IEpPEBOJIa CJIOBAa CO CTOJNb MIMPOKUM
3HAYCHHUEM;

. IPU PACXOKJICHUH KOHHOTATUBHBIX KOMIIOHEHTOB 3HAUCHUS;

. npu pazHoi creneHu ynorpedurensHoct [Codpponona, 2008, c. 72].

21% 3anumaet y A.B. I'opckoro npuém renepanuzanuu (y M.E. AGkuHo# oH
coctaBisier 11%). OH wucnombzyercs, 4ToObl 000OUIUTH TOHIATHE, H30EXaTh
U3TUIIHEN JeTanu3aly WIK KOTJa TOYHOE COOTBETCTBUE B MEPEBOJSILIEM S3BIKE
OTCYTCTBYET.

[To 11% npumniocs Ha mpuém kanbkupoBanus (M.E. AOkuna, A.B. T'opckwii),
monayssinus (A.B. IN'opckuit).

[lo 5% pacnpenenmiock Mexay Tpanckpunmueit (M.E. AOkuna),
oncaTenbHbIM TiepeBoaoM (A.B. IN'opckuit), mogynsuueit (M.E. AOkuHna).

[Ipu ananmu3e peanmii ObiTa W TPOPECCHOHATBLHON NESITCIBPHOCTH T'EPOCB
MOBECTH BbIAENAeTCS ABa nmoaxona. M.E. AOkuHa mbITaeTcs COXpaHUTh YHUKAIbHBIC
YepThl YYy>KOM KyJIbTYypbl U MO3HAKOMHUTH C HUMH YUTATENs. JTO MPOSBISIETCS B
MOCJICIOBATEILbHOM BBIOOpE TaKMX CJIOB-peanuil («HApThD», «OUY», «MOKACHUHBI H3
JIOCUHOM KOXW» W Jp.), YTO MAKCHUMAaJIbHO COXPAHSET KYJIbTYPHBIA KOJOPUT U
npodeccuonanpHyto cenuduky opurunana. [lepesoqunk A.B. ['opckuii agantupyet
TEKCT, JieTlask 9y’Kylo KyJIbTypy OoJiee MOHATHON W 3HAKOMON MAacCOBOMY YUTATEIIO.
On 3amensier cnenuduYHbBIE peaaud Ha Oojee 0O0mMe WM MMEIONIUE aHAJOTH B
PYCCKOM KyIbType («CaHW», «KHYT», «camoru» W T.1.), TEM CaMbIM CHHUXas
MBICIIUTEIBHYIO Harpy3Ky Ha UdTaTelNs U 00ecrneuynBasi MTHOBEHHYIO TOHSTHOCTb.

B xone uccnenoBanusi HamMu ObUIO MPOAHATU3UPOBAHO IIECTh JIEGKCUYECKUX

€UHULI, OTHOCSIIUXCS K (POHOBOM JIEKCUKE (CIIDHTU3MBI U KAPTOHU3M ).
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Mepesoa M.E. ABKuHOM

= HelTpanuaauma
u OnyLleHWe
= reHepanusauma

BOMbHbIW Nepesos,
= KOHKPETU3aUMA
B 10TMYeCKan CUHOHUMMMUA

Nepesog, A.B. Topckoro

® onyuieHune

B KOHKpeTu3aums

= BOJIbHbIN nepesons

-

Pucynok 4. Crioco0O»blI niepeadu CjaeHra u xaprosa, %o

CornacHo nanHbpiM auarpammbl, M.E. AOKMHOW HCMONB30BaHO IIECTh
CIoCcO0OB Tepenayn, MPUMEHSEMbBIX € Crenu(PUIecKoi JEKCUKE: HEHTpamu3aius,
OMyIllEHHE, TEeHEepalHu3alus, BOJbHBIA MEPEBOJA, KOHKPETH3alMsl U JIOTMYECKAs
CHHOHUMHSI, HCIOJB3yeMbIX C paBHOM dYactoTol (rmo 17%). B cBoro ouepenn
A.B. T'opckuii 3a1eiicTBOBaN TpU CIIOCO0a Mepeaadn CIICHra: ONMyIIeHUe — 3 cirydas
(50%), xonkpetuzanus — 2 ciaydas (33%), BoabHbIN niepeBoa — 1 cayyait (17%).

B paccmarpuBaembix Hamu npumepax A.B. Topckuil nemMoHCTpuUpyeT
CKJIIOHHOCTh K ONYIICHUIO CIIOKHO MepeaaBaeMblX CIEHIM3MOB (paJuKaibHas
amanraius). A M.E. AOkuHa cTpeMHUTCs TaK WIM WHAYe TepeaTh CMBICI OpUTHHANA

yepes CHEKTP pa3IMYHbIX IPUEMOB.
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[lepeBong cmdHra — crnoxkHas TBopueckas 3amaya. Jnsa A.B. T'opckoro
XapaKTepHa ajanTanus ¢ norepeu snemeHToB, a ansi M.E. AOkuHOI cTpemieHue K
CMBICIIOBOM I€pefaye, HO C HEKOTOPOM NOTEpPEed CTHIMCTUYECKONM OKpPACKHU
(HarmpuMep, «mug»).

[lepenaua counanbHO U GOHETHUECKH MAPKUPOBAHHOM JIEKCUKHU — ATO CIIOKHAs
3agavya. Kaxaplii mepeBOAYECKUN MPUEM SIBISETCS KOMIUICKCHBIM M BKIIFOYAET MO
HECKOJIbKO ~ KOMIIOHEHTOB,  TO3TOMY  IIOCTPOCHHME  JHArpaMMbl  3aMEHUM
OMMUCATEIBHBIM METOJOM.

A.B. T'opckuil TAroteetr kK JIurepaTypHoil 00pabOTKE OPUTMHAIBLHOTO TEKCTa,
CTPEMHUTCS CTJIAJUTh PE3KOCTh PAa3rOBOPHBIX U MPOCTOPEUHBIX (OPM, HO MPHU 3TOM
COXpaHseT OOIIYI0 SKCIPECCHUBHOCTh BbICKa3biBaHUS. (OCHOBHBIE MPHUEMBI,
UCIIOJIB3YEMBIE UM:

e HEWTpanu3auus (boHEeTHYECKIX HCKa)KECHUI (crnaxxuBaHue
«IIEPOXOBATOCTEIN»);

e KOMIIEHCAIUS Yepe3 JIEKCUKY U CUHTAKCHUC (YTpaueHHbIN Ha (DOHETHYECKOM
YpOBHE KOJIOPUT BOCCO3AaET Onaromapsi MoaOo0py HSKCIPECCHUBHOW JIEKCUKH U
CUHTAKCUYECKUX KOHCTPYKIUH; JJIs mepenadd rpyooBaTOCTH U SMOIMOHAIBHOCTH
pEYM UCIONIB3YIOTCS TPOCTOPEUUS, YCUIINTEIbHBIE YACTHIIbI, a TAKKE CPABHEHHUS);

e CMBICIIOBOE pa3BUTHE (MOAYJIAIMS): OYKBAJIBHBIN MEPEBOT UIMOMATUIHBIX
WM CTWIMCTUYECKM OKPAIIEHHBIX BBIPAXKEHUW YACTO 3aMEHSIETCS CMBICIOBBIM
pa3BUTHEM, aTanTHPOBAHHBIM JJisi pycckoro ymratens («He’s no slouch at dog-
breakin’» mepemaércs He OyKBaJIbHO, a KaK «A mapeHb-TO He nypak! CrpaBHTCS C
KaKUM YTOJIHO IcoM!..»);

e WCTHONB30BaHME rpadoHA IJIs TEepeaadd akieHTa (B clydasx, Koraa
HE0OXOIMMO TIepeIaTh JIOMAHbIA aHTIUIUCKUHN win akieHT, A.B. ['opckuit mpuberaer
K rpadOHy — HCKAKEHHUIO HAMMCAHUS CJIOBA JJISI OTPAKECHUS €T0 3BYYaHUS ).

M.E. AGKUHa CTpEMUTCS COXPaHUTh UMHUTALUIO PA3rOBOPHON peud U JIeNlaeT

aKIEHT Ha €€ nuHaMuKe. OCHOBHBIE TPUEMBI, HCTIOIB3YEMBIC €I
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e HEWTpanu3amus ¢ komneHcanuei (poHeTHUeCKUe UCKAKEHUST OMMYCKAI0TCs
0e3 mpsIMOM 3aMEHBI, pa3rOBOPHAsi TOHAIBHOCThH COXPAHSIETCA 32 CUET SMOLIMOHAIILHO -
OIICHOYHOM JIEKCHKH );

e COXpPaHEHHE pa3TOBOPHOM HMHTOHAIMU CTPYKTYPhl (MEPEBOAUYUK YacCTO
TpaHC(HOPMUPYET MOBECTBOBATEIbHbBIC MPEIJIOKEHUS OPUTHHATIA B BOIIPOCUTEIIHHBIC
WJTU BOCKJIUIIATENILHBIC, 3TO UMUTUPYET KUBOU JTUATIOT);

e s mepenauu skcnpeccun peun M.E. AOKkuHa akTUBHO BBOJUT B PEUb
MEePCOHAXKEHN YACTUIIbI, MEXKIOMETHS, TOBETUTEIbHBIE (DOPMBI.

PaccmoTtpeB crnocoObl mepeaun KyJbTYpPHBIX peanuii U (D)OHOBOW JICKCUKHU B
aHAJM3UPYEMBIX MEPEeBOAAX MOBECTH «30B MPEAKOB», MbI MPUIILIU K BBIBOJY, UYTO
nepeBogq M.E. AOKMHON OpHUEHTUPOBAH HAa MAKCUMAJIBHO TOYHOE COXPaHCHUE
KyJIbTYPHOTO KOJIOPDUTA, CTHJIMCTUYECKMX HIOAHCOB M aBTOPCKOTO 3aMbIciia
opuruHaina. B cBoro ouepenb, nepeBoa A.B. 'opckoro HaliesieH Ha aanTaluio TEKCTa

JUTSL MACCOBOT'O PYCCKOSI3bIYHOT'O YUTATEIS.
2.3. CoxpaHeHue aBTOPCKOIr0 CTWISI M CHCTEMbI 00Pa30B NPHU MepeBoie

B nanHOM pa3zjene npoaHANIM3UPYEM — HCCIENYEMBIE TEPEBOJBI IO
coliepKaTebHOMY  (COXpaHEHHEe CHUCTEMbl 00pa3oB) U  CTHIUCTUYECKOMY
(coxpaHeHHe XYyIO0KECTBEHHON BBIPA3UTEIBLHOCTH) KputepusiM. C 3TOH 1eNblo
PacCMOTPUM HECKOJIBKO (DparMeHTOB TEKCTa U CPaBHUM UX IepeBoibl. 1 Ha olmiem
OCHOBAHUU MOTOM CIIE€JIAEM BBIBOJI, KTO U3 NIEPEBOJUYMKOB YCIICIIHEE NEPEAAET CTUIIb
Y HaMEpeHHs aBTopa. TekcT opurrnHana u nepeoasl narorces B [Ipunoxenun A.

[lepBblii 1 mocIenHUI ab3a1ibl IEPBOM I1aBbl «30B MPEIKOBY» I0CTATOYHO SIPKO
MOKa3bIBAIOT CTUJIb ABTOPA, & UMEHHO, €r0 CKIOHHOCTb K JIeTaau3aluu (KOHKpETHAas,
MpeaMeTHas JIEKCUKA), aKIIEHTE Ha JIEHCTBUU.

®parmenrt 1 (I'naBa 1, a63an nepBblii)

1. Jlxex JloHmoHn ommpaeTcsi Ha peanbHbIe Teorpaduueckrue OOBEKTHI, a
umenHo: 3anmuB [Tromker-Cayna (Puget Sound) u ropon Can-/uero (San-Diego) B
mrate KanudopHus, oH onuckiBaeT siBICHHE 30J0TOM nuxopaiaku Ha Kionpailike

(1896-1899 rr.). 316CH aBTOP BHICTYMAET KaK OOBEKTHUBHBIN MOBECTBOBATE/Ib, OH HE
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BBIPA)KAET SMOLUMI, a KOHCTaTUPYeT (pakThl. CTHIIb IOBECTBOBAHUS CAEpKaHHBIN. Beé
3TO cO3AaET HEKUM YP(DHEKT JOKYMEHTATbHOCTH.

2. B Ttekcre ecTp u€Tkas JOTMYECKass MOCIEAOBATEIBHOCTD: OTKPBITHE
MecTopoxaeHuii 3oi0ta (men had found a yellow metal) — akTuBHOCTB TpaHCTIOPTHBIX
kommnaHu#t (because steamship and transportation companies were booming the find)
— ThICSIUM JIIo/IeH ycTpemunsitorcest Ha CeBep ¢ 1enbto 3apadoTtka (thousands of men were
rushing into the Northland) — BocTpeboBaHHOCTD Ha KPYITHBIX BBIHOCIUBBIX COOAK JIJIst
TspKENMOM paboTel Ha npunckax (These men wanted dogs, and the dogs they wanted
were heavy dogs, with strong muscles by which to toil). Takas norudeckas nemnouka
NoTYEPKUBACT PECATHCTUYHOCTH OIMUCHIBAEMBIX COOBITHIA B IIOBECTH.

3. IlpakTu4HBIA B3TJIA] Ha >KMBOTHBIX. CaMu COOaKHM TaKKe OIMUCHIBAIOTCS
JeTaTbHO KaK CPEICTBO JJIsi BBDKUBAHUS W pabOTHl B CypoBbIX ycioBusix Cesepa:
KPYIHBIC, C CHJIBHBIMH MBIIIIIAMK | TycToii mepcTbio. (These men wanted dogs, and
the dogs they wanted were heavy dogs, with strong muscles by which to toil, and furry
coats to protect them from the frost). B atom mokazano moTpeOUTEIbCKOE OTHOIIIEHUE
YeJioBeKa K )KMBBIM CYIIeCTBaM (IIPUPOJIE).

4. JleTanbHO MPOMMUCAHBI U YCIIOBUA CaMOM cpelbl: apkThuueckas ThMma (the
Arctic darkness), mopo3s (the frost), Tsokénsiii Tpya (toil), omuceIBaromue CypoBYIO
pEeaNbHOCTh, B KOTOPOH CYIIIECTBYIOT KakK JIFOJU, TaK U )XKHUBOTHHIE Ha CeBepe.

Bes neranmzanus paboTaeT Ha co3gaHue mpaBauBoi ooctaHoBKkU Kimonaaiika.
Curyarust momaércsa 0e3 poOMaHTH3alMM, YTOOBI YMTATENh MOHSUI, YTO 30JI0Tas
TUXOpajJKa — ATO HE aBaHTIOPHOE MPUKITIOYCHHUE, a CYypOBasi KU3HB ISl JIOJCH U
MpUYUHA TPOOIeM sl co0aK, Ubs JKM3Hb TETepb 3aBUCHUT OT CIIpoca Ha pabouyio
CHITY.

[Tpu nepeBone hparmenta u M.E. AbkunHa, u A.B. 'opckuii BeIIepKaau CTUITh
aBTopa. OTIIMYME TOJBKO 3aKJIFOYaeTCsl B MepeBoje Bhipaxenus «tied-water dog».
M.E. AOxuHa HCMONB3YyeT MPHUEM «TeHepanu3anus» (00001IaeT KpuTepun coOax,
TpeOyromuxcst aist pabotsl Ha Cesepe). A.B. T'opckuii mpuberaetr k npuémy
KOHKPETHU3allMM U OTPaHMYMBAET 3TUX co0ak mopoaoil HptodayHainena. Ho 3to He

TOYHO, TaK Kak Ha CeBepe UCIOIb30BAIMCH COOAKHU pa3HbIX MOPO/I, HAIPUMED, XACKU,
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7la ¥ TJIABHBIH TepO MOBECTH OBLI NMOMECHIO CEHOEpHApa U MIOTIAHICKONH OBYAPKHU
(xommm). TakuMm 00pa3oM, camMbIM TJIABHBIM SIBIISFOTCS (PU3MYECKHE KadeCcTBa ITUX
cobak, mpuroAHbIX 17151 padoTel Ha CeBepe, moaToMy nepeoa M.E. AGkuHo cuntaeM
0oJiee TOYHBIM B TAHHOM KOHTEKCTE.

®parmenT 2 (I'1aBa 1, ad63an nmocjaeaHumii)

OTOoT (QparMeHT ABIAETCS HAUBIAHBIM  MPUMEPOM  PEaTUCTHUYECKOTO
MIOBECTBOBaHUsA. B 3TOM TekcTe:

1. meraabHO BOCHPOM3BOIAUTCS JACHCTBUTEIBHOCTH, & WMCHHO, THITUYHAS
KopabenbHas o0cTtaHoBKa: pabora BuHTa (the ship throbbed to the tireless pulse of the
propeller), Boixo xUBOTHBIX Ha nanyOy (Frangois leashed them and brought them on
deck), cmena morosb! (the weather was steadily growing colder), cHer onuchiBaeTcs
HE KaK 4YTO-TO BOJIICOHOE, a Kak cTpaHHas cyOcraHuus, koropas «bit like fire»
(cpaBHeHue) u «a white mushy something very like mud» (cpaBHeHue).

2. IOCTOBEpHO MOKa3aHa €CTECTBEHHas peakius rca baka Ha He3HakoMoe
siBIIcHUE (CHET): MCIYT, JI000IMBITCTBO, 3aMernareabcTBo (At the first step upon the
cold surface, Buck’s feet sank into a white mushy something very like mud. He sprang
back with a snort. More of this white stuff was falling through the air. He shook
himself, but more of it fell upon him. He sniffed it curiously, then licked some up on
his tongue);

3. aBTOp MpaBAONOAOOHO H300paKaeT peakIUio JIoJeld Ha 3a0aBHOE
MOBEJICHHE TICa: OHU HE COUYBCTBYIOT cobake, a cMerotes Han e€ HegoymenueM. (The
onlookers laughed uproariously).

X04eTcsi OTMETUTh 0COOEHHOCTh niepeBoga M.E. AGKHHOM MOMEHTa BBIBOJIA
cobaxk Ha naixy0y. OHa, UCTIONB3Ys MPUEM QYHKITMOHAIBHON 3aMEHBI, CJIoBO «leashed»
(«TTpUBsA3aTH MOBOAKOM») 3aMEHHJIA B JIAaHHOM KOHTEKCTE CIIOBOM «CBOpKa», YTO
3BYYHUT B JJAHHOM KOHTEKCTE 00JIe€ €CTECTBEHHO ISl PYCCKOTO S3BIKA.

JelictBuTenbHO, BukHCnoOBapp Ja€T ciieayroniee MOHsITUE CIIOBA «CBOPKa» -
«pa3IETAIONUNACS Ha HECKOIBKO PabO0YMX KOHIIOB TMOBOJOK IS OJHOBPEMEHHOTO

yAepkaHus AByX win 0osee codak» [BukuciaoBaps [CaiT]].
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Taxxe, s [Jxxeka JIoHIOHA, KaK MHCATENSI-PEAINCTA, XapAKTEPHO AE€TAIBHOE
MPOMUCHIBAHUE KITIOYEBBIX MOMEHTOB (3TamoB) CyAbOBI TJIaBHOTO repos. Jlannas
MOBECTh HE MCKIIOUEHHE HECMOTPS Ha TO, YTO TJIABHBIM T'€POEM SIBIISIETCS )KUBOTHOE
— néc bok.

B xu3Hu nica boka MOKHO BBIAEIUTH CICIYIOLIUE DTaIlbI:

®parment 3. Tloxumenue bska w3 ycaapObl cynpbu Muiiepa, mpojaxka
nepeKyIimKamM cobak, U camoe riIaBHOE — BCTpeYa C YeJIOBEKOM B KPAaCHOM CBUTEPE

Uto kacaetcst Jiekcuku u obpasHocTd, To M.E. AGkuna B »ToM (pparmeHTte
BLIOMpaeT 0oJiee TOYHBIE SMOIIMOHAJIBHO-OKPAIIICHHBIE  CJIOBA:  «3BEpCKas
MYIITPOBKaY», «KECTOKasl TMpaBaa >XU3HU», «OECHOBAJIUCH W BBUIM». Takke OHa
coxXpaHseT YETKOCTh (POPMYIHUPOBOK: «UEIIOBEK ¢ JYOMHON — 3aKOHOJIaTelb, XO35HH,
KOTOPOMY HY>KHO TOBHUHOBAThCS»; MOAYEPKUBAECT MPOTHBOIOCTaBIeHUEe bioka u
Ipyrux cobak (BaXHBIM MTPUX K ero xapakrepy): «M bk, moBUHYSCh, HUKOT/Ia HE
JACTUJICS K XO3SIMHY, HE BUJISIJI XBOCTOM M HE JIM3all €My PYKY, Kak 3TO JIeJIalid HE pa3
y HEro Ha rJiazax moOUThIe COOAKW»; UCMOIb3YET KOHKPETHbBIE IJarojibl IeUCTBUS:
«YKpOIlay», «0ECHOBAINUCHY, KIIOBUHOBATHCS» U JPYTHE.

A.B. Topckmii ucnonp3yeT OoJjiee HEHUTPAIbHYIO JIEKCHKY: «IPOCTHO H
31100HO» BMECTO 00Jiee TOYHOTO «O0ECHOBAIHUCH U BBIIINY, KKPOTKO U TTIOKOPHOY BMECTO
«TOCIYIIHBI U THUXW», <GKECTOKAash CTOPOHA» BMECTO «KECTOKasl MpaBAa >XKU3HH,
«YCBOWJI YpOK» BMECTO «YCBOWJI 3aKOH» (B TMPOU3BEACHUU HEOJAHOKPATHO
VIOMHHAETCSI «3aKOH JYOMHKM U KIBIKA»), «YKpOIIal» BMECTO «3BEpCKas
MYIITPOBKa».

Hanee pa3bepém cuHTakcuyeckue ocobeHHoctu. M.E. AOkuHA CTpOUT
KOPOTKHE, JSHEPrUYHbIE MPEMJIOKEHUS, KOTOPhIE XOpOIIO COOTHOCSTCA C
pelmuTeNbHOCThI0O baka (xapakTepeH mepBblid U BTOpOil ab3ai gparmenta). Takxke
UCIONb3yeT O€cCOlO3HbIe CBSI3M W HHBepculo («JTa ayOuHa OblUIa 1719 HEro
OTKPOBEHUEM» BMECTO «IJIsl HETO 3Ta 1yOMHa Obl1a OTKpOBEHUEMY; «EMY OTKpbLIach
KECTOKasi MpaBJia >KU3HU...» BMecTO «OKecTokasi mpaBjia >KM3HH OTKPbUIACh EMY»).
NuBepcusi mnomoraer MOJYEPKHYTh KIIOYEBbIE CjioBa (MOMEHTHI), MepeaaTh

MEePBOOBITHYIO TIPUPOAY MPOUCXOJSIIETO, YTO OCOOCHHO Ba)XXKHO s cTUisa J[keka
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Jlonnona. A.B. Topckuit mpeamouutaer 0OoJiee IMHHBIE CIIOXKHOMOIYMHEHHBIC
npenoxenust: «lllnu quu, npuObiBanu HOBBIE COOAaKHU: OJIHU, KaK bk, B KIeTKax,
Apyrue — Ha MPUBSA3M; OJHHM BeJIHU ce0d KPOTKO M MOKOPHO, APYTHE — SIPOCTHO U
37100HO, KaK OH BHaYaJie; U BCEX JI0 OJHOM Ha €ro ria3ax Tak ke yKpoIllall YelIOBeK B
KpacHoM». Kpome Toro, oH 100aBiisieT BBOJAHbIE KOHCTPYKIMHU, HAIIPUMEpP, «CHOBA U
cHoBa» («CHOBa M CHOBA MOBTOPSIICS Jisi baka BCE TOT e ypOK: YeNOBEK ¢ JyOMHKOMN
— 3aKOHOJATENlb, XO35IMH, KOTOPOMY HYXXHO IOAYMHUTHCA, XOTA COBCEM
HeoOs3aTeNbHO JIO0UTH ero»). Takke y A.B. ['opckoro mosiBIsiOTCS W3MUIITHHUE
yTOYHEHUs, Jenatoniie o0pas (MbICHb) pa3MbIThIM: «B 00pb0€ 3a IEPBEHCTBO MEXKIY
YeJIOBEKOM U KUBOTHBIMY; «OH YCBOWJI 3TOT YPOK U JI0 KOHIIa CBOMX JIHEH He 3a0bIBall
€ro» BMECTO «IIOJTYYEHHBIN YpOK 3alIOMHUII Ha BCIO KU3HBbY. EcTh (Ppassl, 3Byuaiue
HEOJIHO3HAYHO U TPeOyIolue JOMOTHUTENBHOIO OCMBICIeHUs: «bak He momén mo
3TOro», B TO BpeMst Kak y M.E. AOKkuHON 4€TKOEe «HUKOT/a HE JIACTUIICS».

Taxum o6pazom, mepeBogq M.E. AOkuHOW Onuke K CTHIIO aBTOpa: OHA
UCIIONIB3YET EMKYIO, SMOLIMOHAIIBHYIO JIEKCHUKY, MEPENAOIIYI0 )KECTOKOCTh MHUpPA U
HE3aBHUCUMOCTh baka, oco3HaHHWe UM MEepBOOBITHOTO 3aKOHa (KJIFOYEBOM MOMEHT B
KU3HM TJIaBHOTO NEPCOHaXKa), MOAYEPKUBAET MPOTHUBONIOCTaBIEHNE baka U Apyrux
cobak (BaXXHO JIJIsI TOHUMAaHMsI yuTateseM ero xapakrepa). IlepeBong A.B. I'opckoro
CTJIQXUBAET OCTpbIE YIJIbI OpUTHHANA: JelaeT TeKCT OoJjee IUIaBHBIM U
OMHCATENBHBIM, TEPAET 4YacTh HMOIMOHAIBLHOW BBIPA3UTENBHOCTH, JOOABISET
M30BITOYHBIC YTOUHCHHS.

®parment 4. bska nokynaror Ileppo u @pancya s NEpeBO3KU MOUTHI.
boprba baka 3a nuaepctBo co [Inumem.

Y M.E. AGKHHOW MHOTO TJIarojiOB JEUCTBUS, KOTOPHIE IIOMOTAIOT COXPAHHUTH
HanpsDKEHHBIA PUTM TEKCTa OpUTHHANA («KPYKHIIN», «KUHYICS», «OTCKOUWI»,
«ymanm», «ucue3» u apyrue). OHU mepenaroT pa3BUTUE COOBITUH (B JaHHOM clydae
cxBatku Mexnay Ilnunem u bokom), HaceimawT noapoOHocTsMu. llomywaercs
3 ekt Toro, 4yTo UMUTATENb CIOBHO HAOIIOIAET 3a MPOUCXOASIIUM B peaTbHOM
BpeMeHH. Takke nepeBoAUMIla BHIOMPAET CII0BA C SIPKOM SMOILIMOHAIBHONW OKPACKOM:

«6ecnoma,ueH», «YIIOCHHUC 605[», COKagHO CIICAUBHINC), «I'PO3HO pbIda», KOTOPLIC
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MOMOTal0T MepeAaTh HanpsKEHHOCTh cxBaTku. Y M.E. AOKuHON mosy4aeTcs
COXPAaHUTh CHMBOJIMKY O€JIOro LBETa, XapaKTepHYyIO M mnpousBeneHui Jxeka
Jlongona (Oenblif — CUMBOJI CMEPTH Yepe3 o0pa3 paBHOAYIIHON MPUPOABL: «Oenblid
Jecy, «oemas 3eMiIsy, «0eaoe 0e3MOIBHEY ).

Jlexcuka y A.B. T'opckoro Oosee HeWTpalibHa M COBPEMEHHA: «HEYMOJIMM)
BMECTO «OecrnomageH», «Ipoxb» (mepen 0OoemM) BMECTO «yHmoeHue Ooem»,
«BOCKpECIINN B HEM MEPBOOBITHBIN 3BEPH» BMECTO «TOPKECTBYIOIINI MEPBOOBITHBIN
3Bepb». Y A.B. T'opckoro tepsiercsi cumBosiMKa Oenoro IBera (3aMeHseTcs Ha
«3aMHECBEBLINE JIECA» U «MOTYAIMBAS PABHUHAY).

[lepeitném Kk cUHTakCM4YEeCKUM ocoOeHHOCTsIM ¢parmenta. Y M.E. AOkunoit
KOPOTKHE, SHEPTUYHBIEC MPEIIOKEHUS, KOTOpble Hanbosiee MOAXOAAT AJisi OMUCAHUS
O6oprObl  IImuma wu  boka. A.B. Topckuit wucnonp3dyer 0oJjiee  CIIOXKHBIE
(coXXHOMTOAYMHEHHBIE) KOHCTPYKIMU. BOT oqna u3 Hux: «M korga oHu Kpy>Kuiu
IpYT OKOJIO APYyTa, phlya U MPUXKaB YIIHU, BBDKUAAS OJaronpusiTHOrO MOMEHTA, YTOOBI
BLETIUTHCS OJHWH B JIPYTOro, - BCS 3Ta CliEHA MOKa3alach bAKy JaBHO 3HAKOMOW».
Taxxe oHa j00aBiseT JUIIHUE CIOBA U O0OPOTHI («CIOBHO OH Cpa3y MPUIIOMHUII
BCE», «TOYHO NPEBPATUIACh B KAMEHB), «TOUHO CTapasicb 3TUM HCIYTaTh»), KOTOPbHIE
3aMeUISIIOT YTEHUE U MEPETPYKAIOT TEKCT.

Taxum o6pazom, B 3ToM ¢parmente M.E. AGkunHa nydmie nepeaa€T CTUIb
aBTOpa, HAPSHKEHHBIN U JTJAKOHWYHBIHN, TTOJTHBINA MEPBOOBITHON CHIIBI U CUMBOJIM3MA.

®parment S. Pa6ota baka B ynpsikke y Heymex Xona, Yapneza u Mepcenec
(crapatenu, ormpaBuBiIMecs Ha CeBep B NOMCKAaX yJnauyd, Kak U MHOTHE Jpyrue
cTapaTesid TOr0 BPEMEHH)

[Ipu mepeBone manHoro pparmenta M.E. AOkuHA MCHIONB3yEeT KOHKPETHHIE,
KECTKHUE CIIOBA C CHJIBHOW AMOIMOHAIBHOW HArpy3KOH NJii TOTO, 4TOOBI MepenaTh
¢usnyeckyro 601b U U3HEMOkeHHe baka: «Ouu», «3amekiaach KpOBbY, «y3JOBaThbIe
BOJIOKHAY», «TSDKENBIM KOIIIMap», «CBajsjach, Oblia TpsizHa» (o mepctu). OHa
COXPAHSIET PEATUCTUYHOCTh M IpyOOCTh ONHMCAHUS W MOMUYEPKUBAET (PU3NUYECKOE
UCTOILEHNE Yepe3 TOYHBIE JeTalu («PEe3KO BBICTYIAIU BCe pEOpa M KOCTH», «KOXKa,

BUCCBIIIAasA CKJ'IaI[KaMI/I»). Taxxe OHAa aKTHMBHO HCIIOJIB3YCT TIJIaroJjbl I[GI‘/'ICTBI/UI,

55



CO3/IA0IIKNE HANPSHKEHHOCTh CUTYAIUU (IUIENCS», «TSHYID», «Iaaaily, «JIexKai»).
Metadopa <«wkene3Hoe cep/le» 3BYYUT MOIIHO W OJHO3HAYHO, NOAYEPKUBAs
CTOMKOCTH baka.

A.B. Topckuii ucnonb3zyer O0osiee HEUTPAIbHYIO JIEKCUKY: «TIPA3HBIMHU
JTOXMOTBSIMIY» BMECTO «CBAJISIaCh U ObLIa TPSI3HAY, WS BO IJ1aBe YIPSHKKHY BMECTO
«IUIENICS BO TUIABE YIPSIKKHY, «TSAHYJ, KAK MOT» BMECTO «TSIHYJI, HACKOJIBKO XBaTaJlO
cu». TepsieTcss KOHKPETHOCTh HEKOTOPBIX OOpa3oB: «y3J0BaThbie BEPEBKU» (O
MYCKYJIaX) 3BY4YUT MeHee (U3HOJIOTUYHO, YEM «y3J0BaThle BOJIOKHA». OTAEIbHO
X0YeTcsl cka3zaTh O ()paze «4eloBEeK B KpacHOM (ydaiike»: oHa CHMXKaeT oOpa3 1o
CPaBHEHHUIO C «UEJIOBEKOM B KpacHOM cBUTepe». «Dyaiika» BhI3BIBAET aCCOIHAIIUU
C COBETCKOW paboueil 0/IeKI0M, a «CBUTEP» ACCOLMHUPYETCS ¢ aKTUBHBIM 00pazoM
KU3HHU, CIIOPTOM, OKCIEIUIMSIMU — OTO COOTBETCTBYET armocdepe poMaHa.
«YenoBek B KpaCHOM CBUTEPE» — BAXKHBIM CUMBOJIMYECKUN 00pa3 B MOBECTHU, OH —
BOTUIOIICHHE «IIE€PBOOBITHOTO 3aKOHay», Tne cuia pemaer BcE. Dydaiika cCHIKAET
o0pa3 /0 ypOBHA OOBIYHOIO paboOdYero, MOITOMY BO3HHUKAET HECOOTBETCTBHE:
NEPCOHAXK, OJIMIETBOPSIOMINNA KECTOKUM 3aKOH BBDKHUBAHUSA BBITVISIAUT CIUIIKOM
IPOCTO U MPU3EMIIEHHO.

JHanee pa3bepéMm cuHTakcuueckue ocobeHHoctu. I[lpemnmokenuss y
M.E. AOKMHOI BBICTPOEHBI TaK, YTO YHUTAIOTCA OBICTPO U OTPHIBUCTO. 3a CUET
[JIArOJbHOM JMHAMUKM W OTCYTCTBUSI TPOMO3JKHX KOHCTPYKUUN CO30a€Tcs
BIIEUaTI€HHE THKENOro coctosinusg baka. [lepeBomuuniia UCMONb3yeT UHBEPCUIO, YTO
NpuaaéT TEKCTYy JAKOHMYHOCTh M cuiy: «Tepms BcE 310, bok ... mméncs»
(momuépkuBaetrcsa crpaganue), «MycKyJbl €ro NpeBpaTUINCh B KAKUE-TO y3JI0BATHIE
BOJIOKHa» (aKLIEHT Ha U3MEHEHHUSIX, Tpou3omeamux ¢ Teinom baka) u 1.1. Takske MLE.
AOKHHA cO371aéT MPSAMYIO MOCIICI0OBATCIIBHOCTD ICHCTBUM 0€3 OTCTYIICHUM.

A.B. Topckuii mnpeamounTtacT Oo0jee JUIMHHBIC, CIIOKHOIOMYHMHEHHBIC
npeanoxenus («lllepcts cBemMBanach ¢ HEToO TPA3HBIMU JOXMOTBSIMU, CBAJISBILIASICS
M WCMayuyKaHHas 3aleKnieics KPOBbIO OTTOro, 4To XOJ 4acTo OWil ero JTyOMHKOM,
YTOOBI MOJHATH HA HOTW»). YacTO UCI0JIb3YET BBOJIHBIE KOHCTPYKIIHUH (KOTTOTO, UTO»,

«4TOOBI MOJHITH HA HOTH») — 3TO 3aMeJIIeT roBecTBoBaHue. Muorna A.B. I'opckuit
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HapylIlaeT JIOTUKY M3JI0KeHus: (paza «0T 00pa3oBaBIICHCs MOA HEW MyCTOTh» (TIPO
KOXy) TpeOyeT OT uyuTaTedash pa3MbIlUIeHHH, o 4éM HAET peub. A Takke B
NPEeIOKEHNH: «IJTO HaJpbIBaJo Obl cepAlle 4elnoBeKy, HO y baka cepaue ObLIO
KEJIE3HOE», TO €CTh TOBOPS MPO CEPALE 1A, TPUBOAUT B IIPUMEP CEPALIE YETOBEKA.
Y M.E. AGkuHOI BapuaHT nepeBojia 0oJiee yauHblii: «9TO MOTJI0 Hal0pBaTh J1t000e
cepaue, HO cepaue y baka Obu1o xenesHoe. .. »

Ucxons u3 BbimeckazanHoro, M.E. AOkuHa B gaHHOM (parMeHTe JIydile
nepena€r ctuib Jxeka Jlonnona.

®parmenT 6. /[>koH TOpPHTOH CTaHOBHUTCSH XO3IMHOM bdka. 30B HpHUpPOABI
(BHYTpeHHUN KOH(DIIUKT)

[Ipu mnepeBone npanHoro ¢parmenra M.E. AOkuHa HCHONB3YyeT EMKYIO,
BBIPA3UTENbHYIO JEKCUKY: «IIbUIKas JII0OOBb-000KaHUE», «BEIMYABOE JOCTOMHCTBOY,
«11000Bb, cTpacTHasi N0 Oezymusi» u Jpyrue. OHa COXpaHSET KOHTPACT MEXIY
NPOIUIBIM U HAacTOAUM boka, nuBUIM3aIMed U TUKOCThIO Yepe3 TOYHbIe 00pasbl:
«cobaxa c 6marogataoro FOray» u «epBOOBITHBIN 3BEPHY», KBEPHOCTD U MPEIAHHOCTDY
IPOTUBOCTOSIT «KOBAPCTBY U JKECTOKOCTU AMKAps». ITO yCHIUBAET (HUIOCODCKYIO
rIIyOMHY TEKCTa: B OJHOM CYIIECTBE Y>KHUBAIOTCS MPOTHBOIOJIOXKHBIE Hayala.
M.E. AGkrHa UCTIOJIB3YET YCTOMUMBBIC MTapHbIE KOHCTPYKIIUU: «Y OMBail miii OyIeib
youT, enrb uiu 1e0s cheaaT» (MapHble KOHCTPYKIIUH), KOTOPbIE IEPEIatoT KECTKOCTh
U KaTerOPUYHOCTH MEPBOOBITHOTO 3aKOHA; MAPHBIC OMPEACIICHUS: «IIbLIKAs JTI00O0BB,
M000BB-000KaHME, CTpACTHAs A0 OE3yMUs», MOKA3bIBAIOT TNIYOMHY MPUBA3aHHOCTH
baka k />xony TopHTOHY (JIUpUUYECKUI OTTEHOK).

A.B. T'opckuii uciosib3yeT 00J1€e HEUTPaJIbHYIO JIEKCUKY: «OT€YECKOE YyBCTBO
BMECTO «CBBICOKA M IIOKPOBHUTEJIBCTBEHHO», «TSIra K JUKOM CBOOOIE» BMECTO
(OKECTOKOCTb M KOBapcTBO JuKaps». OH TepseT 4Y€TKOCTh KOHTPACTOB: «0ojee
NEPBOOBITHRIM CYILIECTBOM U 00JIe€ AUKUM 3BEpEM» 3BYUUT MEHEE ONpeAeEHHO, YeM
«TIepPBOOBITHBIN 3BEPb»; «BEPHOCTH U MPUBA3AHHOCTHY MPOTHUBOMOCTABIECHBI «TATE K
JTMKON CBOOOJIE W MPOSBJICHUIO 0€33aCTEHUYMBON XUTPOCTU» (YTO MPOUTPHIBAET
kontpacty y M.E. AOkunoit). JloGaBnser aOcrpakTtHble (HOPMYIHPOBKH BMECTO

KOHKPCTHBIX XaPAaKTCPHUCTHUK: «COCTABJIABINNC TCIICPDb BCIO CYTh €TI0 CYIICCTBOBAHUA
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Ha 3emJyey», yTskenseT (pasbl: «coOakol, uMeBIIEH mo3aau cels MOKOJEHUE
BOCIUTAHHBIX IUBWIN3ALMEN MPEIKOB» BMECTO «IOTOMOK MHOTMX MPUPYUYEHHBIX
nokosieHnit» y M.E. AOkunoii. ®@unan y A.B. ['opckoro 3By4uT pa3MbITO, HE
KOHKPETHO: «b3K TMOBUHOBAICS TOMY, YTO NPUIILIO K HEMY U3 TJIYOWHBI JaBHO
npowemux BpeMény». ¥ M.E. AOkuHO# (rHanm 3By4UT MOLIHO M OJHO3HA4YHO: «U
ATOMY 3aKOHY, AOLIEAIIEMY 0 HETO U3 INIyOHHbI BpEMEH, TOBUHOBAJICA Baky.

Urto kacaeTcs CMHTaKCHCa, TO Kak U B npenbiaymux ¢pparmenrax M.E. AGkuna
CTPOUT JIAKOHUYHBIC EMKHE TIPEAJIONKEHUS U (Ppas3bl C YETKUM CMBICIIOBBIM aKIEHTOM
(HanpuMmep, BapuaHT ¢ (¢uUHAIOM, paccMOTpeHHbIM Bbie). A.B. T'opckuit
OPEANOYNTAET JJIMHHBIE, CIIOKHOMOIYMHEHHBIE MPEIJIOKEHUS] C MHOXKECTBOM
IpPUAATOYHBIX M yTouHeHUH. Hanpumep, kak «B HEM mo-npexxHeMy ObIITH TBEPBI €T0
BEPHOCTh U NMPUBSI3AHHOCTh, COCTABIISBILKE TEMEPh BCIO CYTh €r0 CYIIECTBOBAHMS Ha
3eMJie; HO OH CTall 3aMeuaTh B ce0e KaKylo-TO TATY K IMKOW CBOOOIE U K MPOSBICHUIO
0€33aCTEeHUYNBON XUTPOCTH.

Taxum o6pazom, nepeBog M.E. AGkuHON OJIMKe K CTHIIFO aBTOpa: COXPaHEHBI
SHEPrUs U JAKOHU3M OPHUTHHAJa, MOILIb U OJHO3HAYHOCTh KIIFOUEBBIX (POPMYIHPOBOK
(«11epBOOBITHBIN 3aKOH KU3HUY, «IIE€PBOOBITHBIN 3BEPHY).

®parmeHnT 7. bak yxonut B siec K BosikaM mociie rudenu [[xoHa TopHTOHA.
Bo3Bpaienre kK uCTokam.

Ananusupysl JaHHBIA (QparMeHT, BapUaHTHI €ro MepeBoja, OCTAHOBUMCS Ha
HECKOJIBKUX BaJKHBIX, HA HAIIl B3I, MOMEHTAX.

1. «Bce 3TO B coueTaHUM C OMBITOM, IPUOOPETEHHBIM B CYpPOBEHIIIEH U3 IIKO,
nenano baka crpanraee a1000r0 3BEpSI, PHILLYIIETO B TUKKUX Jecax...» (M.E. AGkuna).
Y A.B. T'opckoro: «...oH ObUI CTpaimiHee JT000ro 3Bepsi, OpOAMBIIETO B 3TOM
MyCTBIHE. ..». «PhINIyIllero B AUKUI Jiecax» — «OpOAUBILIETO B 3TON MYCTHIHEY, 3/1ECH
3aMEHa «JIeca» Ha «IYCTBIHIO» MEHSAET CMBICI: U3 XHIIIHUKA B CBOEH CTHXHHU b3k
MpEBpALIAETCA B BBDKHMBAIOIIETO B YYXKJIOM IpocTpaHCTBe (00pa3 TepsieT CBA3b C
JeCHOM 0XxO0ToM#, 3acazamu). Jla U camo JelCTBHE MOBECTU MPOUCXOIUT B Jiecax
Ansickn/FOkoHa, B peruoHe HET MYCThIHb B KJIACCHUYECKOM UX TMOHUMAHUH.

«PpIymuity — Tak MOXKHO CKa3aTh O XHUIHHMKE B JBI)KCHUHU, HIIYIIEM T00BIUY,
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«Opojsammi» — 3TO OeCUeIbHO MEepPEeMEIIAIUNCA, BbBDKUBAOMUNA (UTO HE
COOTBETCTBYET 3BepuHOI pupoze baka). Bapuant M.E. AOkuHa Onmke K OpUuruHaity
B JAHHOM CIIy4a€ HE TOJBKO JIEKCMYECKH, HO U MO AyXY: OH NEpeNaéT TOPKECTBO
3BEpUHOM CHUJIBI B TIEPBOOBITHOM MUpe, Toraa kKak nepeoi A.B. I'opckoro 3Byuut
a0CTPaKTHO U OTJAJSETCS OT aBTOPCKOT'O 3aMbIca.

2. «Kusznb, nukyromas, OyiHas, pa3iuBajiach B HEM MOIIHBIM IMOTOKOM, —
Ka3aJI0Ch, BOT-BOT 3TOT NOTOK B CBOEM HEYJEPKUMOM CTPEMIICHUHU Pa30pBET €ro Ha
YacTH, BBIPBETCS HapyXky M 3ambeT Bech Mup...» (M.E. AOxuna). — «Kusnp
NEPENONIHSIA BCE €ro  CYHIECTBO  BEJIMKOJIEHBIM  [OTOKOM, PaJOCTHBIM,
HEYAEPKUMBIM, TaK YTO Ka3ajloCh, YTO BOT-BOT B IIYMHOM 3KCTa3€ OH BBIPBETCS
HapyKy H 3a1bET BeCh MuUp...» (A.B. I'opckuii).

Y M.E. AGkuHOM 3HEprus ONMMChIBACTCA KaK 4acTh 3BEpUHON cymHOCTH baka,
UCIIONIb3YETCS JKCIPECCUBHAsI JIEKCHKA (WIMKYIOIasy, «OyiHas», «pa3iuBaiach
MOIIIHBIM TOTOKOM», «pa3opBET Ha dyactu»). Y A.B. T'opckoro iekcuka c
HENUTPAIbHON OKPACKOW: «IIEPETOJHAIAY», «BEIUKOJEITHBIIN, «PaTOCTHBINY, «BCE €T0
CylecTBo»). @pasza «B HTyMHOM HKCTa3e» BOOOIIE 3BYYUT UCKYCCTBEHHO U OOJIbIIE
NOJIXOIUT JJisi onucanus denoBeka. Mrak, M.E. AGkuHa coxpaHsieT nepBOOBITHYIO
MOIIb ¥ CTUXHUHOCTH 00pa3a boka, a A.B. I'opckuii TepsieT KIItOYEBBbIC JIEMEHTHI
JaHHOTO 00pa3a.

3. «MycKybl ero ObUTH 3apsiKEHbI )KH3HeHHOU dHeprueit...» (M.E. AGkuHa). —
«Ero myckymbl Ob11i 00peMeHeHbI 30BITKOM 3Heprud. ..» (A.B. ['opckwii).

«3apsikeHay, «KU3HEHHAas SHEPTHs» — CO3/Ial0T 00pa3 MOIIHOTO, MOJHOTO CHII
CyIllECTBA, TOTOBOTO K CTPEMHTEIIBHOMY JEWCTBHIO. 3J€Ch Mbl BUAUM IOJHOE
coorBercTBHe cTHio J[keka Jlonmona, M.E. AOknHa JaKOHHYHO W JUHAMHYHO
nepenacT NepBOOBITHYIO CHUITY TJIaBHOTO repos. «OOpeMeHEeHbD», «U30BITOK SHEPTHUN
— BO3HMKAET OLIYIIECHUE, UTO IHEPIHUs — 3TO HOIIA, OT KOTOPOU HAJIO0 TNIABHOMY T'€POIO
0CBOOOJHTHCS (TO €CTh, HETaTWBHAs OKPACKa). DTO MPOTHBOPEUUT HJEE CUIIBI U
Molu, u 06pa3 baka y A.B. I'opckoro tepsieT ToTOBHOCTb K JICHCTBHIO, CTAHOBUTCS
naccuBHbIM. CrenoBatenbHo, A.B. ['opckuit meHsieT cyTh obpaza: y M.E. AGkuHO#

bk — Bomonienue cuibl, y A.B. ['opckoro — cymiecTBo, cTpajiaroniee ot €€ n30bITKa.
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2.4. Cnnoco0bI mepeBoaa CpeIcTB XyA0KECTBEHHOM BbIPA3UTEIbHOCTH

B ananmusmpyemoil HaMu TIOBECTH IICHTPAIBHBIM TOHSITHEM SIBIISCTCS «30B
MIPEAKOB»: TOCTENIEHHOE TMpOOYXAeHHEe B TIce b3Ke NOpeBHUX HWHCTUHKTOB U
MOBEIEHYECKUX MOJIeNIeH, YHACIeJOBaHHBIX OT JWKHX TpapoiauTencii. ABTOp
MOKa3blBaeT HaM OTMHpaHWE ITUBUIM30BAHHBIX 4epT B boke: momaB Ha HOkoH,
JOMAIITHANA TEC OTKA3bIBACTCS OT MPEKHUX NMPHUBBIYCK, YUUTCS XUTPHUTH U BOPOBATH
paav BbDKHBAHHS, B €lI¢ JIOBOJBCTBOBATHCS MajbiM. B dKCTpeMalbHBIX YCIOBHUIX
CeBepa B bake mpochITaloTCs HaBBIKK U TTOBAIKU: OBICTpasi BOJIYbS XBaTKa, YMCHHE
OecITyMHO TOJKPAIbIBAThCS W HAMAIaTh, CIIOCOOHOCTh OPUEHTHPOBATHCS B JUKOM
MECTHOCTH, O0pBOa 3a IUIEPCTBO (37€Ch MPOSIBISIETCS] €0 CTANBHON XapakTep). bak
yCBaMBAaeT TJIaBHBINM MPUHIIMI BBDKMBAHUS B JUKOU cpejie («IepBOOBITHBIN 3aKOHY):
«yOuBail — nHa4e yObIOT TeOs, el — nHaue cheaar Teos». [locie rudenu modumoro
X03siMHa, TOpHTOHA, 30B MPEAKOB OKOHYATENbHO OepéT BepXx. bok yxomuT B ec,
NPUCOETUHSAETCS K BOTUYbEH CTae U CTAHOBUTCS €€ BOXKaKkoM. Takum 00pa3oM, OH He
IPOCTO MCTOJB3YET HABBIKM MPEIKOB, HO OYKBAJIILHO «BO3BpaIlaeTCs» K UX 00pazy
*U3HU. bok BorutomaeT B cede BECh OMBIT CBOETO pojia, o0peTasi CUILy ¥ CBOOOY TaM,
riae ciaadble MornoaroT.

JIns1 pacKphITUS 3TOTO MOHATUA («30B MPEIKOBY») M XapakTepa 1ca baka (ero
TpaHcpopMalnuio) oba TEepPeBOTYMKA HCIOJIB3YIOT Pa3IMYHbIE XYI0KECTBEHHBIE
cpenctBa: metadopy, CpaBHEHHUE, SIUTET, AHTUTE3y W rpaganuio. Paccmorpum
HEKOTOPHIE U3 HUX.

Tabmuna 3. CpencTtBa XyHOXKECTBEHHOW BBIPA3UTEIBHOCTH W CIIOCOOBI HMX

nepenaun B iepeBoaax M.E. AGkunoit u A.B. ['opckoro

CpencrTBo IlepeBoa/npuém IlepeBoa/mpuém
Xy/10:KeCTBEHHOM M.E. AOKuHOM A.B. I'opckoro
BBIPA3UTEJbLHOCTH

1. Dat Buck, heem pool | Otot bok 300poso pabomaem! | Bk TAHET Kaxk uépm.

lak hell (cpaBHeHue) (JTorryeckasi CHHOHUMUS ) (KaTbKUPOBAHUE)
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2. His muscles became | Myckyast 'y Hero crtamu | Ero  myckynel  cramm

hard as Iron | kpenxumu,  Kak  JHcene3o. | MOUHO JicenesHule.

(cpaBHEHUE) (KaJTbKUPOBAHUE) (rpammaTHUecKas
3aMeHa: 00CTOSITENIbCTBO
CpaBHCHHS «KaK
JKEIIe30» 3aMEHSICTCS Ha
COCTaBHOE UMEHHOE
CKa3zyeMoe «CcTan
JKEJIE3HBIEY)

3. the muscles showed | myckyrer  BbICTYmamim  TOMA | MyCKYIbl  TIOJA — KOXKEH

in tight rolls | koxe#t  myeumu  kiryOxkamu. | HATATHBAIIUCH, Kax

underneath the skin | (kanpkupoBaHue) KaHamel.

(cpaBHEHHE) (byHKIHOHANIbHAS
3aMeHa/3KBUBaJICHTHAS

3aMeHa: 1eJIb — repeaTh
OLIYIICHUE MOIIM |
HaJEKHOCTH MYCKYJIOB,

a He ux popmy)

4. the muscles writhing

MYCKY/Ibl BBIIIEPIN Y3JIAMUA U

MYCKY/bl BBITSHYJIUCh U

and knotting like live | xogunu moa IHEPCTBIO, KAk | 3aJpOKain o1

things under the silky | orcusoie. HIePCThIO, MOYHO

fur (cpaBueHwUE) (YacTUYHOE OMYIIEHHUE) JHcusble Cyuecmad.
(KaJTbKUpPOBAHUE)

5. His muscles were | MycKynbl... Kak CTallbHBIC | €0  MYCKYJBI... Kak

surcharged with | mpy>xuHBI CTJIbHBIE TIPYKUHBI

vitality, and snapped | (kampkupoBaH¥E) (KaTbKUpPOBAHUE)

into play sharply, like
steel springs

(cpaBHEHUE)
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6. ... the wild brother | ...ouxutt  cobpam  Oexan | ... psaoM ¢ HUM Oexal
ran by his side... | psaom... (MomymsiuMs: | €r0  Ouxuti  Opam...
(auTeT) ounosoruueckas 0J1M30CTh, a HE | (KaJTbKUPOBAHUE)

psIMOe POJCTBO,

IIOAYEPKUBACTCS

NPUHAICKHOCTh K OJHOMY

poay/ceMeicTBy.)
7. It was a mournful | Drot VHOLIbLLL 60l... | OTO OBLT copecmHublil
howl... (artuTeT) (MOTyISATIHS : 601... (KaTbKUPOBAHHE)

moApasyMeBacTCsd HE TOJIBKO

CKOpOb W TMedYallb, HO W

MOHOTOHHOCTb.)

8. ... Buck’s heart was

unbreakable

HO cepoye y boka ObLIO

... y baka cepoye Obu10

acenesnoe (PYHKIMOHATBHAS | Jcele3Hoe
(meTadopa) 3aMeHa: noruyeckas | (QyHKIMOHATbHAS
CUHOHHMMUS ) 3aMeHa: JOrHYecKast
CUHOHUMUA )
9. It was Buck, a live | box, kak KHBOH ypaecan...|dto ObUl bk, KUBOU
hurricane of fury... | (mpousBena mpu mepeBoue | ypacan SPOCTH. ..
(meTadopa) 3aMeHy MeTadopsl Ha | (KQJIbKUPOBAHME)
CpaBHEHHE)

10. And truly Buck was

B>k, nelicTBUTENBHO, Ka3ajcs
BONIOUEHUEM o0bs6071d. ..

(KaJTbKUpPOBAHUE)

bk B rHEBe MOXOAUI Ha
goniouwjeHue O0vsiBoId. ..

(KaJTbKUpPOBAHUE)

the Fiend incarnate...
(metadopa)
11. He plunged about in
their  very  midst,
tearing, rending,
destroying,
(rpamarus)

OH punyncs B TONNy, peai,
mep3an, — YHUUMoXicar,

(kampKHpOBaHME)

OH BoOpBajCsi B camylo
CepeaUny JTAKApEH,

mep3ar uX, 2pul3,
paspviean Ha 4acTH, ..
(pyHKUMOHANBbHAS

3aMCHA: KOHKPCTHU3allWA
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(Tepzan — IPhI3,

paspyliai — pa3pbiBai))

12. But love that was
feverish and burning,
that was adoration, that
was madness...

(rpanarvist)

. IPOOYJIUTHh B HEM HbLIKYIO

JIF000Bb-000XCanue,

00

71100060,
CMpacmmuyio bezymust.
(koHKpeTu3anus-+100aBIcHIE:
feverish and burning -
neuikast; adoration — ar000BB-

00oxaHue)

Ho nwuikyro u eopsuyio

1100060, obodxcanue,
JIOXOIUBIIIEE 10
besymus. ..
(KaTbKUPOBaHUE)

13. He was beaten (he

knew that); but he was

OH OblT nobeoxcoén (0H 3TO

MIOHUMAJ), HO He NOKOPEH U He

OH ObLT nobesHcoén (310

OH TIOHSJI), HO 60Ji51 €T0

not broken (anturesa) | cromaen. (mo0OaBneHHE: | He  OblLla  ClOMIEHA.
«IOKOpEH» + reHepanu3aiys: | (reHepaan3arus:
«IMOOEKIEH» BMECTO IIOOUTY) | «ITOOSKIEH» BMECTO

«roout» + nobOaBiieHHE:

«BOJISI»)

[Tpu ananmu3e crioco00B MepeBoia CPECTB XyA0KECTBEHHON BBIPA3UTEIIBHOCTH
B ITOBECTH, MBI YBHJICJIH, YTO 00a MEPEeBOAYNKA YACTO MPUOETAIOT K KATHbKUPOBAHUIO
— JIOCJIOBHOMY BOCIIPOHM3BEACHHUIO CTPYKTYPBI OPUTHHAJA. ITO MO3BOJISIET COXPAHUTD
obpa3HocTh TekcTa. Korja kanpbKUpoBaHUE 3aTPYAHEHO, TIEPEBOAYNKHA HCIIOJIB3YIOT
(byHKIIMOHAIBHBIE 3aMEHBI ¥ TpaMMmaTHueckue Tpanchopmanuu. M.E. AGkuHa varie
npuderaer K MoIyJsuu U KoHkperm3anuu («the wild brother» - «mukuii codpaty,
«feverish and burning love» - «mpuikas m000BBY), YTOOBI MMOAYESPKHYTH CMBICIIOBEIC
orreHku. A.B. T'opckuii mpemmounTtaer rpammaTtmueckue 3ameHbl («His muscles
became hard as iron» - «ero MycKyJibl CTaTH TOYHO KeJIe3HbIe») U gobanieHus («his
will was not broken — Boms ero He ObUIa CIIOMJICHa»), YTOOBI YCHINTH
HYMOIMOHAILHOCTD U SICHOCTH BBHICKA3bIBAHUSI.

[Tpu mepeBoie rpalallii U aHTUTE3bI 00a MEPEBOAUNKA CTPEMSATCS COXPAHHUTD

HapacTaHWe HANPSDKCHUS WM KOHTpacT. B mpuMepe ¢ rpamanueii («tearing», rending,
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destroying»), A.B. T'opckuii nmoGasisier aetanu («rpbi3, pa3pbiBall Ha YacTH»),
yCUJIMBAsI 3pUTEIIbHYIO BBIPa3UTEIbHOCTh. B anTuTe3e («he was beaten... but he was
not broken») oba mepeBogurka 3aMeHsIOT «beaten» Ha «moOekAEH», HO AOKHHA
BBOJINT CJIOBO «MTOKOPEH», a ['opcKuit — «BOJIsI», YTOOBI MOTYCPKHYTH HECTHOAEMOCTh
xapakrepa boka.

[Ipu mepemaye wmetadop u CpaBHEHHMIA B psAAE CIy4yaeB MEPEBOAUYUKH
pacxonsatcss B monxonax. Hampumep, M.E. AGkuna mHOrma 3amensier Metadopy
cpaBaeHueM («a live hurricane of fury» - «kak xuBO#l yparany»), cmsirdas o0pas.
A.B. T'opckuii coxpansier metadopy («KHBOWU yparaH sSpOCTH»), Jiejlas akKIICHT Ha
IIepBO3JaHHOU cuie boka.

Hecmotpss Ha pasznuums B mpuémax, o0a TEepeBOAa YCIENIHO PACKPBIBAIOT
[ICHTPAJIPHOE TIOHSITHE TIIOBECTH <«30B TPEIKOB». XYIOKECTBEHHBIC CpEACTBA
(ocobenHO MeTaopel CHIIBI Takhe KaK <OKEIE3HOE Ceplle», CPaBHEHUS C
NPUPOTHBIMU CTHXUSMHU — «yparaH sipoOCTH», TPajalliil U arpecChu) MO TIEPKUBAIOT
Tpanchopmanuo bka oT qoMamrHero rnca K BOKaKy BOJNYBEH cTau. DTO yCHUIIMBACT
MOTHB BO3BpAIICHUsI K HHCTUHKTAM U BBDKHUBAHUS B JIUKOU Cpeie.

Taxum o6pazom, nepeBog M.E. AGkuHoM oTimuaeTcss OosbIineii cBOOOI0N B
MHTEPIpPETAllMU: OHAa AaKTUBHO WCIOJB3YET MOIYJISAIHNIO M KOHKPETH3AIMIO, WHOTIA
KEPTBYS OYKBAIBHOCTBIO pajad SMOLMOHAIBHOW okpacku. A.B. Topckumii mpwu
NIepeBOJIC MCIOIB3yeT TpaMMaTHUECKUE 3aMEHBI M J00aBJICHUS, KOTOPBIC JICIAIOT
TeKCT AuHamMu4Hee. Ho XxodeTcs akiieHTHpoBaTh BHUMaHUE Ha TOM, 4TO 00a BapraHTa
nepeBojia Mo-CBOEMY XOPOUIO MepelaloT MOIIb U ipaMaTtu3M obpasa baka, coxpanss
KIIOYEBYI0 TEMY «30Ba IPEAKOB» Omarojmapss yMeEJIOMY HCIIOJIb30BAHUIO

XYOOKCCTBCHHBIX CPCACTB.
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BriBoabI o pasaeny 2

[IpoBenéuuplii aHamu3 MoO3BOJISIET CHOPMYIUPOBATH CIIEIYIONIUE KIIOYEBHIC
BBIBOJIbI, 00OOIIAIOIINE  HCCIEIOBAHUE  HCTOPUKO-KYJIBTYPHOTO  KOHTEKCTA,
KAHPOBBIX U CTUJIUCTUYECKUX OCOOCHHOCTEH MOBECTH.

1. TloBecth «30B mpeakoB» (1903) orpaxkaer myx CBOEH SIOXH, B KOTOPOH
NEePEIUIeINCh KOHKPETHBIE UCTOPUYECKUE 00CTOATENbCTBA, (Pritocodckre BesHUS U
JUYHBIM ONBIT aBTOpa. McToprueckoi OCHOBOM croxera nociyxuia KnoHnnaiikckas
30J10Tasi TUXOopajika KoHIa 19 Beka, CBUAECTENEM M YYaCTHHUKOM KOTOPOW CTajl caM
Ilxexk Jlonmon B 1897-1898 romax. DToT mepuoa craid He mpocTo GOHOM s
MPUKITIOYCHUYECKOTO TIOBECTBOBAaHUS, HO U TIO3BOJIMJIM aBTOPY HCCIIEIOBATH
JErpalaliiio MOPaJId B YCJIOBHUSAX TMOTOHU 3a HAXXUBOW M TIPOSIBJICHUS KECTOKOTO
3aKOHA «BBDKUBACT CUJIbHEUILINI.

®dunocodckass OCHOBa TMOBECTH cPOpMUpOBaANaCh MO/ BIUSHUEM JIBYX
KIIFOUEBBIX yueHUI. Bo-miepBbIX, 3TO Teopus 3Bomtonuu Yapne3a lapBuHa, KoTopas
NPOSIBIISIETCA B UJEE €CTECTBEHHOIO0 O0TOOpa U «BO3BpAIICHUS» TIaBHOTO repos, Tca
boka, K IpeBHUM, NMEPBOOBITHBIM MHCTUHKTaM €ro MpeIKoB. BO-BTOpBIX, OIIYTHMO
Bimsiane unen dpuapuxa Humme o «CBEpXUYEIOBEKE» WM CHIBHOW JIMYHOCTH,
KOTOpO€ TpoclexuBaercs B TpaHchopmarmu bika U3 gomaiiHero rmca B BOXKaka
BOJIYbEH CTau, CYIIECTBO, MOJYUHSIIONIEECS TOJIBKO 3aKOHY CHUIIBI U CBOOOIBI.

ABTOoOHOrpadguueckuii  dJaeMEHT  OpuAa€T  MPOU3BEACHUIO  0COOYIO
IOCTOBEpHOCTh.  Jlmunesle HaOmomenus JIk. JloHmoHa 3a  JKECTOKOCTHIO
30JI0TOUCKATENE MO0 OTHOIIEHUIO K KUBOTHBIM, €0 OIBIT BBIKUBAHUS B CYPOBBIX
ycnoBusix FOkoHa, a Takke NPOTOTUN TiIaBHOro repost (cobaka JIxek,
npuHajiexaBmas OpaTbsiM bBoHIaMm) cTamm OCHOBOM [JIsl pPEATMCTHYHOTO U
MICUXOJIOTUYECKH TOYHOTO MOBeCTBOBaHUS. TakuMm o0Opa3oM, «30B MPEAKOB» — 3TO
HE MPOCTO MPUKITIOYEHYECKass UCTOPHUS, a MHOTOIUIAHOBOE MPOU3BEAECHUE, KOTOPOE
nogHUMaeT riryookue Gpunocodckre BOMpoCkl 0 MPUPOJIE, IUBUIN3ALKNHI U CYIIIHOCTH

ZKHNBOTIO.
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2. SIBnsisich MOBECTHIO, «30B MPEAKOB» OJHAKO CoueTaeT B cede MpHU3HaKu
HECKOJIbKUX KaHPOB:

. MPUKIIIOYEHUYECKON JTUTEpaTyphbl (9KCTpeMabHbIE yCJIOBUS,
JTUHAMUYHBIN CIOKET UCTIIBITAHUMN ),

. AHUMAJIUCTUYECKON TMpo3bl, rae kuBoTHoe-repoit (bak) HameneHo
CJIO’KHBIM BHYTPEHHUM MHUPOM, CITIOCOOHOCTHIO K MOPaJIbHOMY BBHIOOPY U ABOJTIOLIHH.

. HATYpAJIUCTUUYECKON TIPO3bI, TAE Cyab0a Tepos ONpeAessIETCs €ro
HACJIEJICTBEHHOCTBIO U CPEJIOi, a Mpupo/ia U 0011ecTBO U300pakeHbl 6€3 MpuKpac, co
BCEN UX )KECTOKOCTHIO.

. bunocoPCcKO-CUMBOJIMUECKON TOBECTU, TJe KOH(PIUKT HHUBWIM3ALNU
(rémneiit FOT) 1 gukoit npupossl (cypoBbslii CeBep), a TakkKe caM «30B» OOPETarOT
XapaKTep YHUBEPCAIbHBIX CHUMBOJIOB.

3. Cruinb JIxeka JIoH70HA B 9TOM MPOU3BEEHUU MPEICTABISET COO0M CUHTE3
peanusma, poOMaHTHU3Ma U HaTypaiu3Mma. [IpocToil, BEIpa3uTENbHbIA U TUHAMUYHBINI
A3bIK, BHHMaHHE K JETalsiM, OOBEKTUBHOCTh OINMUCAHUS COYETAIOTCS C
POMAHTUYECKUM KOHTPACTOM MEXKIy LUBWIM3ALUEN W TPUPOJOH, CO3JaHHUEM
repOMYECcKOro, OYHTYyIOIIEro oOpa3a TIJIaBHOTO Teposi. DTOT CHUHTE3 caM aBTOp
ONpEIeIIsi KaK «BJIOXHOBEHHBIN peanu3M, MPOHUKHYTHIA BEPOM B YEJIOBEKA U €T0
CTPEMIIEHUSD.

[IpoBenéHHOE CpaBHEHHE ABYX ABTOPUTETHBIX IEPEBOJIOB MoBecTH JIkeka
Jlonnona «30B mnpenkoB», BbemoaHeHHOro M.E. AOkmHOWM m A.B. T'opckum,
MO3BOJIMJIO HAM BBIIBUTH HEKOTOPBIE PA3JIMUMs B MEPEBOJYECKUX CTPATErHsIX IO
YETBIPEM  KJIIOYEBBIM  KPUTEPHUSIM:  COAEPKATEIbHOMY,  CTUIIMCTUYECKOMY,
KYJbTYPOJOTUYECKOMY W KOMMYHHUKATHBHO-IPArMaTHUYECKOMY. OTH pa3inyus
(bOpMHUPYIOT YHUKAIBHBIN XapaKTep KaKI0TO MEPEBOIa U OMPEACIISIIOT €r0 MECTO MPH
BOCIIPUSATHH HPOU3BEJICHUS PYCCKOSI3bIYHBIM YUTATEIIEM.

1. ConepxaTenbHblil KpUTEpUi (COXpaHEHUE CUCTEMBI 00Pa30B)

M.E. AOkuna u A.B. T'opckuii B CBOMX NEpeBOJIaX COXPAaHAIOT 00pa3zHYIO
cucteMy (LEHTpalbHBIM 00pa3 3Toi cuctembl — néc bak), xapakTepHyro s

OpUrruHajia, XOTd IIOAXO0AbI K IIEPCaadC OTUX O6p330B Y HUX HCCKOJIBKO pa3Jin4arOTCAd.
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M.E. AOkuHa neMOHCTpUpYyeT 00jiee BBICOKYIO CTETIEHb TOYHOCTHU B Iepeaye
KIIFOUEBBIX O0Opa3oB M CMBICIOBBIX OTTEHKOB opuruHaia. OHa CTpeMUTCS K
MaKCUMAaJIbHOMY COXPAHEHHUIO aBTOPCKUX HaMEpeHUi, u30eras MNpPOU3BOIBHBIX
noOaBieHui WM ynpouleHud. Hampumep, B KpUTHUECKM BaXHOM (parMeHTe
oco3HaHMsl bakoM «3akoHa nyOuHbl U Kiblkay M.E. AOkuHa ucnonb3yeT 4€Tkue,
SHEPruYHbIe (OPMYIUPOBKH («OKECTOKAs MTPpaB/a JKU3HUY, yCBOUI 3aKOH» ), KOTOPbHIC
HEIMOCPEACTBEHHO OTpaXkaroT ¢unocodckuit moarekct k. Jlongona o nepBoOBITHOM
MIpaBe CUJIbI.

B omimume ot sroro, A.B. ['opckuii B psjie CiaydaeB JIOMYCKAa€T CMEIICHUE
CMBICJIOBBIX aKIICHTOB (HaPUMED, «...O0H ObUT CTpalIHee J00ro 3Beps, OpoAUBIIETO
B OTOH MYCTHIHE. ..»; «Ero MycKyssl ObLIH 0OpeMEHEHbBI H30BITKOM SHEPTHH. ..»), YTO
MOXET BIHUATH Ha BocHpusTHE 00pa3oB. Ero mepeBoa TAroTeeT K aaanTaluw,
MOHATHOM J1JIsI MACCOBOTO YUMTATEJISI, YTO MHOT/1a MIPUBOJIUT K MOTEPE CEMAHTUYECKOM
touHocTu. JIx. JIoHoH u Beaen 3a HuMm M.E. AGkuHa roBopsT o ipoOyxaeHuu B bake
«epBOOBITHOTO 3Beps», A.B. Topckuiéi wucnonb3yer Oojiee aOCTPaKTHYIO H
HEUTpanbHYI0 (OPMYIHPOBKY «00Jiee MEepPBOOBITHBIM CYIIECTBOM M 0Oo0Jee JUKUM
3Bepem». [log00HbIE 3aMEHBI HECKOJIBKO CHUKAIOT TCUXOJOTHYECKYIO0 TIyOWHY U
IpaMaTu3M TpaHCcPOpMallUU TJIaBHOTO Teposl.

OTaenbHO X0YeTcs cKa3aTh 00 o0pa3e «4eloBEK B KPACHOM CBUTEPE» — ITO
BaXHBII CHUMBOJMYECKUH 00pa3 B IMOBECTU, OH — «BOIUIOIICHHE IEPBOOBITHOTO
3aKoHa», rae cuia pemaet BcE. Y A.B. 'opckoro — «4enoBek B KpacHOU (ydaiikey.
«®Dydaiikay BBI3BIBAET aCCOIMAIIUM C COBETCKOM paboueld OACKIOW, a «CBUTEP»
aCCOIMHUPYETCS] ¢ aKTUBHBIM 00pa3oM >KW3HHU, CIOPTOM, HIKCIEIUIIUSIMH — 3TO
cooTBeTCTBYeT aTMocdepe pomana. Dydaiika cHmkaeT 00pa3 10 YpOBHI OOBIYHOTO
pabouero, MOATOMY BO3HHUKACT HECOOTBETCTBHE: TIEPCOHAXK, OJIMIICTBOPSIONIAN
YKECTOKUU 3aKOH BBIKUBAHUS BBITVISAUT CIUIIKOM MPOCTO U MPU3EMIIEHHO.

2. Crunuctuueckui KpUTEPUI (coxpaneHue XYyJI0’)KECTBEHHOMN
BBIPA3UTEIILHOCTH )

Crunsb [Ixeka JIoOHIOHA B «30B€ MPEIKOB» XAPAKTEPU3YETCS JTAKOHUYHOCTBIO,

JUHAMH3MOM, SHEPTHeil MOBECTBOBAHUS U «IIEPBOOBITHOWY CHIION 00pa3oB. AHaIM3
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nokasai, yto nepeBog M.E. AOGkuHON ycrnemiHee nepenaér 3Tu uyepThl. EE TekcT
CTPOUTCS HAa KOPOTKHX, SHEPIHYHBIX MPEAJIOKEHHSIX, AKTUBHOM HCIIOIb30BAHUU
[JIaroJI0B JIEUCTBUSL U DKCIPECCUBHOM JICKCUKHU («OecromageH», «yrnoeHue 00s»,
«3BepcKasg MyHITPOBKa»). CHHTAKCHC YacTO BKJIIOYAET MHBEPCUIO U OECCOIO3HBIE
CBSA3M, YTO YCWIMBAaeT JWHAMUKY M MOAYEPKHUBAECT KJIIOYEBBHIE MOMEHTHI,
COOTBETCTBYSl PE3KOMY, CTPEMHUTEIILHOMY PUTMY OpUTHHAJIA.

IlepeBon A.B. T'opckoro otnuyaercsi Oosee IJIaBHBIM M JIUTEPATypHBIM
xapakTepoM. OH TATOTEET K CIOXKHOMOJUMHEHHBIM MPEAJIOKEHUSAM, OMUCATETbHBIM
KOHCTPYKIIMSIM U BBOJHBIM CJIOBaM («CHOBA M CHOBA», «OTTOT0, UTO»). JIEKCHKa 4acTo
Oosee HeHTpasibHA UK 00001IeHa («HEYMOJIMM» BMECTO «O€CTIONaieH», «KeCTOKasl
CTOPOHA» BMECTO <CGKECTOKasl MpaB/ia dU3HW»). Takol MoAX0/A alanTUpyeT TEKCT JUIs
KOM(OPTHOTO YTEHHUS, HO CIJIAXXUBAET OCTpPbIE YIJbl, CHUXAas JUHAMUKY H
HMOIIMOHAJILHYI0 UHTEHCUBHOCTb, Mpucylire ctuimo Jlonnona. CrnenoBaTenbHO, MO
CTHJINCTUYECKOMY KpUTEpHUIO TiepeBoJl AOKHMHON Takke OKa3bIBaeTcs Onuxke K
OpUTHHAIYy.

Takke Xouercsi OTMETUTb, YTO MJII PACKPBITUS NOHATUS «30B MPEIKOB» U
xapakTepa 1nca baka o0a mepeBoaUYMKa HCTOIB3YIOT Pa3UYHbIE XYI0KECTBEHHBIE
cpenctea: meradopy, CpaBHEHHE, YUTET, aHTUTE3y U rpaaamnuio. OCHOBHON coco0
nepeBoja — KajapkupoBaHue. Korma KalnbKUpOBaHHE 3aTPYJHEHO, MNEPEBOAYHMKU
UCTIONB3YIOT (PYHKIIMOHAJIBHBIE 3aMEHBbl W TpaMMaTU4YECKUe TpaHCHOpPMAIIHUH.
M.E. AOkunHa 4yame mpuberaer K MOAYJSIMKM U KOHKperw3anuu, a A.B. T'opckuit
MPEANOYUTACT TPaMMaTHIECKUE 3aMEHBI U JJ0OOABIICHUS.

3. KynbTyposoruueckuii Kputepui

a) [lepeBon reorpadmyecKkux Ha3BaHUN (TOITOHIMOB)

JlocToBepHO OTOOpa)asi CypOBble CEBEpHbIC JIAHAMIA(THI, aBTOPbI yAEISIOT
0ocoboe BHHMMaHWE TOYHOCTU Iepeaayu reorpaduueckux Ha3zBaHui. B ciydae ¢
MaJIOU3BECTHBIMU TOMIOHMMAaMU, KOTOPbIE OTCYTCTBYIOT B CIIPABOYHBIX UCTOYHUKAX,
MEePEeBOMYMKH  HMCHOJB3YIOT pasznuuHble crpateruu: M.E. AOkuHa otnaér

MPEANOYTeHHE COXPAHCHHUIO MCXOJHOTO 3ByYaHus (4epe3 TPaHCKPHUIIHUIO),
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A.B. I'opckuii — 4NTa€MOCTH U TUIY Te€OrpauyecKoro 00bEKTa, HHOTAA UCIOIb3Ys
pacipeHue.

0) IlepeBon KyJIBTYPHO-OBITOBBIX U TPOQPECCUOHATILHBIX peanii

M.E. AGKkHHA CTPEMUTCS COXPAHUTh CIELIM(PUUECKUE CIIOBA, OTPAKAIOIINE OBIT
U KyJbTYpy MHOTOHIIMKOB U 30JI0TOMCKATENeH, MUCMONb3ysl NPUEM KOHKPETH3ALUU.
Hanpumep: «uHaptei» (Sled), «Owu» (Whip), «MOKAacHHBI W3 JIOCHHOW KOXH»
(moccasins). A.B. T'opckuii mpoBOAMT afanTaiyio KyJbTYPHOTO KOHTEKCTA, 3aMCHSIS
crnenuuyHbIe peaauu Ha O6ojee oOIre UM 3HAKOMBIE PYCCKOS3BIYHOMY YHUTATEIIIO
HOHATHSA, WCIONB3ys reHepanu3anuio. Hampumep: «canm» (Sled), «xuyr» (whip),
«IOA0UTHIE OJIECHBUM MEXOM camoru» (MmMoccasins).

B) IlepeBo1 MAMOMATHYECKUX BBIPAKCHHM

B s10i1 0651acTH 002 IEPEBOTYMKA UCTIOJIB3YIOT JIOTHYECKYI0O CHHOHUMUIO, HO C
pa3HOl SMOIMOHAILHON OKpackoil. M.E. AOkuHa coxpaHsieT Wiu J1ake YCHUJIMBAET
HKCIIPECCUBHOCThL OPUTHHANA: «i U3 TeOs ayx BeimuOy» (to whale the stuffing out of
somebody). A.B. I'opckwii cmsiryaeT BhIpaXXeHUs1, MPUOJIIIKAsA UX K BOCITUTATEIbHBIM
dbopMam: «s oypb U3 T€0S BHIKOIOUY.

M.E. AOkunHa peanu3yeT crpaTeruro (opeHH3aluu, OPUECHTUPOBAHHYIO Ha
COXpaHEHHE KyJIbTYpHOU crnenuduku opurnHana. E€ mepeBoa MakcMManbHO TOYHO
nepenaét 3THorpadUUecKuil KOJOPHUT, reorpauyeckue, KyJbTYpHO-OBITOBBIC U
npodeccuoHaIbHBIE peaIUd. JTO TMO3BOJSET YUTATETI0 MO3HAKOMUTHCS C HYKOU
KyJIbTypOl W3HYTPH, HO MOXET CO3/1aBaTh HEKOTOPYIO CIIOXHOCTH BOCIPHSTHS.
A.B. I'opckuii npuMEHSIET CTPATETUIO TOMECTUKALIMN, HAITPABICHHYIO Ha aJanTaluo
TEKCTa JUIsi MacCOBOrO uuTaTens. Ero mepeBoj KepTBYET YacThiO KyIbTYpHOU
cnenuUKN ¥ 3K30TUKH Pay MOHATHOCTH, KOM(MOPTHOCTH YTEHHSI M COOTBETCTBHUS
OKUJIAHUSIM PYCCKOSI3BIYHON ayTUTOPHH.

Takum o0pa3zoM, C TOYKH 3PEHHS KYJIbTYyPOJIOTHYECKOTO KPHUTEPHs, TIEPEBO
M.E. AOkuHol siBnsieTcst Oosiee TOUHBIM B Mepefade OPUTHHAIBHOTO KYJIBTYPHOTO
KOHTEKCTa, Torjga kak mepeBoa A.B. I'opckoro 0Oojiee JOCTYMHBIM ISl MIMPOKOU

aynutopuu. BeiOop Mexxay HUMHU 3aBUCUT OT L€ NepeBoa: sl PUIoI0THIeCKOTO
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aHanu3a M TJIyOOKOro TMOrPYXEHUS B KyJIbTYpy HPEANOYTUTENCH BapUaHT
M.E. AOKUHOIA; 1711 03HAKOMUTEIBHOT0 UTeHHs — BapuaHT A.B. ['opckoro.

4. KoMMyHHMKaTHBHO-IIparMaTU4eCKUM KpUTEpU (3ppexTuBHOCTD
B3aMMOJIEUCTBUS C UATATEIIEM )

M.E. AOkuHa cTpeMUTCS K TOYHOM Tmieperaye aBTOPCKOM HMHTOHALIUH,
SMOLMOHAIIBHOTO CTPOSI PE€YM MEPCOHAKEW M IHATIOTOB. EE€ mMepeBOJ HACHILIEH
AKCIPECCUBHBIMU CPEACTBAMH, IPOCTOPEUUSIMH U MOBEIUTEIBHBIMU (POPMAMH, UTO
co3aaéT 3(p(eKT HEemocpeACTBEHHOro MPUCYTCTBUS M SKUBOTO OOIIEHHS. ITO
OCOOEHHO 3aMETHO B IepeAadye KOHTAMUHUPOBAHHOW peYM BTOPOCTENEHHBIX
nepconaxeit. A.B. ['opckuii pokycupyercs Ha oOUIEH MOHATHOCTH U JIUTEPATypHOU
oTaenKe Tekcra. Peub mepcoHaxkeil B €ro mepeBojie CTAaHOBUTCA CliepKaHHOW U 0e3
IIEPOXOBATOCTEH, UTO 00JIer4aeT BOCIPUATHE, HO MOXKET CHUXKATh SKCIIPECCUBHOCTD
Y MHIWBUIYaJbHYIO XapaKTEPUCTUKY T'EPOEB, 3aJI0)KEHHYIO aBTOPOM.

Taxum o0pazom, M.E. AGkrHa peain3yeT CTpaTeruio «IpUOINKEHHUS YUTATEI S
K aBTOpYy», €€ NEepeBOJ] MaKCUMaJIbHO COXpaHsAE€T KOMMYHMKAaTUBHOE BO3/EHCTBHE,
3anoxkeHHoe Jxekom Jlonmonom. A.B. Topckuili nOpuUMEHSET CTpaTErio
«IpUOIMKEHUS aBTOpa K YUTATEIO», B €r0 MEePeBO/IE€ HAa MEPBbIi MJIaH BHIXOAUT HE
CTOJIBKO TOYHOCTh BOCIPOM3BECHUS aBTOPCKOW MHTOHAIUH, CKOJIBKO 00ecredeHne

MIOHSATHOCTH U JIMTEPATYPHOU OTJIEIIKU.
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3akiirouenue

[IpoBenénHoe wccienoBaHue OBLUIO HAMPABICHO HAa JOCTHXKEHUE YETKO
c(hOpMyIHPOBaHHOMN LIETHU: IPOBECTH CPABHUTEIBHO-COMOCTABUTEIBHBIA aHAJIU3 ABYX
PYCCKOSI3BIUHBIX MepeBoaoB noBecTu Jlxeka Jlonnona «30B npeakos» (1903 r.) u
BBISIBUTh, KaKOW M3 HHUX 0Oojee TOYHO MepeaaéT aBTOPCKUM CTUIb U KYJIbTYPHYIO
cnenuuKy 3050TOM Juxopaaku B Amepuke. OOBEKTOM aHaiau3a CTajlu IMEPEBOJ,
BbIMOJMHEHHBI Mapueit  EdumoBHolt  AOkunoM (1984) — KaHOHHUYECKHH,
MHOTOKPAaTHO M3/1aBa€MbIil BApHAHT, U MEHEE W3BECTHBIM MNEPEBOA AHATONUSA
Benunamunosuya I'opckoro (AH. ['opckoro) (2007). B ocHOBE METOIOJIOTUH JICKUT
KOMIUIEKCHBIM TMOJXO0JI: OH COYeTaeT Teopuio TepeBojga (Ha ©Oasze pabor
B.H. Komuccapona, JI.C. bapxynaposa, S.M. Peunkepa) ¢ nurepaTypoBEIYECKUM
aHanu3oM. Ocoboe BHUMaAHUE YAENSIETCS YeThIPEM KPUTEPHUSIM DKBUBAJICHTHOCTH —
COJIEPKATEIbHOMY, CTUIIMCTUYECKOMY, KyJIbTYPOJIOTHYECKOMY U KOMMYHHUKATUBHO-
nparmMatudeckomMy. B xozme comoctaBiieHHs cQOpPMYIHMPOBAHBI TJIABHBIE BBIBOBI
UCCIIEOBAHUS:

1. ConepxarenbHbli KpUTEpUH (TOYHOCTH IepeAadyd 0Opa3oB U CMBICIIOB).
[lepeBon M.E. AOkuHOM 1eMOHCTpPHUPYET OoJiee BHICOKYIO TOYHOCTb B COXPAaHEHUU
KITFOUEBBIX 00pa30B B GUI0COPCKUX CMBICIIOB OpUTrHHaNa. Hanmpumep, B KpUTHYECKU
BaXHOM 3MHM30/i€ 0CO3HaHM baKkoM «3akoHa TyOMHBI U KJIbIKa» AOKMHA UCTIONIB3YyeT
SHEPTrUYHbIC, MPSIMbIe GOPMYIUPOBKH («OKECTOKAs MpaBaa *KU3HUY»), B TO BpeMsl Kak
A.B. Topckuit momyckaeT CEMaHTUYECKHE CABUTH U cMsrdeHus («Oomee
NEePBOOBITHRIM CyIIECTBOM»). CUMBOJIMYECKUH 00pa3 «4eI0BeKa B KPACHOM CBUTEPE»
KaK OJIMLETBOPEHUS MEPBOOBITHOM KECTOKOCTH Y ['OpcKOro TepsieT 3KCIpeccuro u3-
3a JIEKCUYECKOTO CHIKEHUS («UEJI0OBEK B KpacHOM ¢ydaiike»), uTo mpuzemisier oopas.

2. Crunuctuyeckuit KpUTEPUHI (nepenaua XyJI0’KECTBEHHOU
BbIpasutTenbHocTH). Crmnp Jlxkeka JIoHAOHA XapakTepu3yeTcs JaKOHUYHOCTBIO,
JUHAMH3MOM U «IEPBOOBITHOW» CUJION MOBECTBOBAHUS. AHANW3 MOATBEPAWII, YTO
nepeBog M.E. AOkuHOW ycneniHee BOCHPOU3BOAMUT 3TU uepThl. EE cuHTakcuc,
IIOCTPOEHHBIM Ha KOPOTKHX, OECCOIO3HBIX NPEIJIOKEHUAX M WHBEPCUSAX, a TAKKe

AKCHPECCUBHAs JIEKCUKA («ymoeHne 005», «3BepcKas MyIITPOBKA») TOYHO OTPAKAIOT
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puTM 1 3Hepruto opuruHana. [lepeson A.B. 'opckoro, HampoTUB, OTANYaETCs OoJiee
IJIaBHBIM, JIUTEPATYPHBIM M OMHCATEIBHBIM XapaKTepOM, CTIaKUBAIOIIUM OCTpPbhIC
YTJIbI U CHUKAIOIIUM SMOIMOHATBHYIO UHTEHCUBHOCTD.

3. Kynbryponoruueckuid kputepuil (agantamus peanuii). B 3Tom acnekre
HauOoJsiee SIPKO MPOSIBISECTCS pasziuuue mnepeBogdeckux crtpateruii. M.E. AGkuna
MOCJIEI0OBATEIbHO  MPUMEHSIET cTparerutro  QopeHuzanuu (MHOCTpPAHU3AIIMH),
CTPEMSICh COXPaHUTh U JIOHECTU JI0 YUTATeNs KYJbTYpPHYIO CHEIU(UKY OpHUTHUHAaja.
OHa HCMONB3yeT TPAHCKPUMIUIO JIJII TOMOHUMOB W COXpaHSET crhenuduueckue
peanuu («HapThI», «OUY», KMOKACUHBI U3 TOCUHOU KOXKU»). A.B. ['opckuil peanuzyer
CTpaTeTuI0 JOMECTUKAIMU (OJIOMAIlIHUBAHUS), aJalTUPYS TEKCT IJIi MacCOBOTO
PYCCKOTO YMTaTess Yepe3 TeHepaInu3alliio U 3aMeHy Ha 3HAKOMbIE TTOHSTHS («CaHWy,
«KHYT», «OJOUTHIE OJEHBUM MeXOM canoru»). ClenoBaTelbHO, ¢ TOYKU 3PEHUS
TOYHOCTH TIepeavy KyJIbTYPHOTO KOHTEKCTA U ATHOTpaUIECKOro KOJIoprUTa IEPEBO
M.E. AGkuHOI sBiIsieTCss 0€3yCIIOBHO 00JIee TOUHBIM.

4. KoMMyHUKaTUBHO-TTparMaTUYECKUil KpUTEPHl (BO3IEIICTBUE HA YUTATEIS ).
M.E. AGkvHa cTpeMHUTCS K TOYHOMY BOCIIPOM3BEJCHHUIO aBTOPCKOW MHTOHAIIUH,
BKJTIOUas IKCIIPECCUBHYIO, UHOT1a TPyOOBATYIO peyb MepCOHaKeN (B TOM YUCIIE CICHT
Y JKaproH), 4To co3AaET 3 PEKT MOITHOTO MOTPYKEHHS B MUP MOBECTH (« U3 TEOS TyX
BEIINOY»). A.B. T'opckuii (okycupyeTcs Ha COBEPIICHCTBOBAHWU JUTEPATYyPHOU
(GOpMBI M TOHSATHOCTH, CIJIAXKHUBAas «IIEPOXOBATOCTH» W Jelas TeKCT Oolee
KOM(DOPTHBIM 711 BocTpusITHs («1 Oyph W3 Te€OS BBIKOJOUY»). Takum oOpaszom,
M.E. AOkuHa «puOamKaeT YuTaTeNs K aBTOPY», a [ OpCKuil — «aBTOpa K YUTATEITIOY.

Ha ocHOBaHMM KOMILIEKCHOTO aHalii3a MO BCEM YETHIPEM KPUTEPUSIM MOXKHO
3aKII0YNTh, 4YTO TiepeBo M.E. AOkuHOH sBmsercs Oojee SKBUBAJICHTHBIM
opuruHaily. OH TouHee mnepenaér CTHWIMCTHYECKHEe OCOOEHHOCTH Mpo3bl J[keka
Jlonnona, dunmocodckyro rimyOuHy MpOU3BEICHUS, CUCTEMY O0pa3oB U KyJIbTYPHO-
OBITOBBIX U TPO(HECCUOHATBHBIX PEATHIA ATIOXH, PEaTU3ys CTPATETHI0 MAKCUMAaTbHOTO
coxpanenusi opuruHana. IlepeBog A.B. Topckoro, Oyayun KadyeCTBEHHbBIM

JTUTEpaTypHBIM TPOU3BEICHUEM, JIEJIa€T TEKCT 00Jiee JOCTYIHBIM U aAalTUPOBAHHBIM
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IUI IIUPOKOU PYCCKOSA3BIYHOW ayIUTOPUU, UTO JOCTUTAETCS 3a CUET ONPEACIEHHBIX
KOMIIPOMHUCCOB B 00JIACTH CTHUJIUCTUYECKON TOUHOCTU U KYJIbTYPHOU CIICHU(PUKH.

Taxkum oOGpa3zoM, BHIOOp MPEANOUTUTEIIBHOTO MEPEBO/A 3aBUCHUT OT IIEJIEBOM
YCTAaHOBKH: JJIs1 (PUIIOJIOTHYECKOT0 aHaIN3a U TIYOOKOIo MOTPYXKEHUsI B aBTOPCKUIMA
3ambIcesT MbI Obl pexoMeHoBanu neperoa M.E. AOGKUHOI; 1jis1 03HAKOMUTEIHLHOTO
WA TOCYTOBOT'O YTEHMS, & TAKKE I LIKOJBHOTO BO3pacTa — aJalTUBHBIA BapUaHT
A.B. T'opckoro. Ob6a mepeBoja JOCTOMHBIE W BHOCAT 3HAYUTENIBHBIM BKJIAI B
BOCIIPUATHE U TIOHMMaHUE TBopYecTBa [[k. JIOHIOHA B PYCCKOSA3BIYHOW KYJIbTYpE,
JIEMOHCTPUPYS Pa3HbIE BO3MOYKHOCTH MHTEPIPETAUUU XYHO0KECTBEHHOI'O TEKCTAa B
IIEpeBOJIE.

[IpakTnueckass 3HAYMMOCTb HCCJIEIOBAHUSA 3aKJIIOYAETCS B BO3MOXHOCTH
VCIOJIb30BaHUS MAaTEPUAJIOB UCCIICAOBAHUS U BBIBOJIOB B KYpCaX TEOPUHU U MTPAKTUKHU
nepeBojia, CPaBHUTEIILHON CTHIIMCTHKH, & TAK)KE Ha ypOKaX 3apyOeKHOU JIUTepaTyphl
U1l JEMOHCTpAlMU TOr0, KakK IIEPEeBOMYECKHE CTPATErMy BIIMSIOT HAa KOHEYHOE

BOCIIPHUATUC KIIACCUYCCKOI'0 TCKCTA.
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IIpunoxenue A

Tabmuma 1. CriocoObl iepeauu reorpaduueckux Ha3BaHUM (TOTIOHUMOB)

Tomouum

[lepeBoa/mpuém

M.E. AOkuHOI1

[lepeBona/mpuém

A.B.T'opckoro

1. Puget Sound

3anuB [[rokeT

[Tromxer-CayHn

(TpaHCcKpuUmUs + (TpaHCKpUIILKS )
COKpAILlEHHUE WJIU OIYIICHHE)
2. San Diego Can-/luero (tpanckpunuus) | Can-Jluero
(TpaHCKpUIIIIHS )

3. Santa Clara Valley

nonuHa Canra-Knapa

nonuHa Canra-Kiapa

(TpaHCKpHUIILIKA ) (TpaHCKpUIILIKA)
4. Klondike Knonnaiik (TpaHCKpHUIIIIHS ) Knonnaiik
(TpaHCKpUIILIKA)
5. Seattle CunTi (TpaHCKpUIILIHS) CuaTi (TpaHCKPUTIIIHS )

6. Spitzbergen

[rmunbepren

(TpaHCKpUIIIHS)

[mum6eprexn

(TpaHCKpUIIIUS)

7. Queen Charlotte

Sound

3anuB Koposessl [1lapioTTer
(TpaHCKpUNIUS+

KAJIbKUPOBAHUE)

3anuB KopoJieBsl
[TapnoTThI
(TpaHCKpUNIUS+

KaJIbKUPOBAHUE)

8. Dyea (ropox B mitate

Adnsicka)

Jaiiu (TpaHCKpHUIILIHS)

Jaiiu (TpaHCKpHUIILIHS)

9. Chilcoot Divide
(Bomopasznen/

repeBal)

Benukuit Unnkyr
(TpaHcKpunuuUsa+
onyueHue+

pacuupeHue)

Benukuil UMKy TCKun
BOZIOpA3AE
(kaTpKUpOBaHUEt

paciupeHue)

10. Lake Bennett

03epo beHHerT

(TpaHCKpUIIIIHUSA)

O3zepo bennert

(TpaHCKpUIIIKSA)




11. Lake Le Barge
(0. JTabepx)

o3epo Jle-bapx
(TpaHCKpHUIILKS )

Pa3znenuna na3zBanue Ha qBa
ciora u no6asuna aeduc s

YIYy4IICHUS YUTACMOCTHU

o3epo Jlebax
(TpaHCKpUIILKS )
Hcnonb3oBain
YIPOLIEHHBIA BapUAHT,

00BEIUHUB CJIOTH B

OJTHO CJIOBO.
12. Dawson (ropoa Ha | JIoycoH (TpaHCKpHIIITHS ) Hoycon
tepputopun KOkoHa, (TpaHCKpUIILIHS )
KOTOPBIH CTall HEHTPOM
Kionpaiickoit 3010Toi
JIUXOPAJKH)
13. Hootalinqua XyTaluHKBA (TpaHCKpUMIMs) | XyTaJIUHKBA
(M30MpaTenbHBIN OKPYT (TpaHCKpUIIIIHS )

Ha KaHaJICKOH

tepputopun KOxon)

14. The Big Salmon
(xpeber)

boswmroit JIocock

(KaJTbKUPOBAHUE)

bosnwmoit JIocock

(KaTbKUpOBaHUE)

15. The Little Salmon
(xpeber)

Maueiit Jlococh

(KaJTbKUpPOBAHUE)

Mauneit JIococh

(KaTbKUpOBaHUE)

16. Five Fingers (mmopor

peku FOkon)

IIate [lanbies

(KaJTbKUpPOBAHUE)

IIate [lansiieB

(KaJTbKUpOBAHUE)

17. Pelly (nepeBnst B
KaHaJICKOW MTPOBUHIINU

CackaueBaH)

[lennu (TpaHCKpUIILUA)

[lennu (TpaHCKpUIILIKA)

18. Yukon (peka)

FOxoH (Tpanckpurius)

FOxoH (Tpanckpurius)

19. Tahkeena (peka)

TrxkuHa (TpaHCKPHUIILIUS,
aKIeHT Ha ()OHETUYCCKOM

TOYHOCTH)

TaxkuHa
(TpaHCKpUIIIHUS, AKIIEHT

Ha YUTAEMOCTH )

20. Marsh (o3epo)

Mapui (TpaHCKpUILus)

Mapui (TpaHCKpUIILIUS)




21. Tagish (o3epo)

Tarui (TpaHCKpUIILIKS)

Terum

(TpaHCIHTEpAIUs)

22. White Pass

benpiii nepesan

benpii IlepeBan

(mepeBain) (KaTbKUpPOBAHUE) (KaTBpKUpOBaHUE)
23. Skaguay (ropo) Ckaryaii (TpaHCKPHIILIHS ) Ckarysi
(TpaHCKpUIILKS)

24. Cassiar Bar

Kacchsipckast oT™Menb

Kaccuapckuii nepean

(mecuaHast OTMEIb) (KaTbKUpOBaHUE) (kaTpKUpOBaHUET
byHKUMOHANTBHAS
3aMeHa)

25. Hudson Bay (3anuB) |1 BoT coOak, craBmmx | Heo6xoaumo OBLIO
HETOJIHBIMH, TIPUKA3aHO OBbLIO | YCTABIINX cobak
3aMCHUTh HOBBIMH M CHOBA | 3aMCHHTH CBCKHMH,
OTMPABIATHCA B MYTh. MPUOBIBIINMU oT
(omy1ieHue) ['yn3oHoBa 3aJI1Ba.

(KaTbKUpOBAHUE)

26. White River benast peka (kanpkupoBanue) | bemas peka

(KaTbKUpOBAaHUE)

27. Tanana (ieBbrit

npuTok FOkoHa)

peka TanaHa (TpaHCKPHUIILIMS )

peka Tanana

(TpaHCKpUIIIHS)

28. Circle City
(kxpynHeHmun
HACEJIEHHBIN ITYHKT

crapateneit Ha FOxoHe)

Cépxi (TpaHCKpUIILUA )

Cépkut (TpaHCKpHUIIIHS )

29. Alaska

Adnsicka (TpaHCKPHUITLIUS)

Ansgacka

(TpaHCKpUIIIKSA )

30. Forty-Mile Creek

(mputok peku FOkoH)

CopoxkoBas Mus

(KaTbKUpOBAHUE)

CopoxkoBas Mus

(KaTbKUpOBAHUE)




31. Stewart River Peka Crroapt Peka CtroapT

(mpaBblil IPUTOK pEKH | (TPAHCKPHUIILUSA ) (TpaHCKpUIILKS )
IOxon)
32. Mayo (nepeBHs B Mbiio (TpaHCKpHITLIHS) Maiio (TpaHCKpHUIIIIHS)

KaHaJICKOX TeppUTOpUU

IOxon)




IIpuioxenue B

®parmenr 1 (I'naBa 1, ad3an nepBblii)

Buck did not read the newspapers, or he would have known that trouble was
brewing, not alone for himself, but for every tide-water dog, strong of muscle and with
warm, long hair, from Puget Sound to San Diego. Because men, groping in the Arctic
darkness, had found a yellow metal, and because steamship and transportation companies
were booming the find, thousands of men were rushing into the Northland. These men
wanted dogs, and the dogs they wanted were heavy dogs, with strong muscles by which
to toil, and furry coats to protect them from the frost. — « bak He unTan razer u moromy
HC 3HaJI, YTO HaABHUTAaCTCA 662121 - 1 HC Ha HCTrO OAHOI'0, a4 Ha BCEX c00aK ¢ CHJIbHBIMU
MbIIIIIaMH1 U JIJII/IHHOﬁ, TEIUION MEpCThIO, CKOJIBKO UX HHU 6LIJIO OT 3aJIMBa HIOJI}KCT a0
Can-Jluero. 1 Bce oTTOrO0, YTO JIIOJIM, OILIYINBIO MPOOHPAACh CKBO3b MOJSIPHBINA Mpak,
HaIUIA JKEITHIN MCTAJJI, a4 IMAapOXOAHBIC W TPAHCIIOPTHBIC KOMIIAHUHU paCpr6I/IJ'II/I
MOBCIOTY 00 3TOM HaXOJIKE, - M THICSYH JIt0/Iel puHyIHuch Ha CeBep. DTUM JIIOASIM HY>KHBI
ObUTH COOAKW KPYIMHOW MOPOJIbI, CUIIbHBIE, TOAHBIC ISl TSHKENOM padoThl, ¢ TYCTOW U
JUTMHHOW IEPCThIO, KOTOPas 3allUTUT UX 0T MOpo30B» (ML.E. AOkuHa). — «b3k He unTan
Ira3€T, HHA4YC OH 3HAaJl 6I>I O TOM, 4YTO 66,[[3 HaJIBHHYJAaChb HC Ha HCI'O OJHOI'0, 4 HAa BCCX
cobak HbIOGAYHUICHACKONW IOPOJbI, C CHJIBHBIMH MYCKYJIaMU W TEIJIOW JJTMHHOU
mepcthio, ot ITromker-Caynaa no Can-/{uero. Be€ orrtoro, uro mroau, mpoOupasich
OIIYIIbIO CKBO3b MOJISIPHYIO MTJTy, BAPYT HAOPEIH Ha >XKENTHIM METalI, a TapOXOIHBIC U
TPAHCIIOPTHBIC KOMIIAHMHW HCMCIAJICHHO OIIOBCCTHUIIH 06 STOU HaxXOoJKE BECH CBECT, - U
TOTJIa, B HAJIC)K/e Ha OOraTyro JOOBITY, THICSYH JIOJEH ycTpeMmIuch Bapyr Ha Cesep.
DTHUM JIOJISIM HYKHBI ObLITH COOaKH, U COOAKH OOJIBIINE, TOMHBIC IS TSKEION paboTHI,

C TYCTOM MIEPCTHIO T 3alIUTHI OT MOpo3a» (A.B. I'opckuid).
®parment 2 (CnaBa 1, ad3an mocJieHUI)

«Day and night the ship throbbed to the tireless pulse of the propeller, and though
one day was very like another, it was apparent to Buck that the weather was steadily
growing colder. At last, one morning, the propeller was quiet, and the Narwhal was

pervaded with an atmosphere of excitement. He felt it, as did the other dogs, and knew



that a change was at hand. Francgois leashed them and brought them on deck. At the first
step upon the cold surface, Buck’s feet sank into a white mushy something very like mud.
He sprang back with a snort. More of this white stuff was falling through the air. He shook
himself, but more of it fell upon him. He sniffed it curiously, then licked some up on his
tongue. It bit like fire, and the next instant was gone. This puzzled him. He tried it again,
with the same result. The onlookers laughed uproariously, and he felt ashamed, he knew
not why, for it was his first snow». — «/IHu 1 HOUM MapoOXo BECh APOIKAII, COTPICAEMBIN
HEYyTOMUMON W PUTMHUYHOM, KaK MyJbc, paboToil BuHTA. OAuH JeHb ObUT MOXOX Ha
Ipyrou, Ho b3k 3ameyal, 4To CTAaHOBUTCS Bce XojoaHee. HakoHel oqHax1bl yTpOM CTYK
BUHTA 3aTuX, U Ha "HapBane" monusuiack cyera. bak, kak u npyrue cobGaku, Mouysi
[[apHMBIIIEE BOKPYT BOJIHEHUE U MOHSJI, YTO MPEACTOUT Kakas-To nepemeHa. @paHcya B3sii
X BCEX Ha CBOPKY W BbIBeJ] Ha manyOy. CTynuB Ha €€ XOJIOAHYIO TOBEPXHOCTh, bak
MIOYYBCTBOBAJI, YTO €TI0 JIalbl HOTPY3WINCH B KaKyIO-TO KaIlly, OUeHb ITOX0XKYI0 Ha OeIyIo
rpa3b. OH 3adbipkan u oTckoums Hazan. Takas ke Oenas Kaiia magana cBepxy. bak
OTPSIXHYJICSI, HO OHA BCE ChITMIAJach U Chiajsach Ha Hero. OH ¢ JTI00OMBITCTBOM MOHIOXA
ee, MOTOM JIM3HYJ si3bIkoM. OHa oO’kurana, Kak OroHb, U Cpa3y Tasja Ha s3bIKe. DTO
nopasuio baka, OH JU3HYJ OIATH-C TEM K€ PE3yJbTaTOM. BOKpYr 3arorotayiu, u emy
MOYEMY-TO CTAJIO CTBITHO, XOTSI OH HE MOHUMAJ, HaJl YeM 3TH Joau cmerores. Tak bak
BriepBeie yBuaena cHer» (ML.E. AOkuHa). — «/leHb M HOUb MapoXoj COAPOTaCS OT
HEYyTOMHUMOM pabOThl BUHTA, M, XOTSA THU ObUTM MOXOXXH OJHWH Ha JIpyroi, baky crano
Ka3aTbCsl, YTO MTOCTENIEHHO CTAHOBUTCS BCE XOJoAHEE U XonoaHee. HakoHen omHax bl
yTpOM JBM)KCHHE BHHTA IMPEKPaTWIOCh, M Ha TApOX0Jie HA4aloCch HEOOBYaHOE
oxxuBnieHue. Kak u ocranmbHble cobaku, bIk SCHO MOUYYBCTBOBaJd 3TO W MOHSJ, YTO
MpEeACTOUT nepeMeHna. @paHcya MpuUBs3al BCEX COOAK K OJJTHOMY PEMHIO M BBIBEN UX Ha
nanyOy. [Ipu mepBbIX ke marax 1mo XoJ0 HOU 3emJIe Jambl baka morpy3mimch B KaKyro-
TO OeNyr0, MyIMHUCTYIO0 MAKOTh, KOTOpast ObllIa OYE€Hb MTOX0’Ka Ha BEIKPAIIICHHYIO B OETyI0
Kpacky rps3b. OH ¢ (bIpKaHbeM MOJCKOYMI U nomsTriics. Takas ke Oenas Macca rnajana
CBepXy. baK OTpsXHYyJCS, HO Ha HEro majaiul HOBble Xyomnbsi. OH ¢ JIFOOOMBITCTBOM
MOHIOXAJI, MOTOM JIM3HYJI ATy MSIKOTh. OHa KIJ1a KaKk OTOHb U OBICTPO UCYe3alia Ha SI3bIKE.

Ot10 yauBuio ero. OH onsTh NONPOOOBANl — PE3yJAbTAT TOT KE. 3PUTEIIU PACCMESTUCH, U



EMY CTaJIO CTBIAHO, XOTs OH U HC ITIOHMMAJI, [I0YEMY MMCHHO. On BIICPBLIC YBUICJ CHCI.

(A.B. I'opckwuii).
®parmenT 3

He was beaten (he knew that); but he was not broken. He saw, once for all, that he
stood no chance against a man with a club. He had learned the lesson, and in all his
afterlife he never forgot it. That club was a revelation. It was his introduction to the reign
of primitive law, and he met the introduction halfway. The facts of life took on a fiercer
aspect; and while he faced that aspect uncowed, he faced it with all the latent cunning of
his nature aroused. As the days went by, other dogs came, in crates and at the ends of
ropes, some docilely, and some raging and roaring as he had come; and, one and all, he
watched them pass under the dominion of the man in the red sweater. Again and again,
as he looked at each brutal performance, the lesson was driven home to Buck: a man with
a club was a lawgiver, a master to be obeyed, though not necessarily conciliated. Of this
last Buck was never guilty, though he did see beaten dogs that fawned upon the man, and
wagged their tails, and licked his hand. Also, he saw one dog, that would neither conciliate
nor obey, finally killed in the struggle for mastery. — «Oun Obu1 mobOexaeH (OH 3TO
MOHUMAJI), HO HE TOKOpeH M He ciomieH. OH MOHSI pa3 HAaBCEr/Aa, YTO YEJIOBEK,
BOOPYKEHHBIN TyOWMHOM, CHJIBHEE €T0, W MOJYYEHHBIH YpOK 3allOMHHJI Ha BCIO YKU3Hb.
Ota z:y6HHa ObUIa UISI HETO oTkpoBeHueM. OHa BBejla €ro B MHp, TJ€ LAPUT
nepBOOBITHBINM 3aKOH. I Bak ObICTpO ycBoOMI ATOT 3akOoH. EMy OTKpbLIach »ecTokas
MpaBja >KW3HHU, HO OHA €Tro He 3aImyraia: B HeM yKe mpoOyKaanach IpUPOIHAS 3BEpUHAs

XUTPOCTb.

Bpewms nwto. [IpuBo3unm npyrux cobak B TaKWX K€ AMIMKAX WU MPUBOAWIN Ha
BepeBke. OgHU ObUIM OYEHb MOCIYUIHBI U TUXH, Ipyrue 0ECHOBAIUCH U BbUIM, Kak bak
BHavayne. M Ha rma3ax y baka 4denoBek B KpaCHOM CBUTEpE YKpPOILAl BCEX 10 €IUHOM,
MoKopsisi cBoed BiacTu. bok Habmrogan 3Ty 3BEpCKYI0 MYIITPOBKY, U BCE Kpemde Hu
Kperue BHEIpSIach B €ro CO3HAHME OTKpbITas MM HCTHHA: YEJIOBEK C JyOMHOHN -
3aKOHO/aTellb, XO351MH, KOTOPOMY HYKHO TOBUHOBATKCS, XOTS U HE 0053aTEIBHO JTHO0UTH

ero. 1 BBK, IMOBHUHYACH, HUKOI'Jd HC JIACTHJICA K X035AHMHY, HC BHJISJI XBOCTOM M HC JIM3aJ1



€My PYKY, KaK 3TO JeJIallid He pa3 y HeTO Ha ria3ax mobuteie cobaku. Bumen oH Takke,
KaK oJTHa co0aka, He JKeJlaBIias HU CMUPHUTHCS, HU TTOTYNHUTHCS, B KOHIIE KOHIIOB ObLTa
youta» (ML.E. A6kuHa). — «OH Obu1 moOGexkAEH (OH 3TO MOHSI), HO BOJISL €ro He ObuIa
cinomieHa. OH y3HaAN pa3 ¥ HaBCEr/a, YTO €My He OJI0JIeTh YejoBeka ¢ nayOuHkou. OH
YCBOMJI 3TOT YPOK M JIO KOHIIa CBOUX JHEHW He 3a0biBas ero. JlyOuHka Obuta aJisi HEro
oTkpoBeHHeM. OHa BIEPBBIC BBEJIA €T0O B IAPCTBO MEPBOOBITHOTO 3aKOHA, M OH YCBOMJI
3TOT 3aKOH. JKH3HB OTKpBIIA €My CBOIO KECTOKYIO CTOPOHY, HO HE HaIyrajia: B HEM yKe
npoOy Kaanach MPUPOIHAS 3BEpUHAS XUTPOCTh. LIImn aHUM, MpUOBIBAIM HOBBIE COOAKMU:
OJIHU, KaK b3k, B KJleTKaX, Apyrue — Ha MPUBS3H, OJHU BEIHM ceOs KPOTKO U TIOKOPHO,
JpyTHe — APOCTHO M 37100HO, KaK OH BHAYaJIe; U BCEX JIO OJHOM Ha €ro TJia3aX TakK ke
YKpOIIai 4eloBeK B KpacHoM. CHOBa M CHOBA MOBTOpsICS i boka BCE TOT ke ypok:
YeJIOBEK C JIYOMHKOH — 3aKOHOMAATElb, XO3SMH, KOTOPOMY HY)KHO TOTYMHHUTHCS, XOTSI
COBCEM He00s3aTeIbHO JIOOUTH ero. bak He Jomén 10 3TOro, XoTsS M BUACH IMOOUTHIX
co0ak, KOTOpbIE JIACKAUCH K YeJIOBEKY, BUJISLIM XBOCTOM U JIH3JIH eMy pyku. OH BUAET
TaKXke, 9TO OJHa coOaka, KOTopas He XOTeja HU CMHPHUTHCS, HA TIOJJYMHUTHCS, ObUIa B
KOHIIE KOHIIOB yOuTa B OOph0Oe 3a MEPBEHCTBO MEXIY YCIOBEKOM U IKUBOTHBIMY

(A.B. I'opckmid).
®parmenrT 4

In a flash Buck knew it. The time had come. It was to the death. As they circled
about, snarling, ears laid back, keenly watchful for the advantage, the scene came to Buck
with a sense of familiarity. He seemed to remember it all, — the white woods, and earth,
and moonlight, and the thrill of battle. Over the whiteness and silence brooded a ghostly
calm. There was not the faintest whisper of air—nothing moved, not a leaf quivered, the

visible breaths of the dogs rising slowly and lingering in the frosty air.

Buck was inexorable. Mercy was a thing reserved for gentler climes. He
manceuvred for the final rush. The circle had tightened till he could feel the breaths of the
huskies on his flanks. He could see them, beyond Spitz and to either side, half crouching
for the spring, their eyes fixed upon him. A pause seemed to fall. Every animal was

motionless as though turned to stone. Only Spitz quivered and bristled as he staggered



back and forth, snarling with horrible menace, as though to frighten off impending death.
Then Buck sprang in and out; but while he was in, shoulder had at last squarely met
shoulder. The dark circle became a dot on the moon-flooded snow as Spitz disappeared
from view. Buck stood and looked on, the successful champion, the dominant primordial

beast who had made his kill and found it good.

«b3K MOYYBCTBOBA, YTO HACTAJ PEUIUTEIBHBIA MUT, YTO 3Ta CXBaTKa OyJeT HE Ha
KHU3Hb, a Ha cMepTh. Korma oHu, 3aJ10KUB HA3a]l YIIIH, C PHIYaHUEM KPYKUIJIH APYT OKOJIO
Apyra, HAaCTOPOXEHHO BBDKHAAs YAOOHOTO MOMEHTa JUIsl HamajeHws, bIky Bapyr
MI0Ka3aJI0Ch, YTO BCE 3TO €My 3HAKOMO, UTO 3TO YK€ OBLIO KOT/1a-TO: OEJIbIi JIeC KPyroM,
Oeas 3emMJIsl, U IYHHBIN CBET, U yrioeHue 6os. B 6enom 6e3MosiBHM BOKPYT ObLIO YTO-TO
npuspayHoe. Hu maneiimero JBu>KeHUS B BO3/yXe, HU IIENECTa, HE APOXKaJl Ha JIepeBe
HU OJIMH 3aCOXIINH JINCT, U TOJBKO Map OT JIbIXaHUS coOaK MEIJICHHO MOJHUMAJCS B

MOPO3HOM BO3OYyXC...

bak Obu1 OecmomaneH. Mwusocepiue TOAWIOCH TOJIBKO JJIsi Oojiee MSITKOTO
kiuMarta. OH TOTOBUJICS HAHECTH OKOHYATEIbHBIN yiaap. Cobaku MPUABHUHYIIKCH YXKe TaK
0JIN3KO, YTO OH OIIYIIaJI Ha CBOMX OOKax WX Temioe nbixanue. 3a cnuHoi llnumna on
BUJIE]T TIPUIIABIIME K 3emiie, TojaoOpaBIuecs Uil TpbDKKa Teja, IJa3a, >KaJaHo
CIIeIUBIINE 332 KaXIbIM ero JprkeHueM. Hactynuna mays3a. Bee cobaku 3amepin Ha
MecTe, CJIOBHO okameHeB. Tonbko Imuiy Bech Apokayl W ILIATANICS, OIIETUHUBIIWCH,
I'PO3HO pbIYa, OYATO XOTE] UCITYraTh HaJABUTaBIIYIOCS cMepTh. Ho BOT bak kunymcs Ha

HEro - u ToTyac orckoumia. Ha stot pas3 ydap Imicdom caciiall CBOC ICIIO.

[ ynan. TeMHOE KOJbLO cO0aK COMKHYJIOCh B OJIHY TOYKY Ha O3apEHHOM
nynoit cHery, u lllnun ucue3. A b3k cTosin W rasaen, Kak modeauTenab. ITO CTOSUI
TOPKECTBYIONUH TIEPBOOBITHBIA 3BEpb, KOTOPBIM YOWJI W HACHAKIAICT OJTHM»

(MLE. AOkuHa).

«B onno MruoBenue bak mousut: BpeMst HacTano. CxBaTka HacMepThb. M korjia oHu
KPYKUJIM IPYT OKOJIO IpyTa, pblua U MPUKAB YIIU, BELKUAAS OJIarONpUsTHOTO MOMEHTA,
YTOOBI BIEMUTHCS OJUH B JIPYrOro, - BCS 3Ta Cli€HA MoKa3anach baky 1aBHO 3HAKOMOM.

CnoBHO OH Cpa3y IIPHUIIOMHHUII BCE: U 3aMHCBCBIIMC JICCA, W 3aCTBIBIOYIO 3CMJIIO, U



JYHHBIA CBET, W 3Ty JpoXb nepen Ooem. Hax Oenoit Mon4anuBOd paBHUHOM BEsUIO
[IpU3paYHBbIM CIIOKOMCTBUEM. B BO3ayXe — HU MalIEUIIEro BETEpPKA, HU MAJICHUIIETO
I0pOXa MPOLIIOrOAHEro JIUcTa. B MOPO3HOM BO31yXe MEIJIEHHO IOAHUMAJCSA TOIBKO

nap Ot AbIXaHHs coOaK...

bakx Obu1 Heymonum. CocTpajaHue OCTaBajioch TaM, rie ObUl OoJjiee MSTKUMA
KJINMaT. bk mpuroroBuiics K nocneaHen arake. Kojapo COMKHYIOCh YK€ 10 TOro, YTO
OH YYyBCTBOBaJl Ha CBOMX Ookax Témjoe abixaHue codak. OH BUAEIN, KaK OHU CO BCEX
cTOpoH moaoupanuck K Uiy u ¢ Kakoil allYHOCTHIO OBLIM yCTPEMJIEHBI Ha HETO UX
rinasza. Hactynuna nay3sa. Kaxmas cobaka BaOpyr 3amepiia, TOUHO MTPEeBPATUIIACh B KAMEHb.
Tonpko Inwi KOpUYMIICS W OUIETUHUBAJICS, PblYa M YrpOKasl, TOUHO CTapasch ITUM
UCITyTaTh HAJBUTAIOIIYIOCS CMEPTh. boK MIHOBEHHO NPBITHYJ Ha Bpara u orckouni. Ho
ATOT KOPOTKHM yaap miedyoM ObUT BEPHBIM U MOCHEIHUM. TEMHOE KOJIbIIO COMKHYJIOCh
Ha 03apE€HHOM JyHOIO cHery, u LlInui ucues u3 Buny. TopxkecTBys nobexny, bak crosn B
CTOpPOHE U CMOTpEJI Ha 3Ty cleHy. Bockpecuinii B HEM 1epBOOBITHBIN 3BEph COBEPIIMII

youiicTBO M Haciaxaaics dTum» (A.B. T'opckmnii).
dparMeHT 5

And through it all Buck staggered along at the head of the team as in a nightmare.
He pulled when he could; when he could no longer pull, he fell down and remained down
till blows from whip or club drove him to his feet again. All the stiffness and gloss had
gone out of his beautiful furry coat. The hair hung down, limp and draggled, or matted
with dried blood where Hal’s club had bruised him. His muscles had wasted away to
knotty strings, and the flesh pads had disappeared, so that each rib and every bone in his
frame were outlined cleanly through the loose hide that was wrinkled in folds of
emptiness. It was heartbreaking, only Buck’s heart was unbreakable. The man in the red
sweater had proved that. — «Teprmist Bce 3710, B3k, CIIOBHO B KAKOM-TO TSXKEJIOM KOIIMape,
IUICJICA BO IUVIaBC YIIPSAXKKH, TAHYJI HAPTbhI, HACKOJIBKO XBAaTaJO0 CHJI, a4 KOraa CHJIbI
U3MCHAIN, ITaJall U JICKaAJl, IOKa €ro HE NIOAHUMAJIN Ha HOT'U I[y6I/IHKOI‘/'I win onuom. Ero
MpeKpacHas JJIMHHAsI WIEPCTh yTpaTuiia BCIO TycTOTy U Osieck. OHa cBaisiiach U ObLia

Ipsi3Ha, 1 BO MHOTMX MeECTax, rje nyoumHka Xsja pa3pes3aja KXy, Ha HeH 3amekiach



KpOBb. MyCKyJbl €ro IPEBPATHIINCh B KAKUE-TO Y3JIOBATHIE BOJIOKHA, U OH HACTOJIBKO
UCXYJall, YTO MOJ Aps0I0il KOXKel, BUCEBIIEH CKIIaJIKaMU, PE3KO BBICTYIANIM BCe pedpa
1 KOCTH. DTO MOTJIO HaJ0pBaTh JII0O0OE cepale, HO cepAle y baka Obu1o xenesHoe, Kak
JaBHO JI0Ka3ai 4yesnoBek B kpacHOM cButepe» (ML.E. Aokuna). — «M Bc€ 3T0O nepexxuBai
bk, nag Bo rinaBe ynpsiKKu, TOUHO B Kommape. OH TSAHYJ, KaK MOT; KOTJa )K€ OH HE MOT
0oJIbIIIe TSHYTh, OH MaJajl U OCTaBaJICA Ha CHETY, ITOKa €ro CHOBA HE MOIHUMAaJIU Ha HOTH
yaapbl TUIEThI0O Wi AyOMHKOW. Bech TisiHel W BCS MATKOCTh, KOTOPBIMHU KOT/a-TO
OTJIMYAJIACH €T0 MYILINUCTAas MIEPCTh, Ucue3au. Ero MycKyJibl MpeBPaTUIUCh B Y3JI0BAThIE
BepEBKHU, pEOpa M KOCTU PE3KO BBICTYMATIM HApPYXKYy, W KOXka BUCENA CKIAIKaMH OT
oOpa3oBaBIlIeiCs MO HEH MyCTOThI. DTO HAJAphIBaJIO OBl cepile 4enoBeKy, HO y boka
cepane ObLI0 JKene3Hoe. YenmoBek B KpacHOUM ¢ydaiike Mor Obl MOATBEPAUTH ITOY.

(A.B. I'opckmii).
dparmenT 6

In this fashion Buck romped through his convalescence and into a new existence.
Love, genuine passionate love, was his for the first time. This he had never experienced
at Judge Miller’s down in the sun-kissed Santa Clara Valley. With the Judge’s sons,
hunting and tramping, it had been a working partnership; with the Judge’s grandsons, a
sort of pompous guardianship; and with the Judge himself, a stately and dignified
friendship. But love that was feverish and burning, that was adoration, that was madness,

it had taken John Thornton to arouse...

But in spite of this great love he bore John Thornton, which seemed to bespeak the
soft civilizing influence, the strain of the primitive, which the Northland had aroused in
him, remained alive and active. Faithfulness and devotion, things born of fire and roof,
were his; yet he retained his wildness and wiliness. He was a thing of the wild, come in
from the wild to sit by John Thornton’s fire, rather than a dog of the soft Southland

stamped with the marks of generations of civilization...

Kill or be killed, eat or be eaten, was the law; and this mandate, down out of the

depths of Time, he obeyed.



«Tax bsk HezameTHO Jjisi ceOsi COBCEM OMPABWIICS M Hadall HOBYIO JKU3Hb.
BrniepBbie OH y3Hal 11000Bb, J1I0OOBb UCTUHHYIO U CTpacTHyro. Hukorna oH He mo0Oui
TaK HUKOrO B JIoM€ cyabpu Musiepa, B conHeunor nonuHe Canra-Kiapa. K cbiHOBbSIM
CybH, C KOTOPHIMU OH OXOTHWJICA W XOJWJ Ha NAJIEKUE MPOTYyJIKA, OH OTHOCWICS IO-
TOBAPHUILIECKH, K MAJICHBKUM BHYYaTaM - CBBICOKA U MOKPOBUTEIBCTBEHHO, & K CAMOMY
Cyb€ - APYKECKH, HUKOTJa HE POHSISL MPU 3TOM CBOETO BEJIMYABOI0 JOCTOMHCTBA. Ho
ToJIbKO [[»x0oHY TOpHTOHY CyXAeHO OBUIO MPOOYAUTH B HEM MBUIKYIO JIFOOOBH, JTHO00Bb-

o00xaHue, CTPACTHYIO /10 Oe3yMus. ..

Onnako, HECMOTPSI Ha BEJIUKYIO JTI000Bb K J[>koHy TOpHTOHY, KOTOpasi, Ka3aioch,
J0JDKHA Oblla Oka3aTh Ha boka cmsiryaroiiee M NUBWIM3YIONIEE BIUSHHUE, B HEM HE
3arjIOXJId  CKJIIOHHOCTH JIMKWUX MpenKkoB, pa3oyxkeHHole CeBepom. BepHocth u
NPEIaHHOCTh — YEpPThl, POXKIAIOIIMECS TOJ CEHbIO MHPHBIX 0YaroB, OBUIM €My
CBOWMCTBEHHBI, HO Hapsiy C 3TUM TAWJIUCh B HEM KECTOKOCTh M KOBAPCTBO JUKaps. ITO
Oonpiie He Oblma cobaka c OmaromatHoro FOra, MOTOMOK MHOTHX NPUPYYEHHBIX
MOKOJIEHU — HET, 3TO OBbLI MEePBOOBITHBIN 3BEPh, MPUILIEAIINI U3 IUKOTO Jieca K KOCTPY

JI>xona TopHTOHa...

Yo6uBait unm Oyaemb yOuT, emib Uiu TeOs CheAsiT — TaKOB MEPBOOBITHBIN 3aKOH
Xu3HU. U 3TOMY 3aKOHY, JOMICAIIEMY IO HErO U3 IITyOMHBI BPEMEH, MOBUHOBAJICS BIk»

(MLE. AOkuHa).

«...baK Habupaycs Cul U IPHUBBIKAT K HOBOW oOcTaHOBKE. JIF0OOBB, HCKpPEHHSI,
CTpacTHas JI000Bk, B MEPBHIN pa3 B )kU3HU noceTuia baka. OH He UCTIBITHIBAM €€ TaKe y
cynbu Munepa Ha 61arogatHom FOre, B nonuae Canra-Kimapa. OXoTsch 1 urpasi BMECTE
C CBIHOBBSIMH CYJIbU, OH OTHOCHWJICSI K HUM TOJBKO TO-TIPUATENLCKH; K €r0 BHYKaM OH
MUTAJT YUCTO OTEYECKOE YYBCTBO, & C CaMHUM CYAbEH BEM cels ¢ MPEeJaHHOCTHIO |
JIOCTOMHCTBOM Jipyra. Ho MBUIKYIO U TOpS4YyIO JIFOOOBb, 000XKaHUE, TOXOIUBIIYIO 10

0e3ymusi, OH CTaj MUTATh TOIBKO K oMHOMY JI>koHy TOpHTOHY. ..

U Bcé ke, HEcMOTpst Ha BCIO ero Jt000Bb K [[xony TopHTOHY, KOTOpas, Ka3aiochk,
MorJia ObITh MPUCYIIA TOJIBKO BICOKOIIMBUIIM30BAHHOMY CYILIECTBY, B HEM, €/1Ba TOJIHKO

oH nonain Ha CeBep, MPOCHYJCSA U YKE HE 3aTUXaJ T'OJIOC €ro OTIAIEHHBIX NMPEIKOB. B



HEM MO-TIpeKHEMY ObLIN TBEPIbI €T0 BEPHOCTD U MPUBSI3aHHOCTH, COCTABIISBIINE TENIEPh
BCIO CYTh €ro CYIECTBOBAHMSI HA 3€MJI€; HO OH CTall 3aMeyaTh B ce0e KaKyl-TO TIATY K
JMKOU CBOOOJIE W K MPOSIBICHUIO 0€33aCTEHYMBONM XUTPOCTHU. Temeph, y orHs J[>koHa
TopHTOHA, OH ObLIT O0JIee TEPBOOBITHBIM CYILIECTBOM U O0Jiee TUKUM 3BEPEM, UEM TOT/a,
Ha cojHeuyHoM lOre, korma oH ObUT MOPOAUCTON coOakoM, MMEBIIEH Mo3agu cels

ITOKOJCHUA BOCIIMTAHHBIX HHBHHHB&HHCﬁ IMpCAKOB...

Y6uBail, nnaue Thl Oynemb yOUT cam; €llb, HHa4Y€ TeO0s ChelsiT Apyrue, — BOT
nepBOOBITHBIE 3aKOHBI cyliecTBOBaHUsA. Y Bak moBHHOBaICS TOMY, YTO MPUILIO K HEMY

U3 r1yOuHBI JaBHO Tmipomieamux BpeMeén» (A.B. I'opckmii).
®dparment 7

The blood-longing became stronger than ever before. He was a killer, a thing that
preyed, living on the things that lived, unaided, alone, by virtue of his own strength and
prowess, surviving triumphantly in a hostile environment where only the strong survived.
Because of all this he became possessed of a great pride in himself, which communicated

itself like a contagion to his physical being...

His cunning was wolf cunning, and wild cunning; his intelligence, shepherd
intelligence and St. Bernard intelligence; and all this, plus an experience gained in the

fiercest of schools, made him as formidable a creature as any that roamed the wild...

His muscles were surcharged with vitality, and snapped into play sharply, like steel
springs. Life streamed through him in splendid flood, glad and rampant, until it seemed
that it would burst him asunder in sheer ecstasy and pour forth generously over the

world...

The years were not many when the Yeehats noted a change in the breed of timber
wolves; for some were seen with splashes of brown on head and muzzle, and with a rift
of white centring down the chest. But more remarkable than this, the Yeehats tell of a
Ghost Dog that runs at the head of the pack. They are afraid of this Ghost Dog, for it has
cunning greater than they, stealing from their camps in fierce winters, robbing their traps,

slaying their dogs, and defying their bravest hunters.



Nay, the tale grows worse. Hunters there are who fail to return to the camp, and
hunters there have been whom their tribesmen found with throats slashed cruelly open

and with wolf prints about them in the snow greater than the prints of any wollf.

«b3K CcTaHOBWJICS KPOBOXAJAHBIM XWUIIHUKOM, KOTOPBIM, 4TOOBI JKUTh, YOUBAET
KUBBIX U OAMH, 0€3 4yXOW MOMOILH, MOJarasich JUIIb HA CBOI CUJIY U XpaOpocCTh,
TOPKECTBYET HaJl BpaxJAeOHOM MPUPOAOH, BBDKUBAET TaM, 1€ MOXKET BBIKUThH TOJIBKO

CWIbHBIA. DTO CO3HAHUE CBOEH CHJIbI MPOOYIUIO B HEM FOPJOCTb. ..

OHn o0naman 4ucTo BOMYBEH XUTPOCTHIO, KOBAPHOM XUTPOCTHIO AUKOTO 3Beps. A
KpOME TOTO, B HEM COEAMHWINCH YM OBYAPKH U MOHATIMBOCTH ceHOepHapa. Bee »1o B
COUYETAaHUU C OIBITOM, IPUOOPETEHHBIM B CYpOBeiIlel U3 Ko, Aenano baka crpaminee

JIF000T0 3BCPsA, phIIIYIICTO B JUKUX JICCAX...

MycKyIbl €ro ObLTH 3apsKEHBI )KU3HEHHOU SHEpruei, padoranu ObBICTPO U TOYHO,
KakK cTajbHble NPYXUHBI. JKU3Hb, JTUKYIOIIas, OylHas, pa3iuBajach B HEM MOIIHBIM
IIOTOKOM, - Ka3aJIOCh, BOT-BOT 3TOT IIOTOK B CBOEM HEYAEPKUMOM CTPEMIIEHUU PAa30PBET

€TI0 Ha 9YaCTH, BBIPBCTCA HAPYKY H 3aJILCT BEChb MUD...

[Ipouuto HEMHOrO JIET, U UXEThl CTaJIM 3aMeydaTh, YTO MOPOJA JECHBIX BOJIKOB
HECKOJIbKO M3MeHunach. [lonmaganuck BOJKM ¢ KOPUYHEBBIMU ISITHAMU Ha TOJIOBE U
MopJe, ¢ 6eroi mosiockoit Ha rpyau. Ho emme yauButenbsHee ObUIO TO, UTO, IO paccKa3aM
MXETOB, BO TNaBe Bomubeil crau Oeran [Jyx Cobaku. OHu O0sIHCH 3TOM COOAKH, IIOTOMY
4YTO OHA ObUIa XUTpee WX. B mOoThie 3UMBI OHa Kpaja MX 3arachl, yTaCKUBalla U3 UX

KalmKaHOB J00BIUY, 3arpbI3ajia uX co0ak U He OOsIach CaMbIX XpaOphIX OXOTHHKOB.

PacckazpiBanu eme Oosee CTpallHble BEIIW: WHOTJA OXOTHUKH, YHAS B JieC, HE
BO3BpaIaINCh OOJBIIE B CTOMOWINE, a HEKOTOPBIX HAXOIWIM TIOTOM MEPTBBIMH, C
MepPErpbI3EHHBIM F'OPJIOM, M BOKPYT HAa CHETY BUIHBI OBLIU CJIEIbI JIAM KPYITHEE BOTUBUX)

(M.E. AGkuHa).

KpoBoxannocte baka ycunupanacek. Tenepb OH ObUI XWUIHUKOM, MUTABIIMMCS
ChIpbIM MsicoM. OH XKW 3a CYET YYXKHUX >KM3HEWU, M MpPU 3TOM YyOuBal OJuH, Oe€3

MMOCTOPOHHEH MMOMOIIIH, MOJIarasich TOJbKO Ha CBOU CUJIBI U XpaOpOCTh U TOPKECTBYS HaJl



BparamMmn TaK, KaK MOXCT TOPIKCCTBOBATL TOJBKO cunbHemmii. Co3HaHUE CHJIBI

npoOyauIo B HEM TOPAOCTb. ..

XutpocTh baka ObuTa YUCTO BOJIUbEH, HACTOSIIEH XUTPOCTHIO IUKOTO 3BEPS; €T0
MOHATJIMBOCTH ObllIa YHACJIEI0BaHA UM OT CEHOEpHapa U OBUAPKHU; €CIIM IPUOABUTH €IlIé
K 3TOMY TPYAHBIA OIIBIT, BBIHECEHHBIM UM H3 CYpPOBOM >XWU3HEHHOW ILIKOJBI, TO
CTAaHOBHWJIOCh SICHO, YTO OH OBbUI CTpalliHee JI00ro 3Beps, OpOAMBIIETO B 3TOU

IyCTBIHE. ..

Ero mMyckynsl Obuid OOpeMeHEHBI H30BITKOM HSHEPrUM U BO BpeMsi pPabOThI
PaCTATMBAINCH U CKMMAIUCh, KaK CTaJbHbIE NMPYXUHBI. JKU3Hb NEpEnoiHsia BCE €ro
CYILIECTBO BEJIMKOJIENHBIM IOTOKOM, PaJIOCTHBIM, HEYIEPKHUMBIM, TaK UTO Ka3aJ10Ch, YTO

BOT-BOT B ITYMHOM 35KCTAa3€ OH BBIPBCTCA HAPYIKY U 3aJIbET BECH MUD...

CrycTst HECKOJIBKO JIET MHJICHUIIBI CTAJIM 3aMeYaTh, YTO CPEIU BOJIKOB IMPOU30IILIA
nepemena. [lonmamanuck 3Bepu ¢ MATHAMU Ha MOPJI€ U Ha T'OJIOBE U OEIBIMH TOJIOCAMU
BIOJIb Tpyau. Ho emé ynuBuTenbHee ObUIO TO, YTO WHICHIIBI paccKasblBaId, OYITO
BOkakoM Bomubelt ctan cran Jlyx Cobaku. MIxa1h1 6osmrch aToro Jlyxa, moToMy 4To ObUI
OH Topa3J 0 XWUTpee WX; OH Oe3HaKa3aHHO B JIIOTHIE 3MMbI OOBOPOBBIBAJ MX CTOSIHKH,

TacKaJl U3 WX JIOBYIIEK JINYb, YOUBAJ UX COOAK U 0OMaHBIBAJ JIYUYIIINX OXOTHUKOB.

Ho 6wiBano u xyxe. IHOr1a OXOTHUKY HE BO3BPAIIAIUCh TOMOW M3 Jieca, a HHBIX
HAXOJIWJIM TIOTOM C IEPErpbhI3eHHBIM TOPJIOM, MPUYEM BOKPYT HAa CHETY OBLIM BHIHBI

CJIeJIBI JIatl, Topasnio Oosee KPyIHbIX, yeM Borubn» (A.B. T'opckuii).












